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1) TEXTO DE LA CITACION 


“Montevideo, 3 de abril de 2009. 


La CAMARA DE SENADORES se reunirá en sesión 
ordinaria el martes 14 de abril, ala hora 9.30, a fin de infor- 
marse de los asuntos entrados y considerar el siguiente 


ORDENDEL DIA 


Discusión general y particular de los siguientes proyec- 
tos de ley: 


1) por el que se aprueba el Acuerdo de Transporte 
Aéreo entre la República Oriental del Uruguay y la 
República Bolivariana de Venezuela, suscrito en Mon- 
tevideo, el 9 de diciembre de 2005. 

Carp. N” 1390/08 - Rep. N* 1010/09 


2) por el que se aprueba el Tratado Constitutivo de la 
Unión de Naciones Suramericanas (UNASUR), sus- 
crito en Brasilia, el 23 de mayo de 2008. 

Carp. N* 1388/08 - Rep. N*1011/09 


3) por el que se establecen normas para la tripulación de 
embarcaciones de matrícula nacional. 
Carp. N” 1382/08 - Rep. N* 1009/09 


4) por el que se concede una pensión graciable al señor 
Alberto Julio Restuccia. 
Carp. N* 1464/09 - Rep. N* 1008/09 
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- Enconsideración. Aprobado. Seenviaránueva- 
mente a la Cámara de Representantes. 


24) Solicitudes de venia del Poder Ejecutivo para 
conferir ascensos al grado de Coronel de la 
Fuerza Aérea Uruguaya a varios Tenientes Co- 
roneles y al grado de Coronel Médico de los 
servicios generales comunes de las Fuerzas 
Armadas a un Teniente Coronel Médico........... 290 


- Informes de la Comisión de Defensa Nacional 
relacionados con solicitudes de venia del Poder 
Ejecutivo para conferir los siguientes ascensos: 
al grado de Coronel de la Fuerza Aérea Uruguaya 
a varios Tenientes Coroneles y al grado de 
Coronel Médico de los Servicios Generales Co- 
munes a las Fuerzas Armadas, al señor Teniente 
Coronel Médico Héctor M. Anastasía. 


- Endiscusión. Aprobados. Se comunicará al Po- 
der Ejecutivo. 


25) Selevantala sesióN.......oococccnoooconccncnoconccncocconcnnss 316 


5) Informes de la Comisión de Defensa Nacional rela- 
cionados con solicitudes de venia del Poder Ejecu- 
tivo para conferir los siguientes ascensos: 


- algrado de Coronel de la Fuerza Aérea Uruguaya, 
con fecha 1” de febrero de 2009, a varios señores 
Tenientes Coroneles. 

Carp. N* 1460/09 - Rep. N* 1007/09 


- al grado de Coronel Médico de los Servicios 
Generales Comunes a las Fuerzas Armadas, 
con fecha 1” de febrero de 2007, al señor 
Teniente Coronel Médico Héctor M. Anas- 
tasía. 

Carp. N* 1451/09 - Rep. N* 1006/09 


Santiago González Barboni 
Secretario 


Hugo Rodríguez Filippini 
Secretario.” 


2) ASISTENCIA 


ASISTEN: los señores Senadores Abreu, Alfie, Amaro, 
Antía, Antognazza (suple al Senador Astori a partir de la hora 
10:12), Arana, Astori, Campanella, Cid, Couriel, Dalmás, 
Gallicchio, Gallinal, Gargano, Heber, Hierro López, Lapaz, 
Larrañaga, Long, Lorier, Muguruza, Mujica, Oliver, 
Penadés, Percovich, Saravia, Topolansky, Vaillant y Xavier. 


FALTAN: conlicencia, los señores Senadores Fernández 
Huidobro, Lara Gilene, Michelini, Ríos y Sanguinetti; y, 
con aviso, el señor Senador Da Rosa. 
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3) ASUNTOS ENTRADOS 


SEÑOR PRESIDENTE.- Habiendo número, está abierta la 
sesión. 


(Es la hora 9 y 38 minutos.) 
- Dese cuenta de los asuntos entrados. 
(Se da de los siguientes:) 


“El Presidente de la República, en cumplimiento de lo 
establecido en el artículo 170 de la Constitución de la 
República, solicita autorización para ausentarse del país 
por más de cuarenta y ocho horas, a partir del 16 de abril del 
corriente año, con motivo de su participación en la V Cum- 
bre de las Américas que se llevará a cabo en la ciudad de 
Trinidad y Tobago, así como de la Visita Oficial de Estado 
a la República de Costa Rica. 

- HA SIDO REPARTIDA. SE VA A VOTAR LUEGO DE 
FINALIZADA LA LECTURA DE LOS ASUNTOS ENTRA- 
DOS. 


La Presidencia de la Asamblea General destina mensajes 
del Poder Ejecutivo a los que acompañan los siguientes 
proyectos de ley: 


- por el cual se aprueba la ratificación del Protocolo 
Adicional a los Convenios de Ginebra del 12 de 
agosto de 1949 relativo a la Aprobación de un Signo 
Distintivo Adicional (Protocolo III), suscrito en la 
ciudad de Ginebra, el 13 de marzo de 2006. 


- porel cual se aprueba el Convenio de Protección y 
Restitución de Bienes Culturales y otros Específicos 
Importados, Exportados o Transferidos llícitamente, 
entre la República de Colombia y la República Orien- 
tal del Uruguay, suscrito en la ciudad de Bogotá, el 
21 de noviembre de 2008. 


- porel cual se aprueba el Ajuste Complementario del 
Acuerdo sobre Permiso de Residencia, Estudio y 
Trabajo para Nacionales Fronterizos Uruguayos y 
Brasileños para Prestación de Servicios de Salud, 
suscrito en la ciudad de Río de Janeiro, el 28 de 
noviembre de 2008. 

- A LA COMISIÓN DE ASUNTOS INTERNACIONA- 

LES. 


El Poder Ejecutivo remite mensaje solicitando la venia 
correspondiente para destituir de su cargo a un funcionario 
del Ministerio de Salud Pública. 

- A LA COMISIÓN DE ASUNTOS ADMINISTRATI- 
VOS. 


La Cámara de Representantes remite aprobado en nueva 
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forma un proyecto de ley por el que se establecen normas 
para la negociación colectiva en el sector público. 

- ALA COMISION DE ASUNTOS LABORALES Y SEGU- 
RIDAD SOCIAL. 


La Comisión de Asuntos Internacionales eleva informa- 
dos los siguientes proyectos de ley: 


- por el que se aprueba el Acuerdo de Transporte 
Aéreo entre la República Oriental del Uruguay y la 
República Bolivariana de Venezuela, suscrito en la 
ciudad de Montevideo, el 9 de diciembre de 2005. 


- porel que se aprueba el Tratado Constitutivo de la 
Unión de Naciones Suramericanas (UNASUR), sus- 
crito en la ciudad de Brasilia, el 23 de mayo de 2008. 


La Comisión de Asuntos Laborales y Seguridad Social 
eleva informados los siguientes proyectos de ley: 


- porelquese establecen normas para la tripulación de 
embarcaciones de matrícula nacional. 


- porel que se concede una pensión graciable al señor 
Alberto Julio Restuccia. 
- HANSIDO REPARTIDOS Y ESTAN INCLUIDOS EN EL 
ORDEN DEL DIA DE LA SESION DE HOY. ” 


4) SOLICITUD DE AUTORIZACION DEL SEÑOR 
PRESIDENTE DE LA REPUBLICA PARA AUSEN- 
TARSE DEL TERRITORIO NACIONAL 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase la nota remitida por el 
señor Presidente de la República relacionada con la autori- 
zación de la que se dio cuenta en los asuntos entrados. 


(Selee:) 
SEÑOR SECRETARIO (Don Santiago González Barboni).- 
“Montevideo, 2 de abril de 2009. 


Señor Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Presente 


En cumplimiento de lo establecido en el artículo 170 de 
la Constitución de la República, me dirijo a Usted a los 
efectos de solicitar al Senado la autorización correspon- 
diente para ausentarme del país por más de 48 horas a partir 
del día 16 de abril del corriente año. 


Motiva tal solicitud mi concurrencia a la V Cumbre de las 
Américas, que tendrá lugar en la ciudad de Trinidad y 
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Tobago; así como la Visita Oficial de Estado que realizaré a 
la República de Costa Rica. 


Saludo al señor Presidente con mi más alta considera- 
ción, 


Dr. TABARE VAZQUEZ 
Presidente de la República.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Sino se hace uso de la palabra, 
se va a votar. 


(Se vota:) 


-13 en 13. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


5) PROYECTO PRESENTADO 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dese cuenta de un proyecto 
presentado. 


(Se da del siguiente:) 


“Las señoras Senadoras Margarita Percovich, Susana 
Dalmás, Mónica Xavier y Lucía Topolansky y los señores 
Senadores Héctor Tajam, Víctor Vaillant, Alberto Couriel, 
Eduardo Ríos, Mariano Arana, Milton Antognazza, Eduar- 
do Lorier, Antonio Gallicchio, Jorge Saravia, Eduardo Muguruza, 
Luis Oliver y Reinaldo Gargano presentan, con exposición de 
motivos, un proyecto de ley por el cual se modifica el 
artículo 414 de la Ley N” 18362, de fecha 6 de octubre de 
2008, referido a la creación de Juzgados Letrados de Primera 
Instancia en Materia Penal con Especialización en Crimen 
Organizado, con sede en la ciudad de Montevideo”. 

- ALA COMISION DE CONSTITUCION Y LEGISLA- 
CION. 


(Texto del proyecto de ley presentado:) 


“EXPOSICION DE MOTIVOS 


La Ley N* 18.362, de 15 de octubre de 2008, en su artículo 
414, dispuso la creación de dos nuevos Juzgados Letrados 
de Primera Instancia en materia penal, con especialización 
en Crimen organizado. En varios incisos le adjudicó -en 
exclusividad- buena parte de la competencia, que hasta el 
primero de enero de 2009, pertenecía a todos los juzgados 
de primera instancia en lo penal del país. 


En cambio, la ley no se pronunció acerca de lo que ocurriría 
con las indagatorias y procesos ya iniciados en todas las sedes 
penales de la República, en el ámbito competencial ahora 
adjudicado a los Juzgados Especializados. 
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Esta situación puede eventualmente determinar el des- 
plazamiento de causas o expedientes hacia las sedes espe- 
cializadas, desde todas las otras con competencia penal, en 
vía de contiendas o excepciones de incompetencia, con las 
consiguientes disfunciones que ocuparía la atención de los 
despachos con cuestiones instrumentales, sin beneficio 
para las partes del proceso. 


Las soluciones legislativas precedentes, para la temáti- 
ca indicada, si bien con sus naturales matices diferenciales 
que surgen de las distintas situaciones que regulan, coin- 
ciden sustancialmente en cuanto contienen el principio 
jurídico de la “jurisdicción perpetua”, contenida en los 
Arts. 8 de la Ley N* 15.750 y 12 del CGP. En ese sentido 
pueden señalarse: Ley N* 15.464 Art. 163 de setiembre de 
1983; Ley N* 15.524 Art. 108 de enero de 1984; Ley N* 15.532 
Art. 4? de 5 de abril de 1984 y Art. 166 de la Ley N* 15.570 
entre otras. A este principio adhiere también la Corporación 
y por él se inclina en el caso, sosteniendo la convicción de 
que habrá de impedir, al menos en buena medida, los even- 
tuales inconvenientes ya relacionados. 


Por lo demás, cuando el Legislador ha considerado 
procedente la redistribución de expedientes, así lo ha dis- 
puesto expresamente, tal como puede apreciarse, por ejem- 
plo, en el inciso 4” de la Ley N* 18.172, de 7 de setiembre de 
2007, lo que, ciertamente, no ha sucedido en el caso que 
motiva esta nota. 


Otro aspecto a considerar que, seguramente, ha de plan- 
tearse, y conviene desde ya prevenir, es la reiteración 
delictual, cuando la misma persona ha quebrantado normas 
ubicadas en el ámbito de competencia de los nuevos Juzga- 
dos especializados y de los comunes. 


Con el propósito de evitar controversias y multi- 
plicación de procesos, la Suprema Corte de Justicia de- 
bería inclinarse por adjudicar la competencia para en- 
tender en estos casos, en función de su especialización, 
a los nuevos juzgados. Consecuentemente, también lo 
serán en los casos en que hay que unificar penas en- 
tre causas de su competencia y de las restantes sedes 
penales. 


Es por este motivo que presentamos como proyecto de 
ley el complemento del Art. 414 de la Ley N? 18.862, de 15 
de octubre de 2008 a los efectos de clarificar el trámite. 


Margarita Percovich, Susana Dalmás, 
Mónica Xavier, Lucía Topolansky, 
Héctor Tajam, Víctor Vaillant, Al- 
berto Couriel, Eduardo Ríos, Maria- 
no Arana, Milton Antognazza, Eduar- 
do Lorier, Antonio Gallicchio, Jor- 
ge Saravia, Eduardo Muguruza, 
Luis Oliver y Reinaldo Gargano. Sena- 
dores. 
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PROYECTO DELEY 


Artículo 19.- Agréguese al Art. 414 de la Ley N? 18.362, 
de 15 de octubre de 2008 la siguiente redacción: 


“Los Juzgados Letrados de Primera Instancia en lo Penal 
de todo el país que estén conociendo, en cualquier etapa 
del procedimiento, en casos que a partir del primero de 
enero del 2009 son competencia exclusiva de los Juzga- 
dos Especializados, habrán de continuar entendiendo 
en ellos hasta su finalización. 


En los casos de reiteración de delitos que correspondan 
al fuero especializado y al común, serán competentes para 
entender en ellos los Juzgados Especializados. Consecuen- 
temente, también serán competentes para resolver la unifi- 
cación de penas entre causas especiales y comunes”. 


Margarita Percovich, Susana Dalmás, 
Mónica Xavier, Lucía Topolansky, 
Héctor Tajam, Víctor Vaillant, Al- 
berto Couriel, Eduardo Ríos, Maria- 
no Arana, Milton Antognazza, Eduar- 
do Lorier, Antonio Gallicchio, Jor- 
ge Saravia, Eduardo Muguruza, 
Luis Oliver y Reinaldo Gargano. Sena- 
dores. 


6) INASISTENCIAS ANTERIORES 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dando cumplimiento a lo que 
establece el artículo 53 del Reglamento de la Cámara de 
Senadores, dese cuenta de las inasistencias a las anteriores 
convocatorias, en el caso de que existieran. 


(Se da de las siguientes:) 
SEÑOR SECRETARIO (Don Santiago González Barboni).- 


A la sesión ordinaria del 1* de abril de 2009 faltaron con 
aviso los señores Senadores Abreu, Amaro, Gallinal, Heber, 
Hierro López, Long y Penadés. 


A la sesión de la Comisión de Defensa Nacional del 30 
de marzo faltaron con aviso los señores Senadores Moreira 
y Penadés. 


A la sesión de la Comisión de Asuntos Internacionales 
del 1? de abril faltaron con aviso los señores Senadores 
Astori, Hierro López y Larrañaga. 


A la sesión de la Comisión de Transporte y Obras 
Públicas del 1” de abril faltó con aviso el señor Senador 
Amaro. 


A la sesión de la Comisión de Asuntos Laborales y 
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Seguridad Social del 1” de abril faltó con aviso el señor 
Senador Lara Gilene. 


A la sesión de la Comisión de Medio Ambiente del 1” de 
abril faltó con aviso el señor Senador Moreira. 


A la sesión de la Comisión de Educación y Cultura del 2 
de abril faltaron con aviso los señores Senadores Long y 
Lorier. 


7) SOLICITUDES DE LICENCIA E INTEGRACION 
DEL CUERPO 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dese cuenta de una solicitud de 
licencia. 


(Se da de la siguiente:) 


“La señora Senadora Percovich solicita licencia los 
días 15 y 16 de abril de los corrientes.” 


- Léase. 

(Selee:) 

SEÑOR SECRETARIO (Don Santiago González Barboni).- 
“Montevideo, 14 de abril de 2009. 


Sr. Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Sr. Rodolfo Nin Novoa 
Presente 


El motivo de esta misiva es solicitarle tenga a bien 
concederme licencia los días 15 y 16 de abril por tener que 
participar en la Comisión de “Servicios Públicos y defensa 
del usuario y del consumidor”, que organiza el Parlatino en 
Asunción, Paraguay. 


Sin otro particular, le saluda con su más alta estima 


Margarita Percovich. Senadora.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar si se concede la 
licencia solicitada. 


(Se vota:) 
-12 en 13. Afirmativa. 


Se comunica al Cuerpo que los señores Enrique Rubio y 
José Bayardi han presentado notas de desistimiento, infor- 
mando que por esta única vez no aceptan la convocatoria 
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para integar el Cuerpo, por lo que queda convocado el señor 
Juan José Bentancor. 


Dese cuenta de otra solicitud de licencia llegada a la 
Mesa. 


(Se da de la siguiente:) 


“El señor Senador Lara Gilene solicita licencia los 
días 13 al 17 de abril del corriente.” 


-Léase. 

(Se lee:) 

SEÑOR SECRETARIO (Don Santiago González Barboni).- 
“Montevideo, 1 de abril de 2009. 


Sr. Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Don Rodolfo Nin Novoa 


De mi mayor consideración: 


Por intermedio de la presente, me dirijo a Ud. a fin de 
solicitar licencia para los días 13 al 17 de abril del corriente 
por motivo de la reunión en Paraguay de la Comisión de 
Asuntos Indígenas. 


Sin más, saluda a Ud. muy atentamente, 


Julio C. Lara Gilene. Senador.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar si se concede la 
licencia solicitada. 


(Se vota:) 
-10en 13. Afirmativa. 


Se comunica al Cuerpo que el señor Jorge Romero ha 
presentado nota de desistimiento, informando que por esta 
única vez no acepta la convocatoria para integrar el Cuerpo, 
por lo que queda convocado el señor Walter Campanella. 


Dese cuenta de otra solicitud de licencia. 
(Se da de la siguiente:) 


“El señor Senador Michelini solicita licencia los días 
14 y 15 del corriente mes.” 
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- Léase. 


(Selee:) 


SEÑOR SECRETARIO (Santiago González Barboni).- 


“Montevideo, 14 de abril de 2009. 


Sr. Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Don Rodolfo Nin Novoa 
Presente. 


De mi mayor consideración: 


Por la presente, de acuerdo a lo dispuesto en la 
Ley N* 17,827, solicito a Usted se me conceda licencia 
por motivos personales, los días 14 y 15 del corriente 
mes. 


Sin otro particular, saluda a Usted atentamente, 


Rafael Michelini. Senador.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar si se concede la 
licencia solicitada. 


(Se vota:) 


-13en 15. Afirmativa. 


Se comunica al Cuerpo que los señores Felipe Michelini, 
Ricardo Alcorta y Edgardo Carvalho han presentado notas 
de desistimiento, informando que por esta única vez no 
aceptan la convocatoria para integrar el Cuerpo, por lo que, 
en aplicación de las disposiciones legales vigentes, queda 
convocado el señor Antonio Gallichio, quien ya ha presta- 
do el juramento de estilo. 


Dese cuenta de otra solicitud de licencia. 


(Se da de la siguiente:) 


“El señor Senador Michelini solicita licencia el día 21 
de abril.” 


-Léase. 


(Selee:) 
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SEÑOR SECRETARIO (Santiago González Barboni).- 
“Montevideo, 14 de abril de 2009. 


Sr. Presidente de la Cámara de Senadores 
Don Rodolfo Nin Novoa 
Presente. 


De mi mayor consideración: 


Por la presente, de acuerdo a lo dispuesto en la Ley 
N? 17.827, solicito a Usted se me conceda licencia por 
motivos personales, el día 21 de abril. 


Sin otro particular, saludo a Usted atentamente, 


Rafael Michelini. Senador.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar si se concede la 
licencia solicitada. 


(Se vota:) 

-13en 15. Afirmativa. 

Dese cuenta de otra solicitud de licencia. 
(Se da de la siguiente:) 


“El señor Senador Long solicita licencia desde el día 
15 al 19 de abril”. 


- Léase. 

(Se lee:) 

SEÑOR SECRETARIO (Santiago González Barboni).- 
“Montevideo, 12 de abril de 2009. 


Sr. Presidente del Senado 
D. Rodolfo Nin Novoa 
PRESENTE 


De mi mayor consideración: 


Solicito licencia de acuerdo al literal D) de la Ley 
N?* 17.827, desde el día 15 al 19 de abril. 


Saluda a Usted con la mayor estima, 


Ing. Ruperto Long. Senador.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar si se concede la 
licencia solicitada. 
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(Se vota:) 
-13en 15. Afirmativa. 


Oportunamente se convocará al suplente respectivo. 


8) AMENAZA SANITARIA POR PRESENCIA DEL VI- 
RUS DEL DENGUE 


SEÑOR PRESIDENTE.- El Senado ingresa a la media hora 
previa. 


Tiene la palabra el señor Senador Lapaz. 
SEÑOR LAPAZ.- Muchas gracias, señor Presidente. 


Lenta, pero inexorablemente, el cambio climático, la 
globalización y el desenfrenado intercambio comercial y de 
viajeros -ya sea migrantes, turistas o de otra clase- han 
facilitado la difusión hasta lugares insospechados de enfer- 
medades que hasta hace poco consideramos exóticas, re- 
servadas a zonas tropicales o subtropicales. 


Entre esos males, el dengue ha comenzado a sentirse 
como la grave amenaza sanitaria y laboral que es, a través 
de la presencia del mosquito Aedes aegypti, sin el cual no 
puede propagarse, desde que no se trasmite directamente 
entre seres humanos y necesita del insecto como vector, y 
lo hace a niveles exponenciales una vez que este encuentra 
terreno fértil. 


Año a año, mosquito y dengue se van extendiendo hacia 
el sur desde las zonas tropicales del subcontinente, llegan- 
do a lugares que se creían muy lejos de ser siquiera rozados 
por una infección comparable a la malaria y a la fiebre 
amarilla, típica de selvas tropicales. Pero una cosa es que las 
condiciones naturales hayan permitido la difusión del in- 
secto y otra muy distinta lo que está ocurriendo en nuestro 
medio y también en algunas provincias argentinas, hacia las 
que raudamente va avanzando la enfermedad, con el próxi- 
mo invierno como única barrera posible. Es que la displicen- 
cia, la omisión y la irresponsabilidad de muchos conciuda- 
danos han permitido esta irrupción explosiva del Aedes, ya 
instalado en zonas urbanas y en algunos lugares superando 
en número al mosquito común, el Culex, con el que comparte 
hábitat. La sequía tampoco fue impedimento para que si- 
guiera avanzando; y tan pronto cayeron las primeras llu- 
vias, la desaprensión quedó de manifiesto al negarse mu- 
chos habitantes a eliminar recipientes, cubiertas y vasijas 
lo que permitió juntar agua generando así la multiplicación 
del insecto. 


No hace falta ser experto para indicar que la erradicación 
del Aedes aegypti resulta, a esta altura, poco menos que 
imposible, desde que hay costumbres muy difíciles de des- 
terrar y un grado de inconsciencia incomprensible. Bastaría 
un caso de dengue por esta zona para dar un poderoso 
sacudón a quienes han contribuido a que se genere este 
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estado de cosas. Con casos en Entre Ríos y Buenos Aires 
y los que se registran en otras provincias argentinas -quizás 
ya cercanos a los 20.000-, más la impresionante corriente de 
viajeros que se dio durante Semana de Turismo y el mante- 
nimiento de altas temperaturas, sería un milagro que no 
“desembarcaran” en nuestro país mosquitos infectados 
con dengue, o pasajeros transmisores de la enfermedad 
portadores -en apariencia sanos- que podrían ser picados 
por mosquitos que se han reproducido a sus anchas. Sería 
el primer foco autóctono de la enfermedad, de consecuen- 
clas imprevisibles y, lo que es peor, con todas las condicio- 
nes para incorporar un marco endémico, pese a que nues- 
tros inviernos son mucho más severos que los que se 
registran en las áreas tropicales. 


Si bien las autoridades de Salud Pública y las institucio- 
nes nucleadas en los Comités de Emergencia han convoca- 
do a tomar conciencia, los resultados han sido magros en 
cuanto a la respuesta ciudadana, por lo que solo un alto 
grado de suerte ha permitido que todavía no tengamos 
casos autóctonos. Este escenario alarmante contrasta con 
una infundada tranquilidad de las autoridades de Salud 
Pública que, con la enfermedad en las barbas y mosquitos 
por doquier, solo instruyeron para que se fumigara en 
bodegas de ómnibus y camiones, cuando el sentido común 
indicaba que, al menos durante la Semana de Turismo, se 
fumigara a fondo a cuanto vehículo ingresase por los pasos 
de frontera. Eso debió haberse previsto con suficiente 
antelación porque requiere logística, preparación y 
equipamiento, por lo que la improvisación, nuevamente, 
pudo más que el sentido común; no deberíamos sorprender- 
nos si de un día para el otro nos encontramos con el dengue 
instalado dentro de fronteras. 


Solicito que la versión taquigráfica de mis palabras pase 
a la Presidencia de la República, a todos los Ministerios, 
Entes Autónomos y Servicios Descentralizados, al Comité 
Nacional y alos Comités Departamentales de Emergencia y 
alas Intendencias Municipales y Juntas Departamentales y 
Autónomas del país. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se vaa votar el trámite solicitado 
por el señor Senador. 


(Se vota:) 


-13en 15. Afirmativa. 


9) SISTEMA DE LUCHA CONTRA LA DRO- 
GODEPENDENCIA 


SEÑOR PRESIDENTE.- Continuando con la media hora 
previa, tiene la palabra el señor Senador Campanella. 


SEÑOR CAMPANELLA .- Señor Presidente: tal como lo 
hemos señalado cuando nos referimos al problema energé- 
tico, todos somos responsables de la situación que se vivió, 
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que se vive y que se va a vivir. De igual modo queremos 
abordar el tema que traemos hoy al Senado, aportando más 
que criticando y proponiendo ideas para resolver proble- 
mas que involucran a la ciudadanía, con políticas de Estado 
que entendemos necesarias y que son responsabilidad de 
todos, especialmente de quienes integramos el sistema 
político nacional. Queremos referirnos a un tema que, ade- 
más, a veces se trata cayendo en el facilismo -al igual que 
ocurre cuando se trata de la energía- de criticar a los 
técnicos, cuando estos solo deben asesorar y ejecutar, 
mientras que es el sistema político el que debe decidir. En 
esto creo que absolutamente todos somos responsables. 


El tema de la lucha contra la droga se ha venido abordan- 
do en forma positiva, pero se sigue en falta en cuanto a la 
recuperación dejóvenes en situación de drogodependencia. 
Se trata de un problema que nos llega a todos, que sacude 
a todas las familias, pues si estas no tienen un integrante 
que lo sufre, conocen a algún amigo o amiga que está 
involucrado en este tema. Energía y drogadicción son, 
pues, dos temas importantes y graves para los que, con 
humildad, queremos aportar las mismas soluciones. Junto 
con un querido amigo y brillante técnico ingeniero, hemos 
elaborado una propuesta que hicimos llegar al Presidente 
de FEMI, doctor Edgardo Mier; también hemos estado 
hablando sobre ella con el Director del Hospital Pasteur, 
doctor Ayestarán, y hoy queremos traerla al Senado de la 
República para que este humilde aporte llegue a conoci- 
miento de las autoridades del Ministerio de Salud Pública y 
a las instituciones privadas de la salud. Creemos que esta 
es la única manera de solucionar el problema; que es posible 
lograrlo. Adelanto que no voy a hacer una crítica, sino que 
voy a enumerar datos reales, sin hacer valoración en cuanto 
a si las cosas están bien o mal, pero así como hay 
US$ 40:000.000 para un edificio anexo al Banco de la Re- 
pública Oriental del Uruguay; US$ 17:000.000 para la 
Casa de Gobierno; US$ 2:000.000 para el Teatro El Galpón; 
US$ 100:000.000 para el proyecto sucroalcoholero de 
ANCAP; y US$ 28:000.000 para PLUNA -reitero, que no 
estamos cuestionando estos gastos-, lo que suma un total 
de US$ 200:000.000, también decimos que este proyecto 
requiere solamente alrededor de US$ 20:000.000. Estamos 
hablando de apenas un 10% del monto citado para contem- 
plar un tema grave y trascendente que, reitero, sacude a la 
familia y ala sociedad uruguaya. Concretamente, propone- 
mos implementar una red nacional de centros de recupera- 
ción de jóvenes en situación de drogodependencia que 
desean superar su situación. La red debe estar cerca del 
problema y tiene que existir un mecanismo para que el 
Estado pueda subsidiar aquellos casos de familias que no 
pueden pagar los $ 6.000 o $ 7.000 para rehabilitar a sus 
hijos. Estamos hablando de un tema que se encuentra en el 
desamparo, en especial, en el interior del país, porque 
debemos tener en cuenta que la droga no es solo un flagelo 
de Montevideo, sino que afecta a toda la República. “Portal 
Amarillo”, por ejemplo, tiene solamente veinte camas. Se ha 
endosado la responsabilidad de tratar los casos de depen- 
dencia de drogas al sistema de mutualistas y cooperativas 
médicas, sin la adecuada contraprestación; ni las mutualis- 
tas cumplen, ni el Estado controla. Por el contrario, noso- 
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tros proponemos un sistema que integre la totalidad del 
territorio, haciendo jugar el rol del Estado y de las institu- 
ciones de asistencia privada del país. La red debe tener una 
expresión territorial que llegue, por lo menos, a cada una de 
las capitales departamentales. Dado que la atención al 
paciente requiere de un rol activo y del apoyo a la familia, 
proponemos que se llegue al lugar donde es necesaria y no 
al revés. Hablamos del papel que juegan el Estado y el 
sistema privado, así como del modelo asistencial, principal 
desafío para implementar el proyecto. Este modelo será el 
que determine los costos asociados, los recursos humanos 
necesarios y la localización del edificio. Nos estamos refi- 
riendo a la red física y a la financiación, para lo cual se 
propone que el Estado promueva préstamos internaciona- 
les o que, con fondos propios, financie a las instituciones. 
Creemos firmemente que se debe promover un cambio en el 
sistema de remate de activos asociados al narcotráfico, de 
manera de agilizar su liquidación y disposición. 


Vamos a acercar a la Mesa este proyecto que propone- 
mos, humildemente, como siempre lo hemos hecho, porque 
creemos que es un aporte más para solucionar este proble- 
ma, que nos ataca atodos. Solicito que la versión taquigrá- 
fica de mis palabras sea enviada a la señora Ministra de 
Salud Pública y a todas las instituciones privadas de salud. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar el trámite solicita- 
do. 


(Se vota:) 


-19en20. Afirmativa. 


10) SITUACION ACTUAL DEL PARQUE NACIONAL 
FRANKLIN DELANO ROOSEVELT Y LOS BAÑA- 
DOS DE CARRASCO 


SEÑOR PRESIDENTE.- Continuando con la media hora 
previa, tiene la palabra el señor Senador Penadés. 


SEÑOR PENADES.- Señor Presidente: en esta media 
hora previa quiero levantar mi voz de preocupación con 
respecto a la situación en que se encuentran el parque 
nacional Franklin Delano Roosevelt y los bañados de 
Carrasco. Esta zona verde donde confluyen los departa- 
mentos de Canelones y Montevideo se encuentra bajo un 
riesgo de contaminación realmente sorprendente. Los ba- 
ñados de Carrasco, uno de los humedales que integran la 
biosfera del área metropolitana, junto con los de Santa 
Lucía, vienen siendo atacados sistemáticamente por el 
hombre desde hace ya muchos años y hoy están en una 
situación casi de irreversibilidad. Para quienes los recorre- 
mos desde nuestra más tierna infancia, resulta doloroso ver 
el deterioro en el que se encuentran y por eso estamos 
levantando nuestra voz para denunciar la situación y para 
ver si las autoridades públicas, tanto del Gobierno nacional 
como de los Gobiernos Departamentales, hacen algo para 
intentar rescatar lo poco que queda por salvar de esa 
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hermosísima zona y reserva de biosfera de nuestro país. La 
contaminación humana por la instalación de asentamientos 
precarios en zonas que tendrían que ser de reserva y de 
cuidado en extremo, así como a través del nylon y del 
plástico que llegan a esa zona por medio de algunos cursos 
de agua, uno de los cuales pasa muy cerca de una instala- 
ción militar que ha tomado estado público en los últimos 
tiempos, producto de que sería utilizada como nueva cárcel 
-el antiguo Penal de Punta de Rieles, hoy dedicado a la 
formación de Suboficiales del Ejército Nacional-, hace que 
cuando pasamos por ese puente veamos centenares de 
metros cúbicos de plástico, de nylon y de materiales 
desechables altamente contaminantes que terminan cu- 
briendo los bañados de Carrasco. Esto demuestra a las 
claras el grado de contaminación que allí existe. 


Por su parte, el parque Franklin Delano Roosevelt inte- 
gra lo que podríamos llamar el área verde de los límites del 
departamento de Montevideo con el de Canelones. Su 
situación es similar a la de los bañados de Carrasco, aunque 
quizás no tan grave, producto de que la presencia del 
hombre ha modificado sustantivamente el ecosistema. 


En definitiva, en la mañana de hoy la intención era poner 
el alerta, denunciar la situación, apoyar a algunas institu- 
ciones civiles, que nucleadas en una organización no gu- 
bernamental están trabajando en pro de preservar o salva- 
guardar lo poco que se pueda recuperar de los bañados de 
Carrasco, y exhortar a las autoridades de los Ministerios de 
Ganadería, Agricultura y Pesca y de Vivienda, Ordenamien- 
to Territorial y Medio Ambiente, y de las Intendencias 
Municipales de Canelones y de Montevideo a que tomen 
debida conciencia y, en la medida de sus posibilidades, 
asuman una actitud mucho más activa en defensa de una de 
las reservas de biosfera más importantes de nuestro país, 
cuya existencia está hoy altamente comprometida y cuya 
desaparición será inevitable si no se toman medidas urgen- 
tes de preservación, cuidado y salvaguarda. La contamina- 
ción, la deforestación que se está haciendo y el deterioro 
sistemático de los cursos de agua que allí desembocan, 
demuestran que la mano del hombre, una vez más, está 
deteriorando y degradando el medio ambiente, con la con- 
siguiente imposibilidad para las generaciones venideras de 
poder contar con una de las reservas de biosfera más 
importantes que se encuentran al sur de nuestro país. 


Solicito que la versión taquigráfica de mis palabras sea 
enviada a los Ministerios de Ganadería, Agricultura y Pesca 
y de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente, 
así como a las Intendencias Municipales de Montevideo y 
de Canelones y a las Juntas Departamentales y Locales 
respectivas. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se vaa votar el trámite solicita- 
do. 


(Se vota:) 


-17en 19. Afirmativa. 
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11) INCORPORACION DE ELEMENTOS NO COMPA- 
TIBLES CON EL PALACIO LEGISLATIVO 


SEÑOR PRESIDENTE.- Continuando con la media hora 
previa, tiene la palabra el señor Senador Arana. 


SEÑOR ARANA.- Señor Presidente: este edificio en el 
que estamos, el Palacio Legislativo, está cumpliendo 84 
años de culminado luego de un proceso lento pero exitoso 
que ha dado como resultado la calidad arquitectónica, 
espacial y material de una construcción verdaderamente 
emblemática desde muchos puntos de vista que, por otra 
parte, ha sido considerada monumento histórico nacional 
-de acuerdo con las leyes vigentes- y ha aspirado a integrar 
el patrimonio universal. 


¿A qué viene todo esto? Un par de días antes de comen- 
zar la Semana Santa me encontraba trabajando en mi despa- 
cho cuando me llamó la atención el zumbido típico de los 
taladros utilizados en la industria de la construcción y 
particularmente en carpintería. Me trasladé a la sala conti- 
gua, conocida como Sala de Ministros -una de las más 
emblemáticas del Palacio-, y comprobé que estaban colo- 
cando una enorme cenefa. Digo “enorme” en función del 
tamaño de los elementos que contiene esa sala tan peculiar. 
Se trataba de una cenefa de pino común y se estaba tala- 
drando la carpintería soberbia que tiene el Palacio, y en 
particular la de esa sala. Cuando pregunté para qué era 
aquella curiosa instalación -no me pareció conveniente 
saber quién había autorizado semejante cosa, sino que 
solamente quería saber por qué se hacía- que estaba dete- 
riorando la carpintería existente y deformando la propor- 
ción verticalizante de toda la estructura, acorde con los 
lineamientos expresivos del momento en la arquitectura 
universal, como respuesta a mi consulta se me dijo que era 
para sustentar una gran pantalla para las ocasionales situa- 
ciones en que en las Comisiones se hacen proyecciones. 
Lo habitual es que se coloquen pantallas portátiles, con las 
que ya cuenta el Palacio, el Senado de la República. Feliz- 
mente, antes de venir a este Recinto a hacer esta pequeña 
exposición -que de alguna manera se compadece con la que 
acaba de hacer el señor Senador Penadés referida a otros 
terrenos, porque tanto el patrimonio natural como el cultu- 
ral deben ser preservados ya que conforman una riqueza 
absolutamente singular en el país-, comprobé que la cenefa 
había sido retirada. Creo, señor Presidente, que cuando se 
entienda necesario hacer algunas transformaciones en el 
Palacio, se consulte a los organismos institucionales esta- 
blecidos como, por ejemplo, la Comisión Administrativa del 
Poder Legislativo y que, en su caso, cuando existan elemen- 
tos que puedan erosionar significativamente el edificio, tal 
como ciertamente ha ocurrido con varias salas verdadera- 
mente emblemáticas con la incorporación de elementos de 
acondicionamiento térmico -a veces, absolutamente des- 
medidos y desfiguradores-, se consulte a la Comisión de 
Patrimonio Histórico, como corresponde, de acuerdo con 
las leyes que se han votado en este mismo Parlamento. 
Supongo que de forma coordinada entre los ámbitos nacio- 
nales -como el Poder Ejecutivo-, los municipales y el propio 
Parlamento, podremos asegurar el mantenimiento y conser- 
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vación de los distintos parqués y las soberbias carpinterías 
realizadas hace más de ochenta años por extraordinarios 
artesanos. 


(Apoyados) 


-Me consta que no siempre es así y que la Comisión 
Administrativa ha puesto mucho cuidado en lo que refiere 
a la correcta incorporación de muchos elementos, pero lo 
cierto es que la cantidad de mamparas, de cableados y 
modificaciones no siempre han sido controladas, no le 
hacen honor a este Palacio Legislativo ni a la responsabi- 
lidad que como Legisladores o funcionarios todos debemos 
tener. 


Poreso, señor Presidente, me pareció conveniente hacer 
uso de esta media hora previa y, al mismo tiempo, solicitar 
que la versión taquigráfica de mis palabras se envíe a todos 
nuestros colegas de la Cámara de Representantes -obvia- 
mente, esto no sucede solamente en la Cámara de Senado- 
res-, ala Comisión Administrativa del Poder Legislativo, al 
Ministerio de Educación y Cultura, a la Comisión del Patri- 
monio Histórico, así como a la Escuela de Bellas Artes y a 
la Facultad de Arquitectura, tanto de la UDELAR como de 
la ORT. 


(Apoyados) 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se vaa votar el trámite solicitado 
por el señor Senador Arana. 


(Se vota:) 


-21en21. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


12) ANIVERSARIO DE LA SEGUNDA REPUBLICA ES- 
PAÑOLA 


SEÑOR PRESIDENTE.- Continuando con la media hora 
previa, tiene la palabra el señor Senador Gargano. 


SEÑOR GARGANO.- Señor Presidente: hoy, 14 de abril, 
me voy a referir a la fecha histórica en que se instaló por 
voluntad del pueblo español la Segunda República. Nos 
hemos olvidado o, mejor dicho, en general la gente se ha 
olvidado de estos hechos, que han estado pocas veces 
presentes, pero lo cierto es que aquella oportunidad fue la 
primera vez en ese siglo en que se lograba por parte del 
pueblo español, con el voto popular, con la voluntad de la 
población, llevar al Parlamento a los representantes del 
pueblo y a Manuel Azaña a la Presidencia de la República. 


Quiero recordar estos hechos, porque luego se desató 
una tragedia que demoró 45 años en superarse. Afortuna- 
damente, hoy se ha resuelto y puede ser recordada incluso 
porel propio Gobierno español que, por ejemplo, en nuestro 
país tiene instalada una Casa en la que se trasmiten y se dan 
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a conocer los logros del pueblo español. En esa Casa, hace 
poco tiempo, se dio a conocer la forma en que el pueblo 
uruguayo se comportó durante la Guerra Civil Española y la 
solidaridad que desplegamos ante la tragedia que allí se 
vivía. 


Por supuesto, hoy esto está superado en España, pero 
me pareció oportuno recordarlo, sobre todo porque hace 
poco leí un libro que escribieron simultáneamente Felipe 
González y Juan Luis Cebrián, hoy ex Director, pero fue el 
primer Director General del diario El País, el de mayor 
circulación de habla hispana en el mundo. En ese libro, se 
declara por parte de Cebrián que bajo el régimen franquista 
habían sido fusiladas más personas que durante la Guerra: 
concretamente, un millón de personas. 


Espero que estas manifestaciones den cuenta del traba- 
jo fenomenal que le ha costado a las fuerzas democráticas 
del pueblo español de hoy y a los personajes del Poder 
Ejecutivo, entre quienes se cuenta el Jefe de Estado, y de lo 
que costó superar esta situación, puesto que este tema aún 
hoy es considerado como un hecho histórico, y tal como 
ocurre aquí hasta el día de hoy se están buscando los restos 
de los desaparecidos en aquel tiempo. 


A través de estas palabras, quería saludar y hacer honor 
a quienes llevaron a ese país a la Segunda República. En tal 
sentido, solicito que la versión taquigráfica de mis palabras 
sea remitida al Consejo Directivo Central (CODICEN) de 
nuestro país a efectos de que oportunamente se den a 
conocer estos hechos. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se vaa votar el trámite solicitado 
por el señor Senador Gargano. 


(Se vota:) 


-22 en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


13) SOLICITUDES DE LICENCIA E INTEGRACION 
DEL CUERPO 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dese cuenta de una solicitud de 
licencia llegada a la Mesa. 


(Se da de la siguiente:) 


“El señor Senador Astori solicita licencia por el día 
de la fecha”. 


-Léase. 


(Se lee:) 
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SEÑOR SECRETARIO (Don Santiago González Barboni).- 
“Montevideo, 14 de abril de 2009 


Señor Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Don Rodolfo Nin Novoa 
Presente 


De mi mayor consideración: 


A través de la presente, solicito al Cuerpo me conceda 
licencia por motivos personales por el día de la fecha. 
Solicito asimismo se convoque a mi suplente correspon- 
diente. 


Sin otro particular, saluda al Señor Presidente muy aten- 
tamente 


Danilo Astori. Senador.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar si se concede la 
licencia solicitada. 


(Se vota:) 
- 21 en22. Afirmativa. 


Se comunica al Cuerpo que los señores Carlos Baráibar 
y Enrique Pintado han presentado notas de desistimiento 
informando que por esta vez no aceptan la convocatoria al 
Cuerpo, por lo que oportunamente se convocará al señor 
Milton Antognazza, quien ya ha prestado el juramento de 
estilo. 


14) VISORES INSTALADOS EN LA SALA DEL SENA- 
DO 


SEÑOR PENADES.- Pido la palabra para una cuestión de 
orden. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR PENADES.- Señor Presidente: en el mismo sen- 
tido en que se expresara el señor Senador Arana en la media 
hora previa, me gustaría que la Secretaría del Cuerpo opor- 
tunamente nos informara qué misión van a cumplir los 
visores que se han instalado en la Sala, pues no sé cuál es 
la idea y me interesa saberlo. Entre otras cosas, motiva mi 
inquietud el hecho de que estos visores no embellecen el 
estilo de la Sala. 
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SEÑOR AMARO.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR AMARO.- Señor Presidente: en verdad, me mueve 
la misma inquietud que al señor Senador Penadés, a quien 
felicito por haber hecho referencia al tema, porque es algo que 
vemos todos pero ninguno hemos tenido la virtud de plantear. 
En mi opinión, no existiría una causa totalmente justificada y, 
como ignoro cuál fue el motivo por el que se instalaron estos 
visores, me gustaría saber cuál es su objetivo. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Silos señores Senadores están 
de acuerdo, oportunamente les enviaremos una comunica- 
ción por escrito porque, por cierto, este ímpetu de inquie- 
tudes arquitectónicas tiene su explicación; no se ha realiza- 
do por un proceso caprichoso, sino que se ha concretado 
en virtud de un acuerdo celebrado con las Naciones Unidas. 


15) ACUERDO DE TRANSPORTE AEREO ENTRE LA 
REPUBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY Y LA RE- 
PUBLICA BOLIVARIANA DE VENEZUELA 


SEÑOR PRESIDENTE.- El Senado ingresa al Orden del 
Día con la consideración del asunto que figura en primer 
término del Orden del Día: “Proyecto de ley por el que se 
aprueba el Acuerdo de Transporte Aéreo entre la República 
Oriental del Uruguay y la República Bolivariana de Vene- 
zuela, suscrito en Montevideo, el 9 de diciembre de 2005. 
(Carp. N” 1390/08 - Rep. N* 1010/09)”. 


(Antecedentes:) 


“Carp. N* 1390/08 
Rep. N* 1010/09 


CAMARA DEREPRESENTANTES 


La Cámara de Representantes de la República Oriental 
del Uruguay, en sesión de hoy, ha sancionado el siguiente 


PROYECTO DELEY 


Artículo Unico.- Apruébase el Acuerdo de Transporte 
Aéreo entre la República Oriental del Uruguay y la Repúbli- 
ca Bolivariana de Venezuela, suscrito en la ciudad de Mon- 
tevideo, el 9 de diciembre de 2005. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Representantes, en 
Montevideo, a 12 de noviembre de 2008. 


Uberfil Hernández 
ler. Vicepresidente 
Marti Dalgalarrondo Añón 
Secretario. 


CAMARA DE SENADORES 


C.S.-219 


Ministerio de Relaciones Exteriores 
Ministerio de Economía y Finanzas 
Ministerio de Defensa Nacional 

Ministerio de Transporte y Obras Públicas 


Montevideo, 29 de enero de 2007. 


Señor Presidente de la 
Asamblea General: 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse ala Asam- 
blea General, de conformidad con lo dispuesto en los artí- 
culos 85 numeral 7 y 168 numeral 20 de la Constitución de 
la República, a fin de someter a su consideración el proyecto 
de ley adjunto, por el cual se aprueba el Acuerdo de Trans- 
porte Aéreo entre la República Oriental del Uruguay y la 
República Bolivariana de Venezuela, suscrito en la ciudad 
de Montevideo el 9 de diciembre de 2005. 


El Acuerdo que se somete a consideración de ese Cuerpo 
es el resultado de las reuniones celebradas entre las Dele- 
gaciones Representantes de las Autoridades Aeronáutica 
de la República Oriental del Uruguay y la República 
Bolivariana de Venezuela, en el entendido que el estableci- 
miento de servicios de transporte aéreo es un instrumento 
eficaz para la promoción del turismo y de las relaciones 
comerciales entre los dos Estados. 


Tal como se expresa desde el Preámbulo, a través del 
Acuerdo, las Partes desean facilitar la expansión del trans- 
porte aéreo garantizando el grado más elevado de seguridad 
y reafirmar la preocupación por los actos o amenazas que 
ponen en peligro la seguridad de las personas o de la 
propiedad y afectan en forma adversa las operaciones del 
transporte aéreo. 


En el artículo 1, el Acuerdo incluye una serie de defini- 
ciones tendientes a interpretar en forma unívoca conceptos 
que son determinantes para el funcionamiento adecuado 
del instrumento. Entre ellas, se incluyen definiciones esen- 
ciales como las de “servicio aéreo”, “línea aérea designa- 


da”, “territorio”, “código compartido” y “servicios conve- 
nidos”. 


De conformidad con el párrafo 1 del artículo 2, por medio 
del presente Acuerdo, las Partes se otorgan una serie de 
derechos para la explotación de los servicios convenidos 
en las rutas especificadas en el Cuadro de rutas que se 
acuerde en el futuro por las Autoridades Aeronáuticas de 
las Partes y que se considerará como Anexo del presente 
instrumento. 


Así, cada Parte tendrá el derecho de designar una línea 
aérea para explotar los servicios convenidos (servicios 
establecidos para el transporte de pasajeros, equipaje, car- 
ga y correo) en las rutas especificadas. La designación 
corresponde a la Autoridad Aeronáutica de cada Parte. Una 
vez recibida la comunicación de esta designación por la otra 
Parte, su Autoridad Aeronáutica deberá otorgar las autori- 
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zaciones y permisos apropiados. Esta Autoridad podrá 
solicitar que se demuestre que la línea aérea designada está 
calificada para cumplir con las condiciones establecidas 
por las leyes, reglamentos y demás disposiciones legales 
vigentes normalmente aplicados a la explotación de los 
servicios convenidos. Existe la posibilidad de denegar el 
permiso de operación o imponer condiciones a la línea aérea 
designada cuando no exista el convencimiento de que la 
propiedad sustancial y control efectivo corresponda a la 
Parte que designa o a sus nacionales o cuando no exista 
convencimiento de que la Parte que designa tenga y ejerza 
el control de reglamentación efectivo de la línea aérea 
designada. Una vez que ésta haya sido autorizada, podrá 
iniciar la operación de los servicios convenidos. Cada Parte 
podrá reemplazar a la línea aérea designada mediante comu- 
nicación escrita a la otra Parte. En este caso, la nueva línea 
gozará de los mismos derechos y tendrá las mismas obliga- 
ciones que la línea designada originalmente (artículo 39). 


Además, cada Parte otorgará a la línea aérea designada 
por la otra el derecho de sobrevolar su territorio sin aterri- 
zar, el derecho de aterrizar en el territorio de la otra sin fines 
comerciales y el derecho de efectuar escalas en los puntos 
de las rutas especificadas en el cuadro de rutas a acordar 
por las Autoridades Aeronáuticas para embarcar y desem- 
barcar tráfico internacional de pasajeros, carga o correo por 
separado o combinados, ejerciendo los derechos de tráfico 
que se determinen en el Acuerdo entre las Autoridades 
Aeronáuticas, según las rutas, frecuencias, capacidades y 
derechos que allí se estipulan. No se confiere a la línea aérea 
designada por una Parte Contratante el privilegio de embar- 
car en el territorio de la otra, pasajeros, carga y correo a 
cambio de remuneración y con destino a otro punto dentro 
del territorio de la otra Parte (cabotaje) (artículo 2, párrafos 


2 y 3). 


Las Partes se reservan el derecho de revocar, suspender 
o limitar las autorizaciones de operación o permisos técni- 
cos de la línea aérea designada por la otra Parte o de imponer 
las condiciones que estimen necesarias para ejercer dichos 
derechos, cuando no estén convencidas de que la propie- 
dad sustancial y control efectivo corresponde a la Parte que 
ha designado o a sus nacionales, cuando no exista el 
convencimiento de que la Parte que ha designado la línea 
aérea tenga y ejerza el control de reglamentación efectivo de 
la línea aérea, cuando ésta no cumpla las leyes y los regla- 
mentos de la Parte que concede los derechos o cuando la 
línea aérea deje de explotar los servicios convenidos en el 
presente Acuerdo y sus Anexos. Estos derechos se ejerce- 
rán previa consulta con la otra Parte, salvo que se trate de 
una medida indispensable para evitar nuevas violaciones 
de las leyes y reglamentos (artículo 4). 


Cuando opere en el territorio de una de las Partes, la línea 
aérea designada por la otra, así como los pasajeros, equipa- 
je, carga y correo que transporte, quedarán sometidos a las 
leyes, reglamentos y demás disposiciones legales de la 
primera en materia de entrada, permanencia y salida del país 
de las aeronaves dedicadas a la navegación aérea interna- 
cional, de pasajeros, equipaje, correo y carga, así como a las 
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disposiciones que regulan aspectos migratorios, aduane- 
ros, policiales y sanitarios (artículo 5). 


Alos efectos de realizar operaciones de transporte aéreo 
en el marco del presente instrumento, las Partes deben 
aceptar los certificados de aeronavegabilidad y de compe- 
tencia así como las licencias expedidas o convalidadas por 
la otra Parte que se encuentren en vigor, siempre que los 
requisitos para el otorgamiento de los mismos sean, al 
menos, iguales a las normas mínimas que pudieran estable- 
cerse en virtud del Convenio sobre Aviación Civil Interna- 
cional abierto a la firma en Chicago el 7 de diciembre de 1944. 
Sin perjuicio de ello, las Partes se reservan el derecho de no 
aceptar como válidos para volar sobre su territorio, los 
certificados de competencia y las licencias otorgadas o 
convalidadas a sus propios nacionales por la otra Parte o 
por un tercer Estado (artículo 6). 


Las Partes ratifican su compromiso de proteger la segu- 
ridad de la aviación civil contra actos ilícitos y de prestarse 
ayuda para impedir actos de apoderamiento ilícito de 
aeronaves y otros actos ilícitos contra la seguridad de los 
pasajeros, la tripulación, las aeronaves, aeropuertos e 
instalaciones de navegación aérea, así como cualquier 
amenaza contra la seguridad de la aviación civil. Asimismo, 
asumen la obligación de actuar de conformidad con los 
Convenios Internacionales relativos a infracciones y actos 
ilícitos vinculados con aeronaves o aeropuertos, suscritos 
en el marco de la OACI, siempre que ambos Estados sean 
Partes en ellos (artículo 7, párrafos 1 a 4). 


Las Partes podrán exigir a sus operadores de aeronaves, 
que cumplan las disposiciones de la otra Parte, en materia 
de entrada, salida y permanencia en su territorio. Asimismo, 
las Partes deberán asegurarse de que, en su territorio, se 
apliquen efectivamente medidas adecuadas para proteger a 
las aeronaves e inspeccionar a los pasajeros, la tripulación 
y sus efectos personales, la carga y el suministro de a bordo 
de la aeronaves, antes y durante el embarque o la estiba. Las 
Partes se comprometen a brindarse asistencia en caso de 
que se produzca un incidente o amenaza de situación de 
apoderamiento ilícito de aeronaves civiles u otros actos 
ilícitos contra la seguridad de los pasajeros, tripulación, 
aeronaves, aeropuertos e instalaciones de navegación aé- 
rea (artículo 7, párrafos 5 y 6). 


En cualquier momento, las Partes podrán solicitar con- 
sultas sobre las normas de seguridad de la otra Parte en 
materias relativas a la tripulación, las aeronaves o la explo- 
tación de estas últimas. Si después de las consultas, una de 
las Partes considera que la otra no realiza efectivamente ni 
aplica normas de seguridad que sean, por lo menos, iguales 
a las normas mínimas establecidas en aplicación del preci- 
tado Convenio sobre Aviación Civil Internacional, notifica- 
rá a la otra Parte sus conclusiones y las medidas que 
entienda necesarias para alcanzar las condiciones mínimas 
de seguridad. Esa otra Parte deberá adoptar las medidas 
correctivas correspondientes en un plazo de quince días u 
otro período que se acuerde. De no hacerlo, serán aplicables 
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los mecanismos establecidos en el artículo 4 del Acuerdo 
(artículo 8, párrafos 1 y 2). 


Las aeronaves operadas por la línea aérea designada por 
una de las Partes en los servicios hacia o desde el territorio 
de la otra Parte, podrá ser sometida a una “inspección en 
plataforma”, mientras se encuentre en el territorio de esta 
última. Dicha inspección consistirá en un examen a bordo y 
en la parte exterior de la aeronave por parte de los represen- 
tantes autorizados de la otra Parte, con el objetivo de 
verificar tanto la validez de los documentos de la aeronave 
y de la tripulación como el estado de la aeronave y sus equipos. 
Si de dicha inspección se derivan graves reparos en relación a 
una aeronave, a su operación o a la falta de ejecución eficaz 
de las normas del Convenio sobre Aviación Civil Interna- 
cional, la Parte que realice la inspección podrá concluir que 
los requisitos según los cuales se ha expedido el certificado 
o las licencias de la aeronave o de su tripulación o los 
requisitos según los cuales opera dicha aeronave no son 
iguales o superiores a las normas mínimas establecidas en 
aplicación del Convenio (artículo 8, párrafos 3 y 4). 


El artículo 9 se refiere a las oportunidades comerciales 
que se brindan a las líneas aéreas designadas por las Partes. 
En efecto, éstas podrán establecer oficinas en el territorio 
de la otra Parte para la promoción y venta de transporte 
aéreo, pudiendo también enviar y mantener en el territorio 
de esta última, personal administrativo, técnico operacio- 
nal, de ventas y otro personal autorizado, de conformidad 
con las normas y reglamentos de ingreso, residencia y 
empleo de la Parte receptora. Asimismo, la línea aérea podrá 
encargarse de sus propios servicios de tierra con el único 
límite de las restricciones físicas derivadas de aspectos de 
seguridad aeroportuaria. 


Las aeronaves operadas en servicios convenidos por la 
línea aérea designada por una de las Partes, su equipo 
regular, abastecimiento de combustible, lubricantes y pro- 
visiones a bordo, estará exenta de derechos de aduana, 
honorarios de inspección y otros derechos o impuestos al 
llegar al territorio de la otra Parte, siempre que el equipo y 
el suministro permanezcan a bordo de la aeronave hasta ser 
reexportados. También se encuentran exentos de los mencio- 
nados derechos e impuestos, los suministros de la aeronave 
embarcados en alguna de las Partes para su consumo a 
bordo de la misma, las piezas de repuestos ingresadas al 
territorio de cualquiera de las Partes para mantenimiento o 
reparación de la aeronave, los combustibles y lubricantes 
destinados al abastecimiento de la misma, así como los 
impresos y material de propaganda de la línea aérea desig- 
nada, sin valor comercial (artículo 10). 


Según el artículo 11, los cargos al usuario impuestos a 
la línea aérea de una de las Partes por la utilización de 
aeropuertos, instalaciones y servicios de navegación aé- 
rea, deberán ser razonables, justos y no discriminatorios. 
En ningún caso serán superiores a los que se cobren a las 
aeronaves nacionales dedicadas a servicios aéreos interna- 
cionales similares. 
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Las Partes convienen que las oportunidades para la 
línea aérea designada por la Partes para operar los servicios 
convenidos en las rutas especificadas en sus respectivos 
territorios serán justas y equitativas. En ese mismo sentido, 
se comprometen a adoptar medidas apropiadas para elimi- 
nar toda forma de discriminación o competencia desleal que 
pueda tener efectos adversos en relación a la línea aérea de 
la otra Parte (artículo 12). 


En relación con las tarifas, el artículo 13 consagra que 
estas se establecerán a niveles razonables, debiendo tener 
en cuenta todos los factores pertinentes, incluso los inte- 
reses de los usuarios, el costo de explotación y la obtención 
de un beneficio razonable. En principio, cada línea aérea 
designada fijará sus propias tarifas. Sin perjuicio de ello, 
estás podrán ser acordadas si las Partes les permiten parti- 
cipar en las actividades del o los mecanismos internaciona- 
les de coordinación de tarifas. Las tarifas que cobren las 
líneas aéreas designadas por las Partes por el transporte 
entre sus territorios y los posibles acuerdos que éstas 
celebren en este sentido, estarán sujetos a la aprobación de 
las Partes, las que deberán tener en cuenta los principios de 
igualdad, reciprocidad y justas oportunidades. 


Las Partes se comprometen a velar por la protección de 
la competencia leal en la explotación de los servicios con- 
venidos en el presente Acuerdo. Si alguna de las Partes 
considerara que una operación realizada por la línea aérea 
designada por la otra Parte constituye una práctica de 
competencia desleal, podrá solicitar la celebración de con- 
sultas, de conformidad con lo establecido en el artículo 17 
del Acuerdo. En caso de no alcanzarse una solución por 
esta vía, se podrá acudir al mecanismo de solución de 
controversias consagrado en el artículo 18 (artículo 15). 


El artículo 17 consagra un régimen de consultas que 
podrá ponerse en práctica en cualquier momento. Una vez 
que una de las Partes solicite la celebración de consultas, 
éstas deberán comenzar en un plazo máximo de cuarenta y 
cinco días, salvo acuerdo en contrario. 


Por otra parte, se establece un régimen de solución de 
controversias aplicable en caso de divergencias relativas a 
la interpretación o aplicación del Acuerdo o de sus Anexos. 
En primer lugar, las Autoridades Aeronáuticas tratarán de 
resolver la controversia mediante negociaciones. Si éstas 
fracasaran, las Partes llevarán a cabo negociaciones direc- 
tas por la vía diplomática (artículo 18). 


Finalmente, el artículo 20 prevé que si entra en vigor un 
instrumento multilateral que regule asuntos abordados por 
el presente Acuerdo y el mismo es aceptado por ambas 
Partes, este Acuerdo se modificará según lo disponga el 
instrumento multilateral correspondiente. 


Por lo antes expuesto, y en el entendido que su firma y 
posterior ratificación brinda mayores oportunidades eco- 
nómicas y comerciales para la República, el Poder Ejecutivo, 
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solicita al Poder Legislativo la correspondiente aprobación 
parlamentaria. 


El Poder Ejecutivo reitera al señor Presidente de la 
Asamblea General las seguridades de su más alta conside- 
ración. 


Dr. TABARE VAZQUEZ, Presidente de 
la República; Reinaldo Gargano, Azu- 
cena Berrutti, Danilo Astori, Víctor 
Rossi. 


Ministerio de Relaciones Exteriores 
Ministerio de Economía y Finanzas 
Ministerio de Defensa Nacional 

Ministerio de Transporte y Obras Públicas 


Montevideo, 29 de enero de 2007. 


PROYECTO DELEY 


Artículo Unico.- Apruébase el Acuerdo de Transporte 
Aéreo entre la República Oriental del Uruguay y la Repúbli- 
ca Bolivariana de Venezuela, suscrito en la ciudad de Mon- 
tevideo, el 9 de diciembre de 2005. 


Reinaldo Gargano, Azucena Berrutti, 
Danilo Astori, Víctor Rossi. 


ACUERDO DETRANSPORTE AEREO ENTRELA 
REPUBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY Y LA 
REPUBLICA BOLIVARIANA DE VENEZUELA 


PREAMBULO 


La República Oriental del Uruguay y la República 
Bolivariana de Venezuela, en adelante denominadas las 
“Partes Contratantes”; 


Deseando promover los vínculos de amistad y colabo- 
ración, y conscientes de que el establecimiento de servicios 
de transporte aéreo es un instrumento eficaz y necesario 
para la promoción del turismo y las relaciones comerciales 
entre ambos países; 


Deseando facilitar la expansión del transporte aéreo; 


Deseando hacer posible que las líneas aéreas ofrezcan 
a los usuarios una variedad de opciones de servicios aé- 
reos; 


Deseando garantizar el grado más elevado de seguridad 


CAMARA DE SENADORES 


14 de abril de 2009 


en el transporte aéreo y reafirmando su honda preocupa- 
ción con respecto a actos o amenazas contra la seguridad 
de las aeronaves, que ponen en peligro la seguridad de las 
personas o de la propiedad, que afectan adversamente las 
operaciones del transporte aéreo y socavan la confianza del 
público en la seguridad de la aviación civil. 


Siendo Partes del Convenio sobre Aviación Civil Inter- 
nacional abierto a la firma en Chicago, el siete de diciembre 
de 1944; y deseosos de concluir un Acuerdo para la opera- 
ción de servicios aéreos, sobre bases equitativas de igual- 
dad de oportunidades y de reciprocidad entre los dos 
países; 


Han convenido lo siguiente: 


ARTICULO 1 
Definiciones 


Para los efectos del presente Acuerdo, los términos 
abajo expuestos tienen la siguiente significación, a menos 
que se disponga de otro modo: 


(a) “OACT” significa la Organización de Aviación Civil 
Internacional; 


(b) “Autoridades Aeronáuticas” significa en el caso de 
la República Bolivariana de Venezuela, el Instituto 
Nacional de Aviación Civil o su organismo sucesor 
u organismos sucesores; y enel caso de la República 
Oriental del Uruguay, la Dirección Nacional de Avia- 
ción Civil e Infraestructura Aeronáutica o su orga- 
nismo sucesor u organismos sucesores; 


(c) “Acuerdo” significa el presente instrumento regula- 
dor, y cualesquiera enmienda al mismo; de conformi- 
dad con el procedimiento indicado en el Artículo 17 
(Consultas y Enmiendas); 


(d) “Servicio Aéreo” significa cualquier operación rea- 
lizada por aeronaves en el transporte público de 
tráfico de pasajeros, carga y correo, separadamente 
o en combinación, mediante remuneración o arrien- 
do; 


(e) “Convenio” significa el Convenio sobre Aviación 
Civil Internacional, abierto a la firma en Chicago, el 7 
de diciembre de 1944, e incluye: 


1. Cualquier enmienda que haya entrado en vigor en 
virtud del Artículo 94 a) del Convenio y haya sido 
ratificada por ambas Partes Contratantes, y 


11, Cualquier Anexo, o enmienda al mismo, adoptada 
en virtud del Artículo 90 del Convenio, en la 
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medida en que tal Anexo o enmienda se encuentre 
en vigor para ambas Partes; 


(f) “Línea Aérea designada” significa una línea aérea 
designada y autorizada por cada una de las Partes 
Contratantes, de conformidad con el Artículo 3 del 
presente Acuerdo; para la explotación de los servi- 
cios aéreos descritos en el Anexo del mismo; 


(g) “Tarifas” significa los precios que deben ser paga- 
dos por el transporte de pasajeros, equipaje y de 
carga, y las condiciones bajo las cuales estos precios 
se aplican, incluyendo los precios y comisiones de 
las agencias y de otros servicios auxiliares, con 
exclusión de los precios y condiciones para el trans- 
porte de correo; 


(h) “Servicio Aéreo Internacional” significa el transpor- 
te que pasa por el espacio aéreo de más de un Estado; 


(1) “Escala para fines no comerciales” significa el aterri- 
zaje para cualquier propósito que no sea embarcar o 
desembarcar pasajeros, equipaje, carga o correo en el 
transporte aéreo; 


(1) “Territorio”, tiene el significado que se le asigna en 
el Artículo 2 del Convenio; 


(k) “Derechos Aeronáuticos” significa los cargos al 
usuario hechos a las líneas aéreas por los bienes, el 
uso de instalaciones y servicios de aeropuertos, 
dispositivos de navegación aérea o de seguridad 
aérea, incluyendo las instalaciones o servicios rela- 
cionados con las aeronaves, sus tripulaciones, pasa- 
jeros y carga; 


(1) “Código Compartido”, significa un acuerdo comert- 
cial entre las líneas aéreas designadas de ambas 
Partes Contratantes que implica la utilización por 
parte de una de ellas del designador de línea de la 
otra, o en la que ambas líneas aéreas comparten el 
mismo código para transportar pasajeros, carga y 
correo; 


(m “Servicios Convenidos” significa servicios aéreos 
establecidos en las rutas especificadas para el trans- 
porte de pasajeros, equipaje, carga y correo, separa- 
damente o en combinación; 


(n) “Rutas Especificadas” significa las rutas especifica- 
das en el Anexo al presente Acuerdo. 


ARTICULO 2 


Concesión de Derechos 


1. Cada Parte Contratante otorga a la otra Parte Contra- 
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tante los derechos indicados en el presente Acuerdo para 
la explotación de los servicios convenidos en las rutas 
especificadas en el Cuadro de rutas que se acuerde por las 
Autoridades Aeronáuticas de ambas Partes Contratantes y 
que figurará como Anexo al presente Acuerdo. 


2. Consujeción alas disposiciones del presente Acuer- 
do y sus Anexos, la línea aérea designada por cada una de 
las Partes Contratantes, mientras opere los servicios con- 
venidos en las rutas especificadas, gozará de los siguientes 
derechos: 


a) el derecho de efectuar sobrevuelos a través del terri- 
torio de la otra Parte Contratante sin aterrizar; 


b) el derecho de efectuar escalas en el territorio de la 
otra Parte Contratante para fines no comerciales; 


c) el derecho de efectuar escalas en los puntos de las 
rutas especificadas en el cuadro de rutas a acordar 
por las Autoridades Aeronáuticas para embarcar y 
desembarcar tráfico internacional de pasajeros, car- 
ga o correo por separado o combinados, ejerciendo 
los derechos de tráfico que se determinen en el 
Acuerdo entre las Autoridades Aeronáuticas, según 
las rutas, frecuencias, capacidades y derechos que 
allí se estipulen. 


3. Ningún elemento del párrafo 2 se considerará como 
que confiere a la línea aérea designada de una Parte Contra- 
tante el privilegio de embarcar, en el territorio de la otra 
Parte Contratante, pasajeros, carga y correo a cambio de 
remuneración y con destino a otro punto dentro del territo- 
rio de la otra Parte Contratante (Cabotaje). 


ARTICULO 3 


Designación y Autorización 


1. Cada Parte Contratante tendrá el derecho a designar 
una línea aérea para explotar los servicios convenidos en 
las rutas especificadas, así como sustituirla por otra en 
virtud del presente Acuerdo. Tal designación o sustitución 
lo hará por escrito la Autoridad Aeronáutica respectiva. 


2. Alrecibir dicha designación, y la solicitud de la línea 
aérea designada, de conformidad con el párrafo 1 de este 
Artículo, la Autoridad Aeronáutica de la otra Parte Contra- 
tante deberá otorgar las autorizaciones y permisos apropia- 
dos con los retrasos mínimos de procedimiento, sujeta a las 
disposiciones de los párrafos 3 y 4 de este Artículo. 


3. La Autoridad Aeronáutica de una de las Partes Con- 
tratantes puede exigir a la línea aérea designada de la otra 
Parte Contratante que le demuestre, de conformidad con las 
disposiciones del presente Acuerdo, que está calificada 
para cumplir con las condiciones establecidas por las leyes, 
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reglamentos y demás disposiciones legales vigentes, nor- 
mal y razonablemente aplicados a la explotación de los 
servicios convenidos. 


4. Cada Parte Contratante tendrá el derecho de negar el 
permiso de operación o de imponer a una línea aérea desig- 
nada las condiciones que estime necesarias para el ejercicio 
de los derechos especificados en el Artículo 2 de este 
Acuerdo en cualquier caso en que dicha Parte Contratante: 


a) No esté convencida de que la propiedad sustancial y 
control efectivo corresponda a la Parte Contratante 
designante o a sus nacionales; 


b) No esté convencida de que la Parte Contratante 
designante tenga y ejerza el control de reglamenta- 
ción efectivo de la línea aérea designada. 


5. Cuando una línea aérea haya sido designada y auto- 
rizada, podrá iniciar la operación de los servicios conveni- 
dos para los cuales haya sido designada ateniéndose a las 
disposiciones de este Acuerdo con los retrasos mínimos de 
procedimiento. 


6. Cada Parte Contratante tendrá el derecho de reempla- 
zara la línea aérea designada mediante comunicación por 
escrito a la otra Parte Contratante. La nueva línea aérea 
designada gozará de los mismos derechos y estará sujeta a 
las mismas obligaciones de la línea aérea designada cuyo 
lugar pasa a ocupar. 


ARTICULO 4 


Revocación, Suspensión o Limitación de la Autorización 


l. Cada Parte Contratante se reserva el derecho de 
revocar, suspender o limitar las autorizaciones de opera- 
ción o los permisos técnicos de la línea aérea designada por 
la otra Parte Contratante, o de imponer las condiciones que 
estime necesarias para el ejercicio de dichos derechos en 
caso que: 


a) No esté convencida de que la propiedad sustancial y 
control efectivo corresponda a la Parte Contratante 
designante o a sus nacionales; 


b) No esté convencida de que la Parte Contratante 
designante tenga y ejerza el control de reglamenta- 
ción efectivo de la línea aérea designada; 


c) Dicha línea aérea designada no cumpla las leyes y los 
reglamentos de la Parte Contratante que concede los 
derechos; 


d) La línea aérea designada deje de explotar los servi- 
cios convenidos en el presente Acuerdo y sus Anexos. 
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2. Salvo que la revocación, suspensión o imposición in- 
mediata de las condiciones mencionadas en el párrafo 1 de este 
Artículo fuese indispensable para evitar nuevas violaciones 
de las leyes y reglamentos, el mencionado derecho se 
ejercerá sólo previa consulta con la otra Parte Contratante. 


3. Este Artículo no limita el derecho de cualquiera de las 
Partes Contratantes a detener, limitar o condicionar el trans- 
porte aéreo, de acuerdo con las disposiciones de los Artí- 
culos 6 (Reconocimiento de los Certificados y Licencias) y 
Artículo 7 (Seguridad de la Aviación). 


ARTICULO 5 


Aplicación de las Leyes 


1. Lasleyes y reglamentos y demás disposiciones lega- 
les de cada una de las Partes Contratantes relativas a la 
entrada, permanencia y salida del país de las aeronaves 
dedicadas a la navegación aérea internacional, de pasaje- 
ros, equipaje, correo y carga, y las que regulen los trámites 
relativos a la migración, pasaporte, a las aduanas, policía y 
a las medidas sanitarias, se aplicarán también en dicho 
territorio a las operaciones de la línea aérea designada por 
la otra Parte Contratante, y alos pasajeros, equipaje, carga 
y correo transportados por tal línea aérea. 


2. Las leyes y reglamentos de una Parte Contratante 
relacionados con la provisión de información estadística, 
serán cumplidos por la línea aérea designada de la otra Parte 
Contratante. 


ARTICULO 6 


Reconocimiento de los Certificados y Licencias 


Para los fines de realizar operaciones de transporte 
aéreo en virtud del presente Acuerdo cada Parte Contratan- 
te aceptará como válidos los certificados de aeronavegabili- 
dad y de competencia y las licencias expedidas o convalida- 
das por la otra Parte Contratante y que aún estén en vigor, 
a condición de que los requisitos para tales certificados o 
licencias sean, por lo menos, iguales a las normas mínimas 
que pudieran ser establecidas en virtud del Convenio. No 
obstante, cada Parte Contratante se reserva el derecho de 
negarse a aceptar como válidos para los fines de volar sobre 
su territorio, los certificados de competencia y las licencias 
otorgadas o convalidadas a sus propios nacionales por la 
otra Parte Contratante o por un tercer Estado. 


ARTICULO 7 
Seguridad de la Aviación 


1. Deconformidad con los derechos y obligaciones que 
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les impone el Derecho Internacional, las Partes Contratan- 
tes ratifican que su obligación mutua de proteger la segu- 
ridad de la aviación civil contra actos de interferencia ilícita, 
constituye parte integrante del presente Acuerdo. 


2. Las Partes Contratantes se prestarán, a requerimien- 
to de una de ellas, la ayuda necesaria para impedir actos de 
apoderamiento ilícito de aeronaves y otros actos ilícitos 
contra la seguridad de los pasajeros, tripulación, aeronaves, 
aeropuertos e instalaciones de navegación aérea, y toda 
otra amenaza contra la seguridad de la aviación civil. 


3. Sin limitar la validez general de sus derechos y obli- 
gaciones en virtud del Derecho Internacional, ambas Partes 
Contratantes actuarán, de conformidad con las disposicio- 
nes del Convenio sobre las Infracciones y ciertos otros 
Actos Cometidos a Bordo de las Aeronaves, firmado en 
Tokio el 14 de setiembre de 1963; el Convenio contra la 
Represión del Apoderamiento Ilícito de Aeronaves, firmado 
en La Haya el 16 de diciembre de 1970, el Convenio para la 
Represión de Actos Ilícitos contra la Seguridad de la Avia- 
ción Civil, firmado en Montreal el 23 de setiembre de 1971, 
y el Protocolo para la Represión de los Actos Ilícitos de 
Violencia en los Aeropuertos que prestan Servicios a la 
Aviación Civil Internacional, firmado en Montreal el 24 de 
febrero de 1988, siempre y cuando ambas Partes Contratan- 
tes sean Partes en estos Convenios. 


4. Las Partes Contratantes actuarán, en sus relaciones 
mutuas, de conformidad con las disposiciones sobre segu- 
ridad de la aviación establecidas por la Organización de 
Aviación Civil Internacional y que se denominan Anexos al 
Convenio, en la medida que tales normas sobre seguridad 
le sean aplicables a las Partes Contratantes. Estas exigirán 
que los explotadores de aeronaves de su matrícula, o los 
explotadores que tengan la oficina principal o residencia 
permanente en su territorio, y los explotadores de aeropuer- 
tos situados en su territorio actúen de conformidad con 
dichas normas sobre seguridad de la aviación. 


5. Cada Parte Contratante conviene en que se puede 
exigir a sus Operadores de aeronaves que cumplan las 
disposiciones sobre seguridad exigidas por la otra Parte 
Contratante para la entrada, salida y permanencia en el 
territorio de esa otra Parte Contratante. Cada Parte Contra- 
tante se asegurará de que en su territorio se aplican efecti- 
vamente medidas adecuadas para proteger a las aeronaves 
e inspeccionar a los pasajeros, a la tripulación y sus efectos 
personales, el equipaje, así como la carga, el suminsitro de 
abordo de las aeronaves, antes y durante el embarque o la 
estiba. Cada una de las Partes Contratantes darán también 
acogida favorable a toda solicitud de la otra Parte Contra- 
tante para que adopte medidas especiales razonables de 
seguridad, con el fin de afrontar una amenaza determinada. 


6. Cuando se produzca un incidente o amenaza de inci- 
dente de apoderamiento ilícito de aeronaves civiles u otros 
actos ilícitos contra la seguridad de los pasajeros, tripula- 
ción, aeronaves, aeropuertos e instalaciones de navega- 
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ción aérea, las Partes Contratantes se asistirán mutuamente 
facilitando las comunicaciones y otras medidas apropiadas 
destinadas a poner término, en forma rápida y segura, a 
dicho incidente o amenaza. 


7. Cuando una de las Partes Contratantes tenga moti- 
vos razonables para creer que la otra Parte Contratante no 
seajusta a las disposiciones sobre seguridad de la aviación, 
estipuladas en el presente Artículo, la Autoridad Aeronáu- 
tica de esa Parte Contratante podrá solicitar consultas 
inmediatas con la Autoridad Aeronáutica de la otra Parte 
Contratante. El hecho de no llegar a un acuerdo satisfacto- 
rio dentro de los quince (15) días siguientes a la fecha de 
dicha solicitud, será causa para rechazar, revocar, limitar o 
imponer condiciones a la autorización de operaciones o al 
permiso técnico de la línea aérea de la otra Parte Contratan- 
te. En caso de emergencia, una Parte Contratante podrá 
adoptar medidas provisionales antes que haya transcurrido 
el plazo de quince (15) días. 


ARTICULO $8 


Seguridad Operacional 


1. Cada Parte Contratante podrá en todo momento so- 
licitar consultas sobre las normas de seguridad adoptadas 
por la otra Parte Contratante en materias relativas a la 
tripulación, las aeronaves o la explotación de las mismas. 
Dichas consultas tendrán lugar durante los treinta (30) días 
siguientes contados a partir de la fecha de la solicitud 
respectiva. 


2. Sidespués de las consultas una de las Partes Contra- 
tantes considera que la otra Parte Contratante no realiza 
eficazmente ni aplica en alguna de dichas materias normas 
de seguridad que, cuando menos, sean iguales a las normas 
mínimas correspondientes establecidas en aplicación del 
Convenio, notificará a la otra Parte Contratante sus conclu- 
siones y las medidas que se consideren necesarias para 
alcanzar los mencionados estándares mínimos de segurl- 
dad, y esa otra Parte Contratante tomará las acciones 
correctivas correspondientes. El incumplimiento de dichos 
correctivos dentro de un período de quince (15) días u otro 
período acordado, dará pie a la aplicación del Artículo 4 de 
este Acuerdo. 


3. Sin perjuicio de las obligaciones establecidas en el 
Artículo 33 del Convenio, se acuerda que toda aeronave 
operada por la línea aérea designada de una Parte Contra- 
tante en los servicios hacia o desde el territorio de la otra 
Parte Contratante, mientras se encuentre en el territorio de 
la otra Parte Contratante podrá ser sometida a un examen, 
denominado en el presente Artículo “inspección en plata- 
forma”, siempre que no ocasione una demora no razonable. 
La inspección será realizada a bordo y en la parte exterior de 
la aeronave por los representantes autorizados de la otra 
Parte Contratante, a fin de verificar tanto la validez de los 
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documentos de la aeronave y los de su tripulación como el 
evidente estado de la aeronave y sus equipos. 


4. Siuna de estas inspecciones o serie de inspecciones 
en plataforma se derivan: 


a) Graves reparos en cuanto a que una aeronave o la 
operación de la misma no cumple con las correspon- 
dientes normas mínimas establecidas en aplicación 
del Convenio; 


b) Graves reparos en cuanto a que existe una falta de 
eficaz ejecución y aplicación de las correspondien- 
tes normas de seguridad establecidas de conformi- 
dad con el Convenio. 


La Parte Contratante que realiza la inspección podrá a 
efectos del Artículo 33 del Convenio llegar a la conclusión 
de que no son iguales o superiores a las normas mínimas 
establecidas en aplicación del Convenio, los requisitos de 
acuerdo con los cuales se hayan expedido o convalidado el 
certificado o las licencias correspondientes a dicha aerona- 
ve 0 a la tripulación de la misma, o bien los requisitos de 
acuerdo con los que se opera dicha aeronave. 


5. Enel caso de que para iniciar, de conformidad con el 
numeral 3 anterior, una inspección en plataforma de una 
aeronave operada por la línea aérea designada de una Parte 
Contratante sea denegado el acceso por el representante de 
dicha aerolínea, la otra Parte Contratante podrá deducir que 
se plantean graves reparos en los términos citados en el 
numeral 4 anterior y llegar a las conclusiones a que se hace 
referencia en dicho numeral. 


6. Cada Parte Contratante se reserva el derecho de 
suspender o modificar inmediatamente la autorización de 
las operaciones de la línea aérea designada de la otra Parte 
Contratante en el caso de que como consecuencia de una 
inspección en plataforma o de una serie de inspecciones en 
plataforma, por la denegación del acceso para una inspec- 
ción en plataforma, en virtud de consultas o bien de cual- 
quier otro modo, llegue a la conclusión de que es esencial 
una actuación inmediata para la seguridad de la explotación 
de la línea aérea. 


7. Toda medida adoptada por una Parte Contratante en 
virtud de lo establecido en los numerales 2 ó 6 anteriores 
dejará de aplicarse cuando desaparezca la causa que motivó 
su adopción. 


ARTICULO 9 


Oportunidades Comerciales 


l. La línea aérea designada por una Parte Contra- 
tante podrá establecer oficinas en el territorio de la otra 
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Parte Contratante para la promoción y venta de transporte 
aéreo. 


2. La línea aérea designada por una de las Partes Con- 
tratantes, de conformidad con las leyes y reglamentos de la 
otra Parte Contratante relativos al ingreso, residencia y 
empleo, podrán enviar al territorio de la otra Parte Contra- 
tante y mantener en él, personal administrativo, técnico 
operacional, de ventas y otro personal autorizado, para la 
prestación de servicios de transporte aéreo, de conformi- 
dad con la legislación nacional. 


3. La línea aérea designada por una de las Partes Con- 
tratantes podrá encargarse de sus propios servicios de 
tierra en el territorio de la otra Parte Contratante (“servicios 
autónomos”) o, si lo prefiere, efectuar una selección entre 
agentes competidores para llevar a cabo estos servicios. 
Estos derechos estarán sujetos solamente a restricciones 
físicas derivadas de consideraciones relativas a la seguri- 
dad aeroportuaria. En los casos en que tales consideracio- 
nes impidan los servicios autónomos, se ofrecerán servi- 
cios de tierra a todas las líneas aéreas sobre una base de 
igualdad; los cargos estarán basados en los costos de los 
servicios prestados y dichos servicios serán comparables 
en clase y calidad a los servicios autónomos, si la presta- 
ción de éstos fuere posible. 


Se excluye de las previsiones anteriores al Aeropuerto 
de Laguna del Sauce (Punta del Este - República Oriental del 
Uruguay), mientras esté vigente la actual concesión del 
mismo. De igual manera, se excluye de las previsiones 
anteriores al Aeropuerto Internacional Santiago Mariño 
(Porlamar - República Bolivariana de Venezuela), mientras 
esté vigente la actual concesión del mismo. 


4. La línea aérea designada de cualquiera de las Partes 
Contratantes podrá dedicarse a la venta de transporte aéreo 
en el territorio de la otra Parte Contratante directamente y, 
si lo desea, a través de sus agentes. Cada línea aérea 
designada podrá vender este transporte, y cualquier perso- 
na estará en libertad de adquirirlo, en la moneda de dicho 
territorio o en monedas de libre conversión, de conformidad 
con las disposiciones cambiarias vigentes de cada Parte 
Contratante. 


5. Cada Parte Contratante otorga a la línea aérea desig- 
nada de la otra Parte Contratante el derecho a remitir a sus 
oficinas principales los ingresos obtenidos en el territorio 
de la primera Parte Contratante, una vez descontados los 
gastos. La conversión y remesa se permitirá con prontitud 
y sin restricciones o gravámenes fiscales, al tipo de cambio 
vigente aplicable a las transacciones y remesas en ese 
momento. 


6. La línea aérea designada de cada Parte Contratante 
podrá operar servicios, utilizando las modalidades de códi- 
go compartido, bloqueo de espacio y otras fórmulas de 
operación conjunta, según se establezca por acuerdo de las 
Autoridades Aeronáuticas. 
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ARTICULO 10 


Exención de Gravámenes 


1. Las aeronaves operadas en servicios convenidos 
por la línea aérea designada de cualesquiera de las Partes 
Contratantes, así como su equipo regular, abastecimiento 
de combustible, lubricantes y provisiones (incluyendo 
comida, bebidas y tabacos), a bordo de tales aeronaves, 
estará exenta de todos los derechos de aduana, honorarios 
de inspección y otros derechos o impuestos al llegar al 
territorio de la otra Parte Contratante, siempre que ese 
equipo y suministro permanezcan a bordo de la aeronave 
hasta el momento que sean reexportados. 


2. Aun cuando podrá exigirse que queden sometidos a 
vigilancia y control aduanero, estarán igualmente exentos 
de dichos derechos e impuestos, con excepción de los 
cargos correspondientes al servicio prestado: 


a) los suministros de la aeronave embarcados en el 
territorio de cualquiera de las Partes Contratantes, 
dentro de los límites fijados por las autoridades 
competentes de dicha Parte Contratante y para su 
consumo a bordo de la aeronave afectada a los ser- 
vicios convenidos de la otra Parte Contratante; 


b) las piezas de repuesto ingresadas al territorio de 
cualquiera de las Partes Contratantes, para el mante- 
nimiento o reparación de la aeronave utilizada por la 
línea aérea designada de la otra Parte Contratante, en 
los servicios convenidos; 


c) los combustibles y lubricantes, destinados al abas- 
tecimiento de la aeronave operada por la línea aérea 
designada de la otra Parte Contratante en los servi- 
cios convenidos, aun cuando estos suministros se 
deban utilizar en el trayecto efectuado sobre el terri- 
torio de la otra Parte Contratante en el cual se hayan 
embarcado; 


d) Los impresos y material de propaganda de la línea 
aérea designada, sin valor comercial. 


Podrá exigirse que queden sometidos a vigilancia o 
control aduanero los elementos mencionados en los 
subpárrafos a, b, c y d precedentes. 


3. El equipo habitual de las aeronaves, así como los 
materiales y suministros que se encuentren a bordo de la 
aeronave de cualquiera de las Partes Contratantes, podrá 
ser descargado en el territorio de una Parte Contratante sólo 
con la aprobación de las autoridades aduaneras de la otra 
Parte Contratante. En tal caso, podrán mantenerse bajo la 
vigilancia de dichas autoridades hasta el momento en que 
sean reexportados o se disponga de ellos de otra manera, de 
acuerdo con los reglamentos aduaneros. 
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4. Lalínea aérea designada por las Partes Contratantes, 
dentro del régimen de exenciones que acuerdan los 
subpárrafos a, b, c y d del párrafo 2 de este Artículo, podrán 
almacenar en el aeropuerto de la otra Parte Contratante, y 
bajo control aduanero, las cantidades necesarias de com- 
bustibles, lubricantes, piezas de repuesto, equipo habitual 
y provisiones de abordo, introducidas desde el territorio de 
cada Parte Contratante o desde terceros Estados y destina- 
das al uso exclusivo de las aeronaves utilizadas en los 
servicios convenidos. 


ARTICULO 11 


Derechos Aeronáuticos 


1. Los cargos al usuario que impongan los organismos 
competentes a la línea aérea de la otra Parte Contratante por 
la utilización de los aeropuertos y de las instalaciones y 
servicios de navegación aérea, serán justos, razonables y 
no discriminatorios, y no serán superiores a aquellos que 
deben ser cobrados a las aeronaves nacionales dedicadas 
a servicios aéreos internacionales similares. 


2. Cada Parte Contratante estimulará la celebración de 
consultas entre los organismos competentes de su territo- 
rio y las líneas aéreas que utilicen los servicios y las 
instalaciones, y alentará a los organismos competentes y a 
las líneas aéreas a intercambiar la información que sea 
necesaria para permitir un examen minucioso que determine 
si los cargos son razonables. 


ARTICULO 12 


Competencia entre Líneas Aéreas 


1. Habrá justas e iguales oportunidades para la línea 
aérea designada por ambas Partes Contratantes para operar 
los servicios convenidos sobre las rutas especificadas 
entre sus respectivos territorios. 


2. Sobre cada una de las rutas especificadas, los servi- 
cios convenidos en el presente Acuerdo tendrán como 
objetivo primordial ofrecer, con un coeficiente de utilidad 
razonable, una capacidad adecuada a las demandas norma- 
les y previsibles del tráfico aéreo internacional que proceda 
del país al que pertenece la empresa que explota dichos 
servicios o esté destinado a él. En la operación de los 
servicios convenidos, la línea aérea designada por una 
Parte Contratante tomará en cuenta los intereses de la línea 
aérea designada por la otra Parte Contratante para no afec- 
tar indebidamente los que ésta última opere en toda o parte 
de las rutas especificadas. 


3. Cada una de las Partes Contratantes adoptará todas 
las medidas apropiadas dentro de su jurisdicción para eli- 
minar cualquier forma de discriminación o prácticas de 
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competencia desleal que tengan un efecto adverso sobre la 
posición competitiva de la línea aérea de la otra Parte 
Contratante. 


4. Cada Parte Contratante minimizará los trámites admi- 
nistrativos de los requisitos y procedimientos de presenta- 
ción que deba cumplir la línea aérea designada de la otra 
Parte Contratante y asegurará que tales requisitos y proce- 
dimientos se aplicarán sobre bases no discriminatorias. 


5. Lositinerarios y horarios de vuelo para los servicios 
convenidos, así como la modificación de dichos programas 
serán presentados para su respectiva evaluación y aproba- 
ción ante la Autoridad Aeronáutica de la otra Parte Con- 
tratante. 


6. La línea aérea designada por cada Parte Contratante 
deberá sustentar con estadísticas el mantenimiento de sus 
frecuencias. Las Autoridades Aeronáuticas, de común 
acuerdo podrán, basadas en el análisis de los datos estadís- 
ticos, revisar el otorgamiento de las frecuencias otorgadas 
si se considera que el establecimiento o mantenimiento de 
las mismas atenta contra el principio de reciprocidad que 
guía este Acuerdo. 


ARTICULO 13 


Tarifas 


1. Las tarifas que habrán de aplicar la línea aérea desig- 
nada de una Parte Contratante para los servicios conveni- 
dos en el presente Acuerdo se establecerán a niveles razo- 
nables, teniendo debidamente en cuenta todos los factores 
pertinentes, inclusive los intereses de usuarios, el costo de 
explotación, las características del servicio, un beneficio 
razonable, las tarifas de otras líneas aéreas que operan la 
misma ruta, parte de ella o rutas semejantes y otras consi- 
deraciones comerciales propias del mercado. 


2. Siempre que sea posible, las líneas aéreas designa- 
das fijarán sus propias tarifas. Sin embargo, las líneas 
aéreas designadas por las Partes Contratantes podrán acor- 
dar las tarifas si ambas Partes Contratantes les permiten 
participar en las actividades del o los mecanismos interna- 
cionales de coordinación de tarifas pertinentes. Todo acuer- 
do sobre tarifas resultante de dichas actividades estará 
sujeto a la aprobación de cada Parte Contratante y podrá ser 
objeto de desaprobación en cualquier momento, indepen- 
dientemente de que haya sido previamente aprobado o no. 


3. Cada Parte Contratante podrá exigir la notificación o 
presentación de las tarifas propuestas por la línea aérea desig- 
nada de cada Parte Contratante para el transporte hacia o 
desde su territorio. Para la notificación o presentación de 
tarifas no podrá exigirse una antelación de más de sesenta 
(60) días antes de la fecha propuesta para su entrada en 
vigor. En casos especiales, el plazo podrá reducirse. 
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4. Las tarifas que habrán de cobrar las líneas aéreas 
designadas de las Partes Contratantes por el transporte 
entre sus territorios estarán sujetas a la aprobación de 
ambas Partes Contratantes. 


5. Cualquiera de las Partes Contratantes podrá aprobar 
expresamente las tarifas, acordes con las disposiciones del 
párrafo anterior, que le presente la línea aérea interesada. 
No obstante, si una Parte Contratante no ha notificado por 
escrito a la otra Parte Contratante y a la línea aérea intere- 
sada la desaprobación de esas tarifas de la línea aérea de la 
otra Parte Contratante, dentro de un plazo de veinte (20) 
días a partir de la fecha en que se presentaron, las tarifas en 
cuestión, se considerarán aprobadas. En caso de que el 
plazo para la presentación se reduzca, de conformidad con 
lo dispuesto en el párrafo 3, las Partes Contratantes podrán 
convenir en que el plazo dentro del cual debe indicarse la 
desaprobación se reduzca en consecuencia. Ninguna tarifa 
entrará en vigor si cualquiera de las Partes Contratantes ha 
notificado su desaprobación salvo, lo previsto en el párrafo 
6 que sigue. 


6. Cada Parte Contratante podrá solicitar que se cele- 
bren consultas, de conformidad con el Artículo 17 (Consul- 
tas y Enmiendas), sobre cualquier tarifa de la línea aérea de 
cualquiera de las Partes Contratantes para los servicios 
previstos en el presente Acuerdo, incluido el caso en que 
la tarifa en cuestión haya sido objeto de una notificación de 
desaprobación. Dichas consultas tendrán lugar, a más tar- 
dar, treinta (30) días después de recibida la correspondiente 
solicitud. Las Partes Contratantes colaborarán para obte- 
ner la información necesaria a fin de resolver razonablemen- 
te los problemas. Si las Partes Contratantes llegan a un 
acuerdo, cada una de ellas hará todo lo posible para aplicar 
dicho acuerdo. Sino se llega a ningún acuerdo, prevalecerá 
la decisión de desaprobar la tarifa. 


7. Una tarifa establecida de conformidad con las dispo- 
siciones de esta cláusula permanecerá en vigor, a menos 
que la o las líneas aéreas interesadas la retiren o hasta que 
se apruebe otra tarifa. 


8. Las Autoridades Aeronáuticas de las Partes Contra- 
tantes, en defensa de la práctica de la sana competencia, 
prestarán especial atención a los principios de igualdad, 
reciprocidad y justas oportunidades al momento de aprobar 
las tarifas remitidas en conformidad con los párrafos 2 y 3 
del presente Artículo. 


9. Sin limitar la aplicación de la legislación sobre com- 
petencia y derechos del consumidor de cada Parte Contra- 
tante, la intervención de las Autoridades Aeronáuticas 
incluirá: 


a) La prevención de tarifas o prácticas arbitrarias o 
discriminatorias. 


b) La protección del consumidor de tarifas que sean 
injustamente altas o restrictivas como consecuencia 
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del abuso de una posición dominante o a través de 
prácticas concertadas entre los transportistas aéreos. 


c) La protección de las líneas aéreas de tarifas supues- 
tamente bajas, producto del subsidio o apoyo directo 
o indirecto del Gobierno. 


ARTICULO 14 


Provisión de Estadísticas 


La Autoridad Aeronáutica de una Parte Contratante 
proporcionará a la Autoridad Aeronáutica de la otra Parte 
Contratante, cuando se le solicite, los informes estadísticos 
periódicos pertinentes. Tales informes incluirán toda la 
información necesaria para determinar la cantidad de tráfico 
transportado por la línea aérea en los servicios convenidos, 
así como los orígenes y destinos de tal tráfico. 


ARTICULO 15 


Salvaguardias Contra Prácticas de Competencia Desleal 


1. Las Partes Contratantes velarán por la protección de 
la competencia leal en la explotación de los servicios con- 
venidos en las rutas especificadas en el presente Acuerdo 
y sus Anexos. 


2. Sila Autoridad Aeronáutica de una Parte Contratan- 
te considera que una operación prevista o ejecutada por la 
línea aérea de la otra Parte Contratante constituye una 
práctica de competencia desleal, podrá solicitar la celebra- 
ción de consultas de conformidad con el Artículo 17 (Con- 
sultas y Enmiendas) del presente Acuerdo. Las consultas 
deberán iniciarse en un período de quince (15) días después 
del recibo de la solicitud. 


3. De no lograrse una solución de acuerdo al párrafo 
anterior, las Partes Contratantes podrán invocar el meca- 
nismo establecido en el Artículo 18 (Solución de Controver- 
sias) del presente Acuerdo. 


ARTICULO 16 
Sistemas de Reservas por Computadora 


Las Partes Contratantes acuerdan que: 


1. El interés de los consumidores de los servicios del 
transporte aéreo será protegido de cualquier mal uso de las 
informaciones, incluyendo presentación engañosa. 


2. Lalínea aérea designada por una Parte Contratante y 
sus agentes tendrán acceso sin restricción o discriminación 
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alos Sistemas de Reservas por Computadora en el territorio 
de la otra Parte Contratante. 


3. Las regulaciones y operación de Sistemas de Reser- 
vas por Computadora serán regidas por el Código de Con- 
ducta de la Organización de Aviación Civil Internacional 
(OACI). 


ARTICULO 17 


Consultas y Enmiendas 


1. Las Partes Contratantes podrán, en cualquier mo- 
mento, solicitar la celebración de consultas relativas al 
presente Acuerdo. Tales consultas comenzarán a la mayor 
brevedad posible, pero no después de cuarenta y cinco (45) 
días de la fecha en que la otra Parte Contratante reciba la 
solicitud, a menos que se acuerde de otro modo. 


2. Cualquier modificación al presente Acuerdo entrará 
en vigor en la fecha de intercambio de Notas Diplomáticas, 
sin perjuicio del cumplimiento de los requisitos constitu- 
cionales de cada una de las Partes Contratantes. 


3. Las modificaciones de los Anexos de este Acuerdo 
se acordarán entre las Autoridades Aeronáuticas de ambas 
Partes Contratantes y entrarán en vigor cuando hayan sido 
confirmadas mediante el canje de Notas Diplomáticas. 


ARTICULO 18 


Solución de Controversias 


Si surge alguna divergencia relativa a la interpretación 
o aplicación de este Acuerdo o sus Anexos, las Autoridades 
Aeronáuticas de ambas Partes Contratantes se esforzarán, en 
primera instancia, por resolver la misma mediante negocia- 
ción. Si las Autoridades Aeronáuticas no llegasen a un 
acuerdo, la controversia será resuelta a través de negocia- 
ciones directas entre las Partes por la vía diplomática. 


ARTICULO 19 


Término y Denuncia del Acuerdo 


1. En cualquier momento, cualquiera de las Partes Con- 
tratantes podrá comunicar por escrito a la otra Parte Contra- 
tante su decisión de dar por terminado el presente Acuerdo, 
através de los canjes diplomáticos. Dicha comunicación se 
enviará simultáneamente a la Organización de Aviación 
Civil Internacional. El presente Acuerdo finalizará doce (12) 
meses después de la fecha en que la otra Parte Contratante 
haya recibido la notificación, a menos que la comunicación 
se retire antes de expirar dicho plazo. 
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2. Sila Parte Contratante no acusa recibo de la notifica- 
ción de terminación, se entenderá que ella ha sido recibida 
catorce (14) días después de la fecha en que la OACI acuse 
recibo de dicha notificación. 


ARTICULO 20 
Modificación por Acuerdo Multilateral 


Si entra en vigor un acuerdo multilateral aceptado por 
ambas Partes Contratantes con respecto a cualquier asunto 
a que se refiere el presente Acuerdo, éste se modificará 
conforme a las disposiciones del acuerdo multilateral. 


ARTICULO 21 
Registro en la OACI 


El presente Acuerdo y todas sus modificaciones se 
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registrarán en la Organización de Aviación Civil Internacio- 
nal. 


ARTICULO 22 
Vigencia del Acuerdo 


El presente Acuerdo comenzará a regir a partir de la fecha 
en que se haya completado el canje de Notas Diplomáticas, 
que notifique el cumplimiento de las formalidades legales de 
cada una de las Partes Contratantes necesarias para su 
entrada en vigor. 


En fe de lo cual los abajo firmantes, estando debidamen- 
te autorizados por sus respectivos Gobiernos, han firmado 
este Acuerdo. 


Hecho en la ciudad de Montevideo, Uruguay a los nueve 
días del mes de diciembre de 2005 en dos ejemplares, en 
idioma español, igualmente auténticos. 


AN 67 


POR LA REPÚBLICA ARIANA DE 
VENEZUELA 


-. GARMEN GÓNZA ALEZ_— 


Digector A de) y AA 
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Comisión de 
Asuntos Internacionales 


ACUERDO DE TRANSPORTE AEREO 
ENTRE LA REPUBLICA ORIENTALDEL URUGUAY 
Y LA REPUBLICA BOLIVARIANA DE VENEZUELA, 

SUSCRITO EN LA CIUDAD DE MONTEVIDEO, 
EL 9DE DICIEMBRE DE 2005 


INFORME 


Al Senado: 


En el Preámbulo, la República Oriental del Uruguay y la 
República Bolivariana de Venezuela, (en adelante, las Par- 
tes) conscientes de que el establecimiento de servicios 
aéreos es un instrumento eficaz y necesario para la promo- 
ción del turismo y de las relaciones comerciales, expresan 
el deseo de facilitar la expansión del transporte aéreo; 
haciendo posible que las líneas aéreas ofrezcan una varie- 
dad de opciones de servicios; garantizando el grado más 
alto de seguridad; y reafirman su preocupación en referen- 
cia alos actos o amenazas con la seguridad de las aeronaves 
que afectan las operaciones del servicio y socavan la con- 
fianza del público. 


Las definiciones necesarias de algunos términos esen- 
ciales para el claro entendimiento del Acuerdo se incluyen 
en el Artículo 1. 


El Artículo 2 se refiere a la Concesión de Derechos, 
donde las Partes se otorgan una serie de derechos para la 
explotación de servicios en rutas especificadas en el Cua- 
dro de Rutas, el cual se acordará por las Autoridades 
Aeronáuticas de las Partes y que será considerado como 
Anexo del presente Acuerdo. 


Según establece el Artículo 3, cada Parte gozará del 
derecho de designar (o sustituirla por otra) una línea aérea 
para la explotación de los servicios convenidos en las rutas 
especificadas; designación que será realizada por la Auto- 
ridad Aeronáutica de cada Parte. Una vez que la línea aérea 
es designada su Autoridad Aeronáutica informará por es- 
crito a la Autoridad de la otra Parte, quien deberá otorgar las 
autorizaciones y permisos apropiados. 


Las Autoridades Aeronáuticas podrán exigir a la línea 
aérea de la otra Parte que demuestre su calificación para 
cumplir con su desempeño de manera confiable. Igualmen- 
te, cada Parte Contratante tendrá derecho a negar permiso 
de operación o de establecer las condiciones que estime 
necesarias. Las operaciones de servicios convenidos co- 
menzarán cuando la línea aérea sea designada y autorizada. 
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Será derecho de cada Parte Contratante el revocar, sus- 
pender o limitar las autorizaciones de operación o los per- 
misos técnicos de la línea aérea designada. En el Artículo 4 
se describen las situaciones y mecanismos para la ejecu- 
ción de las acciones mencionadas. 


El Artículo 5 señala que la línea aérea designada cuando 
opere en el territorio de la otra Parte, así como los pasajeros, 
equipaje, carga y correo de transporte, quedarán sometidos 
a las leyes, reglamentos y disposiciones legales del territo- 
rio mencionado. 


El reconocimiento de certificados y licencias para reali- 
zar operaciones de transporte aéreo se describen en el 
Artículo 6. 


En el Artículo 7, las Partes ratifican su compromiso de 
proteger la seguridad de la Aviación Civil y asumen la 
obligación de actuar de conformidad con los Convenios 
Internacionales relativos a infracciones y actos ilícitos 
suscritos en el marco de la Organización de Aviación Civil 
Internacional (OACI). 


Por otro lado, las Partes asegurarán que en su territorio 
se apliquen efectivamente medidas adecuadas para la pro- 
tección de las aeronaves e inspeccionar a los pasajeros, 
tripulación y efectos personales, la carga y el suministro de 
a bordo antes y durante el embarque o la estiba. Las Partes 
se comprometen a brindarse asistencia en caso de incidente 
o amenaza ante actos ilícitos contra la seguridad de la nave, 
individuos o instalaciones. 


La Seguridad Operacional está contemplada en el Artícu- 
lo 8 donde se describen los mecanismos de consultas sobre 
normas de seguridad e inspecciones y los reparos que 
puedan surgir de las mismas. Incluye, además, el mecanismo 
para suspender o modificar la autorización de operaciones 
de la línea aérea designada. 


El Artículo 9 se refiere alas oportunidades comerciales, 
la instalación de oficinas en el territorio de la otra Parte y la 
venta de pasajes de transporte aéreo. 


Por su parte, el Artículo 10 señala las exenciones de 
derechos de aduana, honorarios de inspección y otros 
derechos o impuestos o en el territorio de la otra Parte. 


En los Artículos 11, 12 y 13 aparecen los lineamientos 
para la aplicación de impuestos, medidas para eliminar 
formas de discriminación o competencia desleal y precios 
de las diferentes tarifas. 


El Artículo 15 indica que se velará por la protección de 
la competencia leal de la explotación de servicios conveni- 
dos. 


Los Artículos 17 y 18 consagran un régimen de consul- 
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tas y un régimen de solución de controversias respectiva- 
mente. 


El Artículo 19 expresa el término y denuncia del presente 
Acuerdo; el Artículo 20 a la modificación por Acuerdo 
Multilateral y el Artículo 21 indica el registro en la OACI. 


Por lo expuesto, entendiendo que la ratificación del 
presente Acuerdo brinda mayores oportunidades económi- 
cas y comerciales para nuestro país es que aconsejo al 
Cuerpo su pronta aprobación. 


Sala de la Comisión, 1? de abril de 2009. 


Alberto Couriel, Miembro Informante; 
Sergio Abreu (con salvedades), 
Mariano Arana, Antonio Gallicchio, 
Reinaldo Gargano, Luis Alberto Heber 
(con salvedades). 
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ACTA N? 103 


En Montevideo, el día primero de abril de dos mil nueve, a 
la hora dieciocho y nueve minutos, se reúne la Comisión de 
Asuntos Internacionales de la Cámara de Senadores. 
Asisten sus miembros señores Senadores Sergio Abreu, 
Mariano Arana, Alberto Couriel, Antonio Gallicchio, 
Reinaldo Gargano y Luis Alberto Heber. 
Faltan con aviso los señores Senadores Danilo Astori, 
Jorge Larrañaga y Luis Hierro López. 
Preside el señor Senador Mariano Arana, Vicepresidente de 
la Comisión. 

Actúan en Secretaría el señor Vladimir De Bellis Martínez, 
Secretario de la Comisión y el señor Jorge Fernández Rossi, 
Prosecretario. 

ASUNTOS ENTRADOS: 

- La Comunidad Bahá”i del Uruguay remite nota solicitan- 
do ser recibida por la Comisión a efectos de exponer sobre 
la situación de los baha”is que se encuentran prisioneros en 
Irán. 

ASUNTOS TRATADOS: 

- Carpeta N” 1388/2008. TRATADO CONSTITUTIVO DE 
LA UNION DENACIONES SURAMERICANAS (UNASUR). 
Mensaje y proyecto de ley del Poder Ejecutivo (Distribuido 
N* 2939/2008). 
La Comisión aprueba el proyecto de ley. SEVOTA: 4en6 
Senadores presentes. AFIRMATIVA. 
Se designa Miembro Informante al señor Senador Alberto 
Couriel quien lo hará en forma escrita. 
- Carpeta N” 1390/2008. ACUERDO DE TRANSPORTE 
AEREO ENTRELA REPUBLICA ORIENTAL DEL URU- 
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GUAY Y LA REPUBLICA BOLIVARIANA DE VENEZUE- 
LA. Proyecto de ley aprobado por la Cámara de Represen- 
tantes. (Distribuido N* 2941/2008). 
La Comisión aprueba el proyecto de ley. SEVOTA: 6 en 6 
Senadores presentes. AFIRMATIVA. Los señores Senado- 
res Luis Alberto Heber y Sergio Abreu expresan que votan 
con salvedades que expondrán en Sala. 
Se designa Miembro Informante al señor Senador Alberto 
Couriel quien lo hará en forma escrita. 
- CarpetaN” 1408/2008. TRATADO DEEXTRADICION 
ENTRE LA REPUBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY Y LA 
REPUBLICA DEPANAMA. Proyecto de ley aprobado por 
la Cámara de Representantes. (Distribuido N*2981/2008). 
El señor Senador Sergio Abreu expone sobre diferentes 
criterios que, a su entender, existen en los Tratados de 
Extradición que se han aprobado y a estudio de la Comisión 
y solicita se invite a la Cátedra de Derecho Internacional 
Privado de la Universidad de la República y a la Dirección 
de Tratados del Ministerio de Relaciones Exteriores para 
recabar información al respecto. 
RESOLUCIONES: 

- Seresuelve que el señor Vicepresidente de la Comisión 
reciba a los representantes de la Comunidad Baha'i. 
- Seresuelve invitar a la Cátedra de Derecho Internacional 
Privado de la Universidad de la República para que informe 
sobre los criterios en materia de extradición que se vienen 
manejando a nivel de Derecho comparado y a la Dirección 
de Tratados del Ministerio de Relaciones Exteriores para 
que expliquen cuáles fueron los motivos de las negociacio- 
nes de estos tratados y cuáles son los criterios que han 
modificado o que se han aplicado. 
A la hora diecinueve y cinco minutos se levanta la sesión. 
Para constancia se labra la presente Acta que, una vez 
aprobada, firman los señores Vicepresidente y Secretario 
de Comisión. 


Mariano Arana 
Vicepresidente 


Vladimir De Bellis Martínez 
Secretario.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el proyecto. 
(Se lee) 
-En discusión general. 


Tiene la palabra el Miembro Informante, señor Senador 
Couriel. 


SEÑOR COURIEL.- Señor Presidente: se trata de un 
acuerdo firmado el 9 de diciembre de 2005 -ahora, en abril de 
2009, nos estamos abocando a su consideración en el 
ámbito del Senado- sobre transporte aéreo, celebrado entre 
la República Oriental del Uruguay y la República Bolivariana 
de Venezuela que abarca pasaje, equipaje, carga y correo, 
que como objetivo fundamental tiene la promoción del 
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turismo y las relaciones comerciales entre ambos países. En 
buena medida, el articulado de este Tratado hace especial 
referencia a temas de seguridad en el transporte aéreo y 
desde ese punto de vista atiende la preocupación de actos 
o amenazas contra la seguridad de las aeronaves que pon- 
gan en peligro la seguridad de las personas o de la propie- 
dad, que afectan adversamente las operaciones de trans- 
porte aéreo y socavan la confianza del público en la segu- 
ridad de la aviación civil. 


En este Acuerdo se explicita la concesión de derechos 
para la explotación de los servicios convenidos en las rutas 
especificadas en el cuadro correspondiente, que aparece en 
el Anexo. También se explicita el derecho de efectuar esca- 
las en los puntos de las rutas especificadas en aquel cuadro, 
alos efectos de embarcar y desembarcar tráfico internacio- 
nal de pasajeros, carga o correo -por separado o combina- 
dos-, ejerciendo por tanto los derechos de tráfico que se 
determinan en el Acuerdo. 


Además, se establecen consideraciones acerca de los 
privilegios que pueda tener una línea aérea de embarcar en 
el territorio de la otra parte, pasajeros, carga y correo, a 
cambio de remuneración y con destino a otro punto del 
territorio de la otra parte contratante. En este caso, esto del 
cabotaje no queda autorizado por el Acuerdo. 


Asimismo, las partes contratantes tienen el derecho a 
designar una línea aérea para explotar los servicios corres- 
pondientes. A su vez, cada parte contratante tiene el 
derecho a negar el permiso de operación si no está con- 
vencida de que la propiedad sustancial y el control efectivo 
corresponde a la parte contratante designante o a sus 
nacionales; también tiene el derecho de negar el permiso si 
no está convencida de que la parte contratante designante 
tenga y ejerza el control de reglamentación efectivo de la 
línea aérea designada. 


Dentro de estos elementos de seguridad a que hacía 
referencia, también se establece que cuando una de las 
partes contratantes tenga motivos razonables para creer 
que la otra parte contratante no se ajusta a las disposicio- 
nes sobre seguridad de la aviación, podrá solicitar consul- 
tas inmediatas con la autoridad aeronáutica de la otra parte. 
En ese sentido, se establecen los plazos correspondientes 
para encontrar salidas, rechazar, revocar, limitar o imponer 
condiciones a la autorización de operaciones. Desde el 
punto de vista de la seguridad, se establece que una de las 
partes contratantes tiene derecho a la inspección en plata- 
forma, siempre que no ocasione demora no razonable. En 
este caso, cada parte contratante se reserva el derecho de 
suspender o modificar inmediatamente la autorización de 
las operaciones de la línea aérea designada en la otra parte 
contratante, si como consecuencia de una inspección en 
plataforma o de la denegación del acceso de una inspección 
en plataforma, en virtud de consultas o de cualquier otro 
modo, se llega a la conclusión de que es esencial una 
actuación inmediata para la seguridad de la explotación de 
la línea aérea. 
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(Ocupa la Presidencia el señor Senador Moreira) 


-Además, se establecen exenciones de gravámenes, de 
derechos de aduana, de honorarios, de inspección y de 
otros derechos o impuestos al llegar la nave al territorio de 
la otra parte contratante. Por otro lado, se indica la posibi- 
lidad de que no haya competencia desleal y, en ese sentido, 
se dice que habrá justas e iguales oportunidades para la 
línea aérea designada para ambas partes contratantes para 
operar los servicios convenidos sobre las rutas especifica- 
das en sus respectivos territorios. Las tarifas estarán suje- 
tas a la aprobación de ambas partes contratantes, pero 
partiendo de la base de que las mismas serán razonables. 


En caso de que haya controversias, las partes contratan- 
tes se esforzarán, en primera instancia, por resolverlas de 
acuerdo a una negociación. Si las autoridades aeronáuticas 
no llegaran a un acuerdo, la controversia será resuelta a 
través de negociaciones directas entre las partes por la vía 
diplomática. 


Señor Presidente: tal como lo dije, este Acuerdo fue 
firmado en diciembre de 2005. Es evidente que no se trata de 
un acuerdo de ciclo abierto como los que mantiene el país 
con otras naciones de la región -por ejemplo, con Chile-, 
sino que es relativamente restrictivo. Las restricciones 
derivan, de alguna manera, de la fecha de su firma en la que 
había intereses por parte de Uruguay de la empresa PLUNA 
y por parte de Venezuela de la empresa CONVIASA. De 
manera que para explicar el carácter restrictivo que sin duda 
tiene este Tratado, debemos decir que es consecuencia de 
la circunstancia especial que se vivía y de los intereses 
específicos en diciembre de 2005. 


Consulté a las autoridades de la Cancillería sobre esta 
temática y ellas siguen entendiendo que, de todas maneras, 
lograr un derecho de tráfico siempre es un enriquecimiento 
para el país. Por esa razón, proponemos la aprobación de 
este Tratado sobre tráfico aéreo entre Uruguay y Venezue- 
la. 


SEÑOR ABREU.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Carlos Moreira).- Tiene la 
palabra el señor Senador. 


SEÑOR ABREU.- Señor Presidente: sin perjuicio de que 
en Comisión tuvimos oportunidad de hacer alguna reflexión 
sobre este tema, me gustaría ahora hacer algunos breves 
aportes respecto del contenido de un acuerdo bilateral 
sobre transporte aéreo entre dos Repúblicas. 


La primera objeción que me surge en ese sentido es, 
¿cuál es el alcance total de este Tratado? Digo esto porque 
en las concesiones que se hacen a dos líneas aéreas -una 
por cada país- no se hace una mención expresa sobre si es 
una línea de carácter nacional, mixta o restringida exclusi- 
vamente a la bandera nacional de cada Estado. Eso está 
vinculado también al cuadro de rutas que se acuerde por las 
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autoridades aeronáuticas de ambas partes que, según ten- 
go entendido, todavía no ha sido aprobado. Cabe decir que 
además de esa falta de aprobación se establece que figurará 
como anexo al presente acuerdo, teniendo, por lo tanto, la 
misma validez jurídica una vez que se alcance el acuerdo de 
rutas. Entonces, desde el punto de vista jurídico tenemos 
una objeción por cuanto si todavía no sabemos cuál será el 
cuadro de ruta pero, de todos modos, ya lo establecemos 
como obligatorio en el Tratado, estamos dejando una 
discrecionalidad excesivamente peligrosa, sin perjuicio de 
todo lo que significan las libertades y las políticas de 
transporte aéreo que, entre otras cosas, poseen normas y 
regulaciones desde el punto de vista del Derecho Interna- 
cional y de la organización internacional específica en este 
tema. Insisto, esta es una de las observaciones que plantea- 
mos porque, en realidad, este acuerdo es incompleto dado 
que no hay acuerdo de transporte aéreo si no está comple- 
mentado por la posibilidad de que las empresas involucradas 
en este tema puedan, realmente, utilizar las rutas que se le 
conceden. 


Por otro lado, existe una enorme discrecionalidad en 
cuanto a la posibilidad de sustituir una línea por otra en 
caso de que exista cualquier dificultad o una decisión de 
uno de los Estados, lo cual se incorpora al propio Tratado. 
Concretamente, se establece que cada parte contratante 
tendrá el derecho a designar una línea aérea para explotar 
los servicios convenidos en las rutas especificadas, así 
como a sustituirlas por otras en virtud del presente acuerdo. 
Sin perjuicio de la necesidad de tener una política abierta en 
materia de transporte aéreo para incentivar el turismo, las 
conexiones y, sobre todo, los conceptos de integración -el 
transporte aéreo está incorporado al transporte multimodal 
y resulta de gran importancia para concretar determinadas 
actividades en materia de integración-, entendemos que 
este Tratado es insuficiente desde el punto de vista jurídi- 
co. No está completado en la totalidad de sus disposicio- 
nes, ya que no cuenta aún con el cuadro de rutas, el cual nos 
gustaría conocer para ver cuál es el compromiso que se 
asume. 


Por lo expuesto, señor Presidente, vamos a votar este 
Tratado con las salvedades que hemos expresado, a los 
efectos de que quede constancia de la importancia que 
otorgamos al transporte, pero con la debida concreción y no 
simplemente a través de la formulación o la firma de Trata- 
dos que desde el punto de vista jurídico manifiestan una 
ausencia del complemento necesario que permita contar 
con una visión acabada sobre el tema. 


Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Carlos Moreira).- Si no se 
hace uso de la palabra, se va a votar en general el proyecto 
de ley. 


(Se vota:) 


-19en21. Afirmativa. 
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En discusión particular. 

Léase el artículo único. 

(Se lee:) 

SEÑOR SECRETARIO (Don Santiago González Barboni).- 


“Artículo Unico.- Apruébase el Acuerdo de Transporte 
Aéreo entre la República Oriental del Uruguay y la Repúbli- 
ca Bolivariana de Venezuela, suscrito en la ciudad de Mon- 
tevideo el 9 de diciembre de 2005”. 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Carlos Moreira).- En conside- 
ración. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 
-19en 21. Afirmativa. 


Ha quedado sancionado el proyecto de ley que será 
comunicado al Poder Ejecutivo para su promulgación. 


(No se publica el texto del proyecto de ley sancionado 
por ser igual al considerado) 


16) TRATADO CONSULTIVO DE LA UNION DE NA- 
CIONES SURAMERICANAS (UNASUR) 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Carlos Moreira).- Se pasa a 
considerar el asunto que figura en segundo término del 
Orden del Día: “Proyecto de ley por el que se aprueba el 
Tratado Constitutivo de la Unión de Naciones Suramericanas 
(UNASUR), suscrito en Brasilia, el 23 de mayo de 2008. 
(Carp. N* 1388/08 - Rep. N* 1011/09)”. 


(Antecedentes:) 


“Carp. N” 1388/08 
Rep. N* 1011/09 


Ministerio de Relaciones Exteriores 
Ministerio de Economía y Finanzas 
Ministerio de Defensa Nacional 

Ministerio del Interior 

Ministerio de Desarrollo Social 

Ministerio de Educación y Cultura 

Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca 
Ministerio de Salud Pública 

Ministerio de Trabajo y Seguridad Social 


14 de abril de 2009 


Ministerio de Turismo y Deporte 

Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial 
y Medio Ambiente 

Ministerio de Industria, Energía y Minería 


Montevideo, 3 de noviembre de 2008. 


Señor Presidente de la 
Asamblea General: 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a la Asam- 
blea General, de conformidad con lo dispuesto por los 
artículos 85, numeral 7 y 168, numeral 20 de la Constitución de 
la República, a fin de someter a su consideración el proyecto 
de ley adjunto, mediante el cual se aprueba el TRATADO 
CONSTITUTIVO DE LA UNION DE NACIONES 
SURAMERICANAS (UNASUR), firmado en la ciudad de Bra- 
silia, República Federativa del Brasil, el 23 de mayo de 2008. 


ID ANTECEDENTES 


1. Orígenes de la UNASUR. 


La Unión de Naciones Sudamericanas (UNASUR), deno- 
minada en sus inicios Comunidad Sudamericana de Nacio- 
nes (CSN), surgió como resultado del proceso de “Cumbres 
Sudamericanas”, impulsado por Brasil e iniciado con la 
Cumbre de Brasilia en setiembre de 2000. 


Se sucedieron tres reuniones Cumbres, Brasilia, Guaya- 
quil y Cuzco, y fue precisamente en la tercera de ellas donde 
terminó de estructurarse la Comunidad como tal, através del 
compromiso asumido por los Presidentes, de desarrollar un 
espacio sudamericano integrado política, económica y 
ambientalmente, que contara con una infraestructura capaz 
de fortalecer la propia identidad de América del Sur. 


La Declaración de Cuzco estableció que las reuniones de 
Jefes de Estado y de Cancilleres de la Comunidad Sud- 
americana de Naciones (CSN) sustituyeran a las Cumbres 
Sudamericanas y que dicha Comunidad se estableciera 
progresivamente sobre la institucionalidad ya existente, sin 
superposición de esfuerzos ni desembolso de nuevos re- 
cursos financieros. 


2. Objetivos. 


“La Unión de Naciones Suramericanas tiene como obje- 
tivo construir, de manera participativa y consensuada, un 
espacio de integración y unión en lo cultural, social, econó- 
mico y político entre sus pueblos, otorgando prioridad al 
diálogo político, las políticas sociales, la educación, la energía, 
la infraestructura, el financiamiento y el medio ambiente, 
entre otros, con miras a eliminar la desigualdad socioeconó- 
mica, lograr la inclusión social y la participación ciudadana, 
fortalecer la democracia y reducir las asimetrías en el marco 
del fortalecimiento de la soberanía e independencia de los 
Estados”, (Artículo 2 del Tratado Constitutivo). 
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3. Resultados principales de las Reuniones de Jefes de 
Estado, Cancilleres y Vicecancilleres. 


Se han llevado a cabo distintas instancias de negocia- 
ción: Reuniones de Jefes de Estado, Cancilleres y Vice- 
cancilleres. 


En la [Reunión de Jefes de Estado (Brasilia, setiembre de 
2005) se aprobó un Plan de Acción que establecía el carácter 
que tendrán las futuras reuniones, el régimen de funciona- 
miento que adquirirá la propia Comunidad, y algunos man- 
datos específicos para los Estados miembros y organismos 
de integración regional. 


La Declaración de Jefes de Estado de Brasilia instituyó 
asimismo que la esencia de la Comunidad Sudamericana es 
el entendimiento político, así como la integración económi- 
ca y social de los pueblos de América del Sur. 


Se establecieron también las áreas prioritarias de acción, 
asaber: diálogo político, integración física, medio ambien- 
te, integración energética, mecanismos financieros sud- 
americanos, asimetrías, promoción de la cohesión, justicia 
e inclusión social, y telecomunicaciones. 


De la Cumbre de Jefes de Estado y de Gobierno de 
Cochabamba (8 y 9 de diciembre de 2006) surgió una Decla- 
ración donde se reflejaba el consenso obtenido sobre prin- 
cipios y objetivos en la conducción del proceso de integra- 
ción y su profundización. Se definió también la 
institucionalidad que tendría la Comunidad. 


Se destacó la necesidad de actuar con una sola voz tanto 
en foros políticos como económicos, además de intensificar 
iniciativas de diálogo externo tales como la Cumbre América 
del Sur-Países Arabes y la Cumbre América del Sur-Africa. 


4. Grupos de Trabajo 


El Consejo de Delegados es el encargado de coordinar 
las actividades de los distintos grupos de trabajo, a saber: 


GTI - Política Social, 


GT2 - Energía, 


GT3 - Infraestructura, 


GT4 - Integración Financiera y Mecanismo sobre solu- 
ción de controversias en inversiones, 


GTS5- Educación. 


Cabe señalar que, en estos grupos, creados en la 1 
Reunión de la Comisión de Altos Funcionarios, participan 
técnicos especialistas de cada área. 
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Los referidos grupos de trabajo tienen que aborcarse a 
estudiar y proponer los mecanismos necesarios para la 
implementación de las decisiones acordadas en diferentes 
instancias de la UNASUR. Actualmente, se encuentran 
abocados a realizar aportes para la elaboración del Plan de 
Acción 2008 - 2009. 


En ocasión de la XII Reunión del Consejo de Delegados 
se decidió crear otros grupos de trabajo, a saber: Medio 
Ambiente; Seguridad Alimentaria; Innovación, Investiga- 
ción y Desarrollo; Red regional de Telecomunicaciones y 
Cultura. 


5. Plan de Acción 


Los distintos grupos de trabajo han estado abocados a 
la tarea de preparar los lineamientos para la elaboración de 
dicho Plan. En tal sentido, cada país debió remitir sugeren- 
cias, observaciones y propuestas al respecto. Para ello la 
Cancillería se contactó con los puntos focales de los Minis- 
terios correspondientes. 


Las propuestas realizadas por nuestro país se refieren 
especialmente a infraestructura y educación. En lo relativo 
a la infraestructura, cabe señalar que nuestro país, además 
de enfatizar en la necesidad de ofrecer a la región y al mundo 
servicios portuarios de alta calidad e intentar facilitar la 
movilidad de bienes y servicios de toda la región, ha trazado 
un plan de mediano plazo, tendiente a conformar un sistema 
que integre a todos los modos de transporte en función de 
sus ventajas comparativas y complementariedad. 


Por otra parte, se considera necesario profundizar en: 
facilitación fronteriza, marcos regulatorios apropiados, tec- 
nologías de comunicación, multimodalismo, etc. 


En lo que respecta a la Educación, es dable destacar que 
Uruguay está participando en varios ámbitos de integra- 
ción educativa en la región, los que muchas veces superpo- 
nen sus metas y sus acciones. En consecuencia, nuestro 
país desearía promover la máxima convergencia, articula- 
ción y coordinación para superar las insuficientes existen- 
tes. Las principales líneas en las que Uruguay se muestra 
interesado serían: a) Equivalencias, b) Valoración de la 
literatura suramericana, c) Escuela(s) de Fronteras y d) 
Movilidad e intercambio de profesores y alumnos. 


I) TEXTO 


El Tratado consta de un Preámbulo y 27 Artículos más un 
Artículo transitorio. 


En el Preámbulo se establecen, entre otros postulados: 
la base de “la historia compartida y solidaria de nuestras 
naciones, multiétnicas, plurilingiies y multiculturales”, y de 
las Declaraciones de Cuzco (8 de diciembre de 2004), Brasi- 
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lia (30 de setiembre de 2005) y Cochabamba (9 de diciembre 
de 2006); 


Se afirma la determinación de construir una identidad y 
ciudadanía suramericanas y de desarrollar un espacio re- 
gional integrado en lo político, económico, social, cultural, 
ambiental, energético y de infraestructura, para contribuir 
al fortalecimiento de la unidad de América Latina y el Caribe, 
destacándose asimismo la importancia de la integración y 
unión suramericanas, resaltando en ese sentido que la 
integración es un paso decisivo hacia el fortalecimiento del 
multilateralismo y la vigencia del derecho en las relaciones 
internacionales, para lograr un mundo multipolar, equilibra- 
do y justo en el que prime la igualdad soberana de los 
Estados y una cultura de paz en un mundo libre de armas 
nucleares y de destrucción masiva. 


Se reafirma el irrestricto respeto a la soberanía, integri- 
dad e inviolabilidad territorial de los Estados; autodetermi- 
nación de los pueblos; solidaridad; cooperación; paz; de- 
mocracia; participación ciudadana y pluralismo; derechos 
humanos universales, indivisibles e interdependientes; 
reducción de las asimetrías y armonía con la naturaleza para 
un desarrollo sostenible. Reconociendo la realidad fáctica 
de que este proceso de construcción de la integración y la 
unión suramericana, si bien es ambicioso en sus objetivos 
estratégicos, él “deberá ser flexible y gradual en su 
implementación, asegurando que cada Estado adquiera los 
compromisos según su realidad”. 


Por último se ratifica la plena vigencia de las institucio- 
nes democráticas y el respeto irrestricto de los derechos 
humanos como condiciones esenciales para la construc- 
ción de un futuro común de paz y prosperidad económica y 
social y para los procesos de integración entre los Estados 
Miembros. 


El Artículo 1 establece la decisión de los Estados Parte 
de constituir la Unión de Naciones Suramericanas 
(UNASUR) como una organización dotada de personalidad 
jurídica internacional. 


El Artículo 2 sienta los objetivos generales de la UNASUR, 
en el Artículo 3 se establecen los objetivos específicos, 
tales como el fortalecimiento del diálogo político, el desa- 
rrollo social y humano con equidad e inclusión para erradi- 
car la pobreza y superar las desigualdades en la región, la 
erradicación del analfabetismo, la integración energética, 
el establecimiento de criterios de desarrollo social y econó- 
mico sustentables, la integración financiera, la protección 
del medio ambiente, el desarrollo de mecanismos concretos 
y efectivos para la superación de las asimetrías, el concepto 
de “ciudadanía suramericana”, acceso universal a la segu- 
ridad social y a los servicios de salud, la cooperación en 
materia de migración, la cooperación económica y comer- 
cial, la integración industrial y productiva, el desarrollo de 
proyectos comunes o complementarios de investigación, 
innovación, transferencia y producción tecnológica, la pro- 
moción de la diversidad cultural, la participación ciudada- 
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na, la coordinación entre los organismos especializados de 
los Estados Miembros, la cooperación entre las autoridades 
judiciales, el intercambio de información y de experiencias 
en materia de defensa, la seguridad ciudadana y la coopera- 
ción sectorial. 


El Artículo 4 establece los órganos de la UNASUR: 
1. El Consejo de Jefas y Jefes de Estado y de Gobierno. 


2. El Consejo de Ministras y Ministros de Relaciones 
Exteriores. 


3. El Consejo de Delegadas y Delegados. 
4. La Secretaría General. 


El Artículo 5 se refiere al desarrollo de la institucionalidad 
a través de la convocatoria y conformación de reuniones 
Ministeriales Sectoriales, Consejos de nivel Ministerial, 
Grupos de Trabajo y otras instancias institucionales. 


El Artículo 6 establece al Consejo de Jefas y Jefes de 
Estado y de Gobierno, que es el órgano máximo de UNASUR 
y cuyas Decisiones serán por consenso. Asimismo detalla 
sus atribuciones. 


El Artículo 7 contempla la Presidencia pro Tempore de 
UNASUR, que será ejercida sucesivamente por cada uno de 
los Estados Miembros, en orden alfabético, y por períodos 
anuales. Se establecen sus atribuciones. 


El Artículo 8 crea el Consejo de Ministras y Ministros de 
Relaciones Exteriores y estipula sus atribuciones, y la fa- 
cultad de adoptar Resoluciones, también por consenso. 


El Artículo 9 se refiere al Consejo de Delegadas y Dele- 
gados y establece sus atribuciones y la capacidad de adop- 
tar Decisiones por consenso. 


El Artículo 10 contempla la Secretaría General, que es el 
órgano que ejecuta los mandatos conferidos por los órga- 
nos de UNASUR y que ejerce su representación por delega- 
ción expresa de los mismos. Tiene su sede en Quito, Ecua- 
dor. Se establecen, también, sus atribuciones. 


En el Artículo 11 se detallan las fuentes jurídicas de 
UNASUR. 


El Artículo 12 establece la aprobación de la normativa de 
UNASUR la cual se adoptará por consenso. Se detallan los 
mecanismos de funcionamiento para la aprobación de las 
Decisiones, Resoluciones y Disposiciones. Se establece 
que los actos normativos emanados de los órganos de 
UNASUR, serán obligatorios para los Estados Miembros 
una vez que hayan sido incorporados en el ordenamiento 
jurídico de cada uno de ellos, de acuerdo a sus respectivos 
procedimientos internos. 


CAMARA DE SENADORES 


C.S.-237 


El Artículo 13 contempla la adopción de políticas, crea- 
ción de instituciones, organizaciones o programas comu- 
nes para ser adoptados de manera consensuada. Se detalla 
su modo de adopción, su funcionamiento y la incidencia en 
los Estados Miembros. 


De acuerdo al Artículo 14 la concertación política entre 
los Estados Miembros de UNASUR será un factor de armo- 
nía y respeto mutuo que afiance la estabilidad regional y 
sustente la preservación de los valores democráticos y la 
promoción de los derechos humanos. 


El Artículo 15 contempla la relación de UNASUR con 
terceros, ya sean grupos regionales, Estados u otras enti- 
dades con personalidad jurídica internacional. 


El Artículo 16 establece el financiamiento que serealiza- 
rá en base a cuotas diferenciadas de los Estados Miembros, 
tomándose en cuenta para ello la capacidad económica, la 
responsabilidad común y el principio de equidad. 


La conformación de un Parlamento Suramericano con 
sede en la ciudad de Cochabamba, Bolivia, será materia de 
un Protocolo Adicional al presente Tratado (Artículo 17). 


Se promoverá la participación plena de la ciudadanía en 
el proceso de la integración y la unión suramericanas (Ar- 
tículo 18). 


El Artículo 19 contempla la asociación de Estados de 
América Latina y el Caribe y sus requisitos. 


El Artículo 20 establece el mecanismo de adhesión de 
nuevos miembros. La solución de diferencias se contempla 
en el Artículo 21. 


Las inmunidades y privilegios se detallan en el Artículo 
22 y los idiomas en el Artículo 23. 


La duración y denuncia surgen del Artículo 24, la dura- 
ción es indefinida y podrá ser denunciado por cualquiera de 
los Estados Miembros mediante notificación escrita al De- 
positario, que comunicará dicha denuncia a los demás Es- 
tados Miembros. La denuncia surtirá efectos una vez trans- 
currido el plazo de seis (6) meses desde la fecha en que la 
notificación haya sido recibida por el Depositario. En el 
Artículo 25 se prevé la posibilidad de enmiendas. 


En el Artículo 26 se indica la entrada en vigor, que será 
treinta días después de la fecha de recepción del noveno 
(99) instrumento de ratificación. 


El Tratado será registrado en Naciones Unidas (Artículo 
27). 


En el Artículo Transitorio, las Partes acuerdan designar 
una Comisión Especial, que será coordinada por el Consejo 
de Delegadas y Delegados y estará integrada por represen- 
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tantes de los Parlamentos Nacionales, Subregionales y 
Regionales con el objetivo de elaborar un Proyecto de 
Protocolo Adicional que será considerado en la IV Cumbre 
de Jefas y Jefes de Estado y de Gobierno. Esta Comisión 
sesionará en la ciudad de Cochabamba. Dicho Protocolo 
Adicional establecerá la composición, atribuciones y fun- 
cionamiento del Parlamento Suramericano. 


En atención a lo expuesto y reiterando la conveniencia 
de la suscripción de este tipo de Acuerdos, el Poder Ejecu- 
tivo solicita la correspondiente aprobación parlamentaria. 


El Poder Ejecutivo reitera al Señor Presidente de la 
Asamblea General las seguridades de su más alta conside- 
ración. 


Dr. TABARE VAZQUEZ, Presidente de 
la República; Daniel Martínez, José 
Bayardi, Daisy Tourné, Marina Arismen- 
di, Ernesto Agazzi, María Julia Muñoz, 
Eduardo Bonomi, Liliam Kechichian, 
Carlos Colacce, Alvaro García, Gonza- 
lo Fernández, María Simón. 


Ministerio de Relaciones Exteriores 
Ministerio de Economía y Finanzas 
Ministerio de Defensa Nacional 

Ministerio del Interior 

Ministerio de Desarrollo Social 

Ministerio de Educación y Cultura 

Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca 
Ministerio de Salud Pública 

Ministerio de Trabajo y Seguridad Social 
Ministerio de Turismo y Deporte 

Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial 
y Medio Ambiente 

Ministerio de Industria, Energía y Minería 


Montevideo, 3 de noviembre de 2008. 


PROYECTO DELEY 


Artículo 1?.- Apruébase el TRATADO CONSTITUTIVO 
DE LA UNION DE NACIONES SURAMERICANAS 
(UNASUR), firmado en la ciudad de Brasilia, República 
Federativa del Brasil, el 23 de mayo de 2008. 


Artículo 2*.- Comuníquese, etc. 


Daniel Martínez, José Bayardi, Daisy 
Tourné, Marina Arismendi, Ernesto 
Agazzi, María Julia Muñoz, Eduardo 
Bonomi, Liliam Kechichian, Carlos 
Colacce, Alvaro García, Gonzalo 
Fernández, María Simón. 
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TRATADO CONSTITUTIVO DE LA UNION DE 
NACIONES SURAMERICANAS 


La República Argentina, la República de Bolivia, la 
República Federativa del Brasil, la República de Colombia, 
la República de Chile, la República del Ecuador, la República 
Cooperativa de Guyana, la República del Paraguay, la Repú- 
blica del Perú, la República de Suriname, la República Orien- 
tal del Uruguay y la República Bolivariana de Venezuela. 


PREAMBULO 


APOYADAS en la historia compartida y solidaria de 
nuestras naciones, multiétnicas, plurilingúes y 
multiculturales, que han luchado por la emancipación y la 
unidad suramericana, honrando el pensamiento de quienes 
forjaron nuestra independencia y libertad a favor de esa 
unión y la construcción de un futuro común; 


INSPIRADAS en las Declaraciones de Cusco (8 de di- 
ciembre de 2004), Brasilia (30 de setiembre de 2005) y 
Cochabamba (9 de diciembre de 2006); 


AFIRMAN su determinación de construir una identidad 
y ciudadanía suramericanas y desarrollar un espacio regio- 
nal integrado en lo político, económico, social, cultural, 
ambiental, energético y de infraestructura, para contribuir 
al fortalecimiento de la unidad de América Latina y el 
Caribe; 


CONVENCIDAS de que la integración y la unión 
suramericanas son necesarias para avanzar en el desarrollo 
sostenible y el bienestar de nuestros pueblos, así como para 
contribuir a resolver los problemas que aún afectan a la 
región, como son la pobreza, la exclusión y la desigualdad 
social persistentes; 


SEGURAS de que la integración es un paso decisivo 
hacia el fortalecimiento del multilateralismo y la vigencia del 
derecho en las relaciones internacionales para lograr un 
mundo multipolar, equilibrado y justo en el que prime la 
igualdad soberana de los Estados y una cultura de paz en 
un mundo libre de armas nucleares y de destrucción masiva; 


RATIFICAN que tanto la integración como la unión 
suramericanas se fundan en los principios rectores de 
irrestricto respecto a la soberanía, integridad e inviolabili- 
dad territorial de los Estados; autodeterminación de los 
pueblos; solidaridad; cooperación; paz; democracia; parti- 
cipación ciudadana y pluralismo; derechos humanos uni- 
versales, indivisibles e interdependientes; reducción de las 
asimetrías y armonía con la naturaleza para un desarrollo 
sostenible; 


ENTIENDEN que la integración suramericana debe ser 
alcanzada a través de un proceso innovador, que incluya 
todos los logros y lo avanzado por los procesos de 
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MERCOSUR y la CAN, así como la experiencia de Chile, 
Guyana y Suriname, yendo más allá de la convergencia de 
los mismos; 


CONSCIENTES de que este proceso de construcción de 
la integración y la unión suramericanas es ambicioso en sus 
objetivos estratégicos, que deberá ser flexible y gradual en 
su implementación, asegurando que cada Estado adquiera 
los compromisos según su realidad; 


RATIFICAN que la plena vigencia de las instituciones 
democráticas y el respeto irrestricto de los derechos huma- 
nos son condiciones esenciales para la construcción de un 
futuro común de paz y prosperidad económica y social y el 
desarrollo de los procesos de integración entre los Estados 
Miembros; 


ACUERDAN: 


Artículo 1 
Constitución de UNASUR 


Los Estados Parte del presente Tratado deciden consti- 
tuir la Unión de Naciones Suramericanas (UNASUR) como 
una organización dotada de personalidad jurídica interna- 
cional. 


Artículo 2 


Objetivo 


La Unión de Naciones Suramericanas tiene como obje- 
tivo construir, de manera participativa y consensuada, un 
espacio de integración y unión en lo cultural, social, econó- 
mico y político entre sus pueblos, otorgando prioridad al 
diálogo político, las políticas sociales, la educación, la 
energía, la infraestructura, el financiamiento y el medio 
ambiente, entre otros, con miras a eliminar la desigualdad 
socioeconómica, lograr la inclusión social y la participación 
ciudadana, fortalecer la democracia y reducir las asimetrías 
en el marco del fortalecimiento de la soberanía e indepen- 
dencia de los Estados. 


Artículo 3 


Objetivos Específicos 


La Unión de Naciones Suramericanas tiene como obje- 
tivos específicos: 


a) el fortalecimiento del diálogo político entre los Esta- 
dos Miembros que asegure un espacio de concer- 
tación para reforzar la integración suramericana y la 
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b) 


c) 


d) 


h) 


J) 


k) 


D 
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participación de UNASUR en el escenario internacio- 
nal; 


el desarrollo social y humano con equidad e inclu- 
sión para erradicar la pobreza y superar las desigual- 
dades en la región; 


la erradicación del analfabetismo, el acceso universal 
a una educación de calidad y el reconocimiento re- 
gional de estudios y títulos; 


la integración energética para el aprovechamiento 
integral, sostenible y solidario de los recursos de la 
región; 


el desarrollo de una infraestructura para la interco- 
nexión de la región y entre nuestros pueblos de 
acuerdo a criterios de desarrollo social y económico 
sustentables; 


la integración financiera mediante la adopción de 
mecanismos compatibles con las políticas económi- 
cas y fiscales de los Estados Miembros; 


la protección de la biodiversidad, los recursos 
hídricos y los ecosistemas, así como la cooperación 
en la prevención de las catástrofes y en la lucha 
contra las causas y los efectos del cambio climático; 


el desarrollo de mecanismos concretos y objetivos 
para la superación de las asimetrías, logrando así una 
integración equitativa; 


la consolidación de una identidad suramericana a 
través del reconocimiento progresivo de derechos a 
los nacionales de un Estado Miembro residentes en 
cualquiera de los otros Estados Miembros, con el fin 
de alcanzar una ciudadanía suramericana; 


el acceso universal a la seguridad social y a los 
servicios de salud; 


la cooperación en materia de migración, con un enfo- 
que integral, bajo el respeto irrestricto de los dere- 
chos humanos y laborales para la regularización 
migratoria y la armonización de políticas; 


la cooperación económica y comercial para lograr el 
avance y la consolidación de un proceso innovador, 
dinámico, transparente, equitativo y equilibrado, que 
contemple un acceso efectivo, promoviendo el creci- 
miento y el desarrollo económico que supere las 
asimetrías mediante la complementación de las eco- 
nomías de los países de América del Sur, así como la 
promoción del bienestar de todos los sectores de la 
población y la reducción de la pobreza; 


m) la integración industrial y productiva, con especial 
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atención en las pequeñas y medianas empresas, las 
cooperativas, las redes y otras formas de organiza- 
ción productiva; 


n) la definición e implementación de políticas y proyec- 
tos comunes o complementarios de investigación, 
innovación, transferencia y producción tecnológica, 
con miras a incrementar la capacidad, la 
sustentabilidad y el desarrollo científico y tecnoló- 
gico propios; 


0) la promoción de la diversidad cultural y de las expre- 
siones de la memoria y de los conocimientos y saberes 
de los pueblos de la región, para el fortalecimiento de 
sus identidades; 


p) la participación ciudadana a través de mecanismos 
de interacción y diálogo entre UNASUR y los diver- 
sos actores sociales en la formulación de políticas de 
integración suramericana; 


q) la coordinación entre los organismos especializados 
de los Estados Miembros, teniendo en cuenta las 
normas internacionales, para fortalecer la lucha con- 
tra el terrorismo, la corrupción, el problema mundial 
de las drogas, la trata de personas, el tráfico de armas 
pequeñas y ligeras, el crimen organizado transna- 
cional y otras amenazas, así como para el desarme, la 
no proliferación de armas nucleares y de destrucción 
masiva, y el desminado; 


r) la promoción de la cooperación entre las autoridades 
judiciales de los Estados Miembros de UNASUR; 


s) el intercambio de información y de experiencias en 
materia de defensa; 


t) lacooperación para el fortalecimiento de la seguridad 
ciudadana; y 


u) la cooperación sectorial como un mecanismo de 
profundización de la integración suramericana, me- 
diante el intercambio de información, experiencias y 
capacitación. 


Artículo 4 


Organos 


Los órganos de UNASUR son: 


1. El Consejo de Jefas y Jefes de Estado y de Gobierno; 


2. El Consejo de Ministras y Ministros de Relaciones 
Exteriores; 
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3. El Consejo de Delegadas y Delegados; 


4. LaSecretaría General. 


Artículo 5 


Desarrollo de la Institucionalidad 


Podrán convocarse y conformarse reuniones Ministe- 
riales Sectoriales, Consejos de nivel Ministerial, Grupos de 
Trabajo y otras instancias institucionales que se requieran, 
de naturaleza permanente o temporal, para dar cumplimiento 
a los mandatos y recomendaciones de los órganos compe- 
tentes. Estas instancias rendirán cuenta del desempeño de 
sus cometidos a través del Consejo de Delegadas y Delega- 
dos, que lo elevará al Consejo de Jefas y Jefes de Estado y 
de Gobierno o al Consejo de Ministras y Ministros de 
Relaciones Exteriores, según corresponda. 


Los acuerdos adoptados por las Reuniones Ministeria- 
les Sectoriales, Consejos de nivel Ministerial, los Grupos de 
Trabajo y otras instancias institucionales serán presenta- 
dos a consideración del órgano competente que los ha 
creado o convocado. 


El Consejo Energético de Suramérica, creado en la Decla- 
ración de Margarita (17 de abril de 2007), es parte de 
UNASUR. 


Artículo 6 


El Consejo de Jefas y Jefes de Estado y de Gobierno 


El Consejo de Jefas y Jefes de Estado y de Gobierno es 
el órgano máximo de UNASUR. 


Sus atribuciones son: 


a) establecer los lineamientos políticos, planes de ac- 
ción, programas y proyectos del proceso de integra- 
ción suramericana y decidir las prioridades para su 
implementación. 


b) convocar Reuniones Ministeriales Sectoriales y crear 
Consejos de nivel Ministerial; 


c) decidir sobre las propuestas presentadas por el Con- 
sejo de Ministras y Ministros de Relaciones Exterio- 
res; 


d) adoptar los lineamientos políticos para las relaciones 
con terceros. 


Las reuniones ordinarias del Consejo de Jefas y Jefes de 
Estado y de Gobierno tendrán una periodicidad anual. A 
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petición de un Estado Miembro se podrá convocar areunio- 
nes extraordinarias, através de la Presidencia Pro Tempore, 
con el consenso de todos los Estados Miembros de 
UNASUR. 


Artículo 7 


La Presidencia Pro Tempore 


La Presidencia Pro Tempore de UNASUR será ejercida 
sucesivamente por cada uno de los Estados Miembros, en 
orden alfabético, por períodos anuales. 


Sus atribuciones son: 


a) 


b) 


c) 


d) 


preparar, convocar y presidir las reuniones de los 
órganos de UNASUR; 


presentar para su consideración al Consejo de 
Ministras y Ministros de Relaciones Exteriores y el 
Consejo de Delegadas y Delegados el Programa anual 
de actividades de UNASUR, con fechas, sedes y 
agenda de las reuniones de sus órganos en coordina- 
ción con la Secretaría General; 


representar a UNASUR en eventos internacionales, 
previa delegación aprobada por los Estados Miem- 
bros; 


asumir compromisos y firmar Declaraciones con ter- 
ceros, previo consentimiento de los órganos corres- 
pondientes de UNASUR. 


Artículo 8 


El Consejo de Ministras y Ministros de Relaciones 


Exteriores 


El Consejo de Ministras y Ministros de Relaciones Ex- 
teriores tiene las siguientes atribuciones: 


a) 


b) 


c) 


d) 


adoptar Resoluciones para implementar las Decisio- 
nes del Consejo de Jefas y Jefes de Estado y de 
Gobierno; 


proponer proyectos de Decisiones y preparar las 
reuniones del Consejo de Jefas y Jefes de Estado y 
de Gobierno; 


coordinar posiciones en temas centrales de la inte- 
gración suramericana; 


desarrollar y promover el diálogo político y la 
concertación sobre temas de interés regional e inter- 
nacional; 
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e) 


g) 


h) 


3) 
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realizar el seguimiento y evaluación del proceso de 
integración en su conjunto; 


aprobar el Programa anual de actividades y el presu- 
puesto anual de funcionamiento de UNASUR; 


aprobar el financiamiento de las iniciativas comunes 
de UNASUR; 


implementar los lineamientos políticos en las relacio- 
nes con terceros; 


aprobar resoluciones y reglamentos de carácter 
institucional o sobre otros temas que sean de su 
competencia; 


crear Grupos de Trabajo en el marco de las priorida- 
des fijadas por el Consejo de Jefas y Jefes de Estado 
y de Gobierno. 


Las reuniones ordinarias del Consejo de Ministras y 
Ministros de Relaciones Exteriores tendrán una periodici- 
dad semestral, pudiendo convocar la Presidencia Pro 
Tempore a reuniones extraordinarias a petición de la mitad 
de los Estados Miembros. 


Artículo 9 


El Consejo de Delegadas y Delegados 


El Consejo de Delegadas y Delegados tiene las siguien- 
tes atribuciones: 


a) 


b) 


d) 


implementar mediante la adopción de las Disposicio- 
nes pertinentes, las Decisiones del Consejo de Jefas 
y Jefes de Estado y de Gobierno, y las Resoluciones 
del Consejo de Ministras y Ministros de Relaciones 
Exteriores, con el apoyo de la Presidencia Pro Tempore 
y la Secretaría General; 


preparar las reuniones del Consejo de Ministras y 
Ministros de Relaciones Exteriores; 


elaborar proyectos de Decisiones, Resoluciones y 
Reglamentos para la consideración del Consejo de 
Ministras y Ministros de Relaciones Exteriores; 


compatibilizar y coordinar las iniciativas de UNASUR 
con otros procesos de integración regional y 
subregional vigentes, con la finalidad de promover la 
complementariedad de esfuerzos; 


conformar, coordinar y dar seguimiento a los Grupos 
de Trabajo; 


dar seguimiento al diálogo político y a la concerta- 
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ción sobre temas de interés regional e internacio- 
nal; 


g) promover los espacios de diálogo que favorezcan la 
participación ciudadana en el proceso de integración 
suramericana; 


h) proponer al Consejo de Ministras y Ministros de 
Relaciones Exteriores el proyecto de presupuesto 
ordinario anual de funcionamiento para su conside- 
ración y aprobación. 


El Consejo de Delegadas y Delegados está conformado 
por una o un representante acreditado por cada Estado 
Miembro. Se reúne con una periodicidad preferentemente 
bimestral, en el territorio del Estado que ejerce la Presiden- 
cia Pro Tempore u otro lugar que se acuerde. 


Artículo 10 


La Secretaría General 


La Secretaría General es el órgano que, bajo la conduc- 
ción del Secretario General, ejecuta los mandatos que le 
confieren los órganos de UNASUR y ejerce su representa- 
ción por delegación expresa de los mismos. Tiene su sede 
en Quito, Ecuador. 


Sus atribuciones son: 


a) apoyar al Consejo de Jefas y Jefes de Estado y de 
Gobierno, al Consejo de Ministras y Ministros de 
Relaciones Exteriores, al Consejo de Delegadas y 
Delegados y a la Presidencia Pro Tempore, en el 
cumplimiento de sus funciones; 


b) proponer iniciativas y efectuar el seguimiento a las 
directrices de los órganos de UNASUR; 


Cc) participar con derecho a voz y ejercer la función de 
secretaría en las reuniones de los órganos de 
UNASUR; 


d) preparar y presentar la Memoria Anual y los informes 
respectivos a los órganos correspondientes de 
UNASUR; 


e) servircomo depositaria delos Acuerdos en el ámbito 
de UNASUR y disponer su publicación correspon- 
diente; 


f) preparar el proyecto de presupuesto anual para la 
consideración del Consejo de Delegadas y Delega- 
dos y adoptar las medidas necesarias para su buena 
gestión y ejecución; 
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g) prepararlos proyectos de Reglamento para el funcio- 
namiento de la Secretaría General, y someterlos a la 
consideración y aprobación de los órganos corres- 
pondientes; 


h) coordinar con otras entidades de integración y co- 
operación de América Latina y el Caribe para el 
desarrollo de las actividades que le encomienden los 
órganos de UNASUR. 


1) celebrar, de acuerdo con los reglamentos, todos los 
actos jurídicos necesarios para la buena administra- 
ción y gestión de la Secretaría General. 


El Secretario General será designado por el Consejo de 
Jefas y Jefes de Estado y de Gobierno a propuesta del 
Consejo de Ministras y Ministros de Relaciones Exteriores, 
por un período de dos años, renovable por una sola vez. El 
Secretario General no podrá ser sucedido por una persona 
de la misma nacionalidad. 


Durante el ejercicio de sus funciones, el Secretario Ge- 
neral y los funcionarios de la Secretaría tendrán dedicación 
exclusiva, no solicitarán ni recibirán instrucciones de nin- 
gún Gobierno, ni entidad ajena a UNASUR, y se abstendrán 
de actuar en forma incompatible con su condición de fun- 
cionarios internacionales responsables únicamente ante 
esta organización internacional. 


El Secretario General ejerce la representación legal de la 
Secretaría General. 


En la selección de los funcionarios de la Secretaría 
General se garantizará una representación equitativa entre 
los Estados Miembros, tomando en cuenta, en lo posible, 
criterios de género, idiomas, étnicos y otros. 


Artículo 11 


Fuentes Jurídicas 


Las fuentes jurídicas de UNASUR son las siguientes: 


1. El Tratado Constitutivo de UNASUR y los demás 
instrumentos adicionales; 


2. Los Acuerdos que celebren los Estados Miembros de 
UNASUR sobre la base de los instrumentos mencionados 
en el punto precedente; 


3. Las Decisiones del Consejo de Jefas y Jefes de Esta- 
do y de Gobierno; 


4. Las Resoluciones del Consejo de Ministras y Minis- 
tros de Relaciones Exteriores; y 
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5. Las Disposiciones del Consejo de Delegadas y Dele- 
gados. 


Artículo 12 


Aprobación dela Normativa 


Toda la normativa de UNASUR se adoptará por consen- 
so. 


Las Decisiones del Consejo de Jefas y Jefes de Estado 
y de Gobierno, las Resoluciones del Consejo de Ministras 
y Ministros de Relaciones Exteriores y las Disposiciones 
del Consejo de Delegadas y Delegados se podrán acordar 
estando presentes al menos tres cuartos (3/4) de los Esta- 
dos Miembros. 


Las Decisiones del Consejo de Jefas y Jefes de Estado 
y de Gobierno, las Resoluciones del Consejo de Ministras 
y Ministros de Relaciones Exteriores, que se acuerden sin 
la presencia de todos los Estados Miembros deberán ser 
consultadas por el Secretario General a los Estados Miem- 
bros ausentes, los que deberán pronunciarse en un plazo 
máximo de treinta (30) días calendario, luego de haber 
recibido el documento en el idioma correspondiente. En el 
caso del Consejo de Delegadas y Delegados, dicho plazo 
será de quince (15) días. 


Los Grupos de Trabajo podrán sesionar y realizar pro- 
puestas siempre que el quórum de las reuniones sea de 
mitad más uno de los Estados Miembros. 


Los actos normativos emanados de los órganos de 
UNASUR, serán obligatorios para los Estados Miembros 
una vez que hayan sido incorporados en el ordenamiento 
jurídico de cada uno de ellos, de acuerdo a sus respectivos 
procedimientos internos. 


Artículo 13 


Adopción de Políticas y Creación de Instituciones, 
Organizaciones y Programas 


Uno o más Estados Miembros podrán someter a consi- 
deración del Consejo de Delegadas y Delegados una pro- 
puesta de adopción de políticas, creación de instituciones, 
organizaciones o programas comunes para ser adoptados 
de manera consensuada, sobre la base de criterios flexibles 
y graduales de implementación según los objetivos de 
UNASUR y lo dispuesto en los Artículos 5 y 12 del presente 
Tratado. 


En el caso de programas, instituciones u organizaciones 
en que participen Estados Miembros con anterioridad a la 
vigencia de este Tratado podrán ser considerados como 
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programas, instituciones u organizaciones de UNASUR de 
acuerdo a los procedimientos señalados en este artículo y 
en consonancia con los objetivos de este Tratado. 


Las propuestas se presentarán al Consejo de Delegadas 
y Delegados. Una vez aprobadas por consenso se remitirán 
al Consejo de Ministras y Ministros de Relaciones Exterio- 
res y, subsecuentemente, al Consejo de Jefas y Jefes de 
Estado y de Gobierno, para su aprobación por consenso. 
Cuando una propuesta no sea objeto de consenso, la misma 
sólo podrá ser sometida nuevamente al Consejo de Delega- 
das y Delegados seis meses después de su última inclusión 
en agenda. 


Aprobada una propuesta por la instancia máxima de 
UNASUR, tres o más Estados Miembros podrán iniciar su 
desarrollo, siempre y cuando se asegure, tanto la posibili- 
dad de incorporación de otros Estados Miembros, como la 
información periódica de su avance al Consejo de Delega- 
das y Delegados. 


Cualquier Estado Miembro podrá eximirse de aplicar 
total o parcialmente una política aprobada, sea por tiempo 
definido o indefinido, sin que ello impida su posterior 
incorporación total o parcial a la misma. En el caso de las 
instituciones, organizaciones o programas que se creen, 
cualquiera de los Estados Miembros podrá participar como 
observador o eximirse total o parcialmente de participar por 
tiempo definido o indefinido. 


La adopción de políticas y creación de instituciones, 
organizaciones y programas será reglamentada por el Con- 
sejo de Ministros y Ministros de Relaciones Exteriores, a 
propuesta del Consejo de Delegadas y Delegados. 


Artículo 14 


Diálogo Político 


La concertación política entre los Estados Miembros de 
UNASUR será un factor de armonía y respeto mutuo que 
afiance la estabilidad regional y sustente la preservación de 
los valores democráticos y la promoción de los derechos 
humanos. 


Los Estados Miembros reforzarán la práctica de cons- 
trucción de consensos en lo que se refiere a los temas 
centrales de la agenda internacional y promoverán iniciati- 
vas que afirmen la identidad de la región como un factor 
dinámico en las relaciones internacionales. 


Artículo 15 
Relaciones con Terceros 


UNASUR promoverá iniciativas de diálogo sobre temas 
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de interés regional o internacional y buscará consolidar 
mecanismos de cooperación con otros grupos regionales, 
Estados y otras entidades con personalidad jurídica inter- 
nacional, priorizando proyectos en las áreas de energía, 
financiamiento, infraestructura, políticas sociales, educa- 
ción y otras a definirse. 


El Consejo de Delegadas y Delegados es el responsable 
de hacer seguimiento a las actividades de implementación 
con el apoyo de la Presidencia Pro Tempore y de la Secre- 
taría General. Con el propósito de contar con una adecuada 
coordinación, el Consejo de Delegadas y Delegados deberá 
conocer y considerar expresamente las posiciones que sus- 
tentará UNASUR en su relacionamiento con terceros. 


Artículo 16 
Financiamiento 


El Consejo de Delegadas y Delegados propondrá para su 
consideración y aprobación al Consejo de Ministras y 
Ministros de Relaciones Exteriores el Proyecto de Presu- 
puesto ordinario anual de funcionamiento de la Secretaría 
General. 


El financiamiento del presupuesto ordinario de funcio- 
namiento de la Secretaría General se realizará en base a 
cuotas diferenciadas de los Estados Miembros a ser deter- 
minadas por Resolución del Consejo de Ministras y Minis- 
tros de Relaciones Exteriores, a propuesta del Consejo de 
Delegadas y Delegados, tomando en cuenta la capacidad 
económica de los Estados Miembros, la responsabilidad 
común y el principio de equidad. 


Artículo 17 
Parlamento 


La conformación de un Parlamento Suramericano con 
sede en la ciudad de Cochabamba, Bolivia, será materia de 
un Protocolo Adicional al presente Tratado. 


Artículo 18 
Participación Ciudadana 


Se promoverá la participación plena de la ciudadanía en 
el proceso de la integración y la unión suramericanas, a 
través del diálogo y la interacción amplia, democrática 
transparente, pluralista, diversa e independiente con los 
diversos actores sociales, estableciendo canales efectivos 
de información, consulta y seguimiento en las diferentes 
instancias de UNASUR. 


Los Estados Miembros y los órganos de UNASUR gene- 
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rarán mecanismos y espacios innovadores que incentiven 
la discusión de los diferentes temas garantizando que las 
propuestas que hayan sido presentadas por la ciudadanía, 
reciban una adecuada consideración y respuesta. 


Artículo 19 


Estados Asociados 


Los demás Estados de América Latina y el Caribe que 
soliciten su participación como Estados Asociados de 
UNASUR, podrán ser admitidos con la aprobación del Con- 
sejo de Jefas y Jefes de Estado y de Gobierno. 


Los derechos y obligaciones de los Estados Asociados 
serán objeto de reglamentación por parte del Consejo de 
Ministras y Ministros de Relaciones Exteriores. 


Artículo 20 


Adhesión de Nuevos Miembros 


A partir del quinto año de la entrada en vigor del presen- 
te Tratado y teniendo en cuenta el propósito de fortalecer 
la unidad de América Latina y el Caribe, el Consejo de Jefas 
y Jefes de Estado y de Gobierno podrá examinar solicitudes 
de adhesión como Estados Miembros por parte de Estados 
Asociados, que tengan este status por cuatro (4) años, 
mediante recomendación por consenso del Consejo de 
Ministras y Ministros de Relaciones Exteriores. Los respec- 
tivos Protocolos de Adhesión entrarán en vigor alos 30 días 
de la fecha en que se complete su proceso de ratificación por 
todos los Estados Miembros y el Estado Adherente. 


Artículo 21 


Solución de Diferencias 


Las diferencias que pudieren surgir entre Estados Partes 
respecto a la interpretación o aplicación de las disposicio- 
nes del presente Tratado Constitutivo serán resueltas me- 
diante negociaciones directas. 


En caso de no lograr una solución mediante la negocia- 
ción directa, dichos Estados Miembros someterán la dife- 
rencia a consideración del Consejo de Delegadas y Delega- 
dos, el cual, dentro de los 60 días de su recepción, formulará 
las recomendaciones pertinentes para la solución de la 
misma. 


En caso de no alcanzarse una solución esta instancia 
elevará la diferencia al Consejo de Ministras y Ministros de 
Relaciones Exteriores, para su consideración en su próxima 
reunión. 
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Artículo 22 


Inmunidades y Privilegios 


UNASUR gozará, en el territorio de cada uno de los 
Estados Miembros, de los privilegios e inmunidades nece- 
sarios para la realización de sus propósitos. 


Los representantes de los Estados Miembros de 
UNASUR y los funcionarios internacionales de ésta, goza- 
rán asimismo de los privilegios e inmunidades necesarios 
para desempeñar con independencia sus funciones, en 
relación con este Tratado. 


UNASUR celebrará con la República del Ecuador el 
correspondiente Acuerdo de Sede, que establecerá los 
privilegios e inmunidades específicos. 


Artículo 23 
Idiomas 


Los idiomas oficiales de la Unión de Naciones 
Suramericanas serán el castellano, el inglés, el portugués y 
el neerlandés. 


Artículo 24 
Duración y Denuncia 


El presente Tratado Constitutivo tendrá una duración 
indefinida. Podrá ser denunciado por cualquiera de los 
Estados Miembros mediante notificación escrita al Deposi- 
tario que comunicará dicha denuncia a los demás Estados 
Miembros. 


La denuncia surtirá efectos una vez transcurrido el plazo 
de seis (6) meses desde la fecha en que la notificación haya 
sido recibida por el Depositario. 


La notificación de denuncia no eximirá al Estado Miem- 
bro de la obligación de pago de las contribuciones ordina- 
rias que tuviere pendientes. 


Artículo 25 


Enmiendas 


Cualquier Estado Miembro podrá proponer enmiendas al 
presente Tratado Constitutivo. Las propuestas de enmien- 
da serán comunicadas a la Secretaría General que las noti- 
ficará alos Estados Miembros para su consideración por los 
órganos de UNASUR. 
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Las enmiendas aprobadas por el Consejo de Jefas y 
Jefes de Estado y de Gobierno, seguirán el procedimiento 
establecido en el Artículo 26, para su posterior entrada en 
vigencia. 


Artículo 26 


Entrada en vigor 


El presente Tratado Constitutivo de la Unión de Nacio- 
nes Suramericanas entrará en vigor treinta días después de 
la fecha de recepción del noveno (99) instrumento de rati- 
ficación. 


Los instrumentos de ratificación serán depositados ante 
el Gobierno de la República del Ecuador, que comunicará la 
fecha de depósito a los demás Estados Miembros, asi como 
la fecha de entrada en vigor del presente Tratado Constitu- 
tivo. 


Para el Estado Miembro que ratifique el Tratado Cons- 
titutivo luego de haber sido depositado el noveno instru- 
mento de ratificación, el mismo entrará en vigor treinta días 
después de la fecha en que tal Estado Miembro haya depo- 
sitado su instrumento de ratificación. 


Artículo 27 


Registro 


El presente Tratado Constitutivo y sus enmiendas serán 
registrados ante la Secretaría de la Organización de Nacio- 
nes Unidas. 


Artículo Transitorio 


Las Partes acuerdan designar una Comisión Especial, 
que será coordinada por el Consejo de Delegadas y Delega- 
dos y estará integrada por representantes de los Parlamen- 
tos Nacionales, Subregionales y Regionales con el objetivo 
de elaborar un Proyecto de Protocolo Adicional que será 
considerado en la IV Cumbre de Jefas y Jefes de Estado y 
de Gobierno. Esta Comisión sesionará en la ciudad de 
Cochabamba. Dicho Protocolo Adicional establecerá la 
composición, atribuciones y funcionamiento del Parlamen- 
to Suramericano. 


Suscrito en la ciudad de Brasilia, República Federativa 
del Brasil, a los veintitrés días del mes de mayo del año dos 
mil ocho, en originales en los idiomas portugués, castella- 
no, inglés y neerlandés, siendo los cuatro textos igualmente 
auténticos. 


246-C.S. 


LACA, 
pr A 


CAMARA DE SENADORES 14 de abril de 2009 


POR LA La PÚBLICG 'AARGEN MNA POR LA REPÚBLICA DE BOLIVIA 


ES ¡AS 


> 


Sa ¿Pa , . ds 00 resis Jess 
POR LA REPUBLICA DE CHILE Pe IR: 1 A RE PÚ BL ÍCA DÉL 1 ¡CUADOR 


ACA COOPERATIVA 


ALA REPÚBLICA. ORIB INTAL: 
. DEL URUGUAY: 


Ne 


és, Mie A 


14 de abril de 2009 


CAMARA DESENADORES 


Comisión de 
Asuntos Internacionales 


TRATADO CONSTITUTIVO DELA UNION DE 
NACIONES SURAMERICANAS (UNASUR) 


INFORME 


Al Senado: 


ANTECEDENTES: 


La Unión de Naciones Suramericanas (en adelante UNASUR) 
surge como resultado del proceso de “Cumbres sudameri- 
canas”, impulsado por Brasil y que tuvo su inicio en setiem- 
bre de 2000 en la Cumbre de Brasilia. 


Luego de sucesivas cumbres presidenciales se acordó el 
desarrollo de un espacio sudamericano que se integre po- 
lítica, económica y ambientalmente y que cuente con la 
infraestructura capaz de fortalecer la identidad de América 
del Sur. 


PREAMBULO 


Entre sus varios postulados se destaca que la base de 
este Tratado Constitutivo es “la historia compartida y so- 
lidaria de nuestras naciones, multiétnicas, plurilingúes y 
multiculturales”. 


Afirma la autodeterminación de constituir una identidad 
y una ciudadanía suramericanas y desarrollar un espacio 
regional integrado en lo político, económico, social, cultu- 
ral, ambiental, energético y de infraestructura para el forta- 
lecimiento de la unidad latinoamericana. 


Reafirma, a su vez, el irrestricto respeto a la soberanía, 
integridad e inviolabilidad de los Estados; la autodetermi- 
nación de los pueblos; la solidaridad; la cooperación; la 
paz; la democracia; la participación ciudadana y el pluralis- 
mo; los derechos humanos universales; la reducción de las 
asimetrías; y la armonía con la naturaleza para un desarrollo 
sustentable. Ratifica la plena vigencia de las instituciones 
democráticas y el respeto irrestricto de los derechos huma- 
nos. 


OBJETIVOS: 


El Artículo 2 del Tratado Constitutivo establece como 
objetivo de la UNASUR la construcción de un espacio de 
integración y unión cultural, social, económico y político de 
manera participativa y consensuada, dando prioridad al 
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diálogo político, las políticas sociales, la educación, la 
energía, la infraestructura, el financiamiento y el medio 
ambiente, entre otros, con el propósito de eliminar la des- 
igualdad socio económica, lograr la inclusión social y la 
participación ciudadana, fortalecer la democracia y reducir 
asimetrías en el marco del fortalecimiento de la soberanía e 
independencia de los Estados. 


El Artículo 3 describe los objetivos específicos, donde 
podemos señalar el fortalecimiento del diálogo político de 
los Estados Miembros, el desarrollo social y humano con 
equidad para erradicar la pobreza; erradicar el analfabetis- 
mo y alcanzar el acceso universal a una educación de 
calidad; la integración energética; integración financiera 
mediante la adopción de mecanismos compatibles con las 
políticas económicas y fiscales; la protección de la 
biodiversidad, los recursos hídricos y los ecosistemas; 
desarrollo de mecanismos concretos para superar asimetrías; 
consolidación de una identidad sudamericana; acceso uni- 
versal a la seguridad social y a los servicios de salud; 
cooperación en materia de migraciones; la cooperación 
económica y comercial; integración industrial y producti- 
va; desarrollo de políticas y proyectos comunes de inves- 
tigación, innovación, transferencia y producción tecnoló- 
gica; promoción de la diversidad cultural; participación 
ciudadana; coordinación entre los organismos especializa- 
dos para fortalecer la lucha contra el terrorismo, la corrup- 
ción, el problema de las drogas, la trata de personas, el 
tráfico de armas y el crimen organizado, entre otros; la 
promoción de la cooperación entre las autoridades judicia- 
les; el intercambio de información y de experiencias en 
materia de defensa; cooperación para fortalecer la seguri- 
dad ciudadana; y cooperación sectorial para profundizar la 
integración sudamericana. 


Organos de UNASUR: 
1- Consejo de Jefas y Jefes de Estado y de Gobierno. 


2- Consejo de Ministras y Ministros de Relaciones 
Exteriores. 


3- Consejo de Delegadas y Delegados. 
4- La Secretaría General. 


El Artículo 5 señala que, además, podrán convocarse y 
conformarse reuniones ministeriales sectoriales. Consejos 
de nivel ministerial, grupos de trabajo y otras instancias 
institucionales que se requieran, de naturaleza permanente 
o temporal. Por otro lado se incluye que el Consejo Energé- 
tico de Suramérica creado en la Declaración de Margarita el 
17 de abril de 2007 es parte de UNASUR. 


El Artículo 6 describe las atribuciones de las Jefas y 
Jefes de Estado y de Gobierno: establecer lineamientos 
políticos, planes de acción, programas y proyectos del 
proceso de integración, convocar reuniones ministeriales y 
crear Consejos a nivel ministerial; decidir sobre propuestas 
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presentadas por el Consejo de Ministros y Ministras de 
Relaciones Exteriores; adoptar lineamientos políticos. 


Sus reuniones serán de carácter anual y también podrán 
convocarse reuniones extraordinarias por pedido de un 
Estado Miembro. 


En el Artículo 7 se indica que la Presidencia Pro Tempore 
de UNASUR será ejercida en períodos de un año, de manera 
sucesiva y en orden alfabético. 


Sus atribuciones son: preparar, convocar y presidir las 
reuniones de los órganos de UNASUR); presentar el progra- 
ma anual de actividades; representar a UNASUR en eventos 
internacionales; asumir compromisos y firmar declaracio- 
nes con terceros. 


En cuanto al Consejo de Ministras y Ministros de Rela- 
ciones Exteriores, al Artículo 8 describe sus atribuciones; 
adoptar resoluciones para implementar decisiones del Con- 
sejo de Jefas y Jefes de Estado y Gobierno, proponer 
proyectos; coordinar posiciones en temas de integración; 
promover el diálogo político; seguimiento y evaluación del 
proceso de integración; aprobar programa anual de activi- 
dades y presupuesto de funcionamiento de UNASUR; apro- 
bar financiamiento de iniciativas comunes de UNASUR; 
implementar lineamientos políticos en relaciones con terce- 
ros; crear grupos de trabajo. 


Las reuniones de este consejo tendrán carácter semestral. 


El Artículo 9 describe el Consejo de Delegadas y Dele- 
gados, que se conformará por una o un delegado represen- 
tante acreditado por cada Estado Miembro, designándoles 
las siguientes atribuciones: implementar las decisiones del 
Consejo de Jefas y Jefes de Estado y de Gobierno, así como 
las resoluciones del Consejo de Ministras y Ministros de 
RREE; preparar las reuniones de dicho consejo; elaborar 
proyectos de Decisiones, Resoluciones y Reglamentos para 
consideración del Consejo de Ministras y Ministros; coor- 
dinar iniciativas de UNASUR con otros procesos de inte- 
gración; conformar, coordinar y dar seguimiento alos Gru- 
pos de Trabajo; realizar un seguimiento al diálogo político 
y concertación sobre temas regionales e internacionales; 
promover espacios de diálogo que favorezcan la participa- 
ción ciudadana; proponer el presupuesto ordinario anual 
de funcionamiento al Consejo de Ministras y Ministros. 


La Secretaría General se describe en el Artículo 10, 
siendo el órgano que ejecuta los mandatos que le confieren 
los órganos de UNASUR bajo la conducción del Secretario/ 
a General. Este/a último/a será designado por el Consejo de 
Jefas y Jefes de Estado y de Gobierno a propuesta del 
Consejo de Ministras y Ministros de RREE, por un período 
de dos años renovable por una sola vez. El sucesor/ra no 
podrá ser de la misma nacionalidad que el antecesor; la 
elección se realizará de manera equitativa entre los Estados 
Miembros y tomando en cuenta criterios de género, idioma, 
étnicos, etc. 
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La Secretaría General tendrá como principales atribucio- 
nes apoyar a todos y a cada uno de los Consejos y a la 
Presidencia Pro Témpore en el cumplimiento de sus funcio- 
nes; proponer iniciativas y realizar el seguimiento de las 
directrices de los órganos de UNASUR; preparar la Memo- 
ria Anual e informes respectivos a los órganos correspon- 
dientes; depositaria de Acuerdos; preparar el proyecto de 
presupuesto anual para su consideración; preparar proyec- 
tos de reglamento para su funcionamiento; coordinar con 
otras entidades el desarrollo de actividades que se le enco- 
miende por parte de los órganos de UNASUR); celebrar los 
actos jurídicos para la buena administración y gestión de la 
Secretaría. 


Las fuentes jurídicas se indican en el Artículo 11 y la 
aprobación de la normativa, que entodos los casos será por 
consenso, se describe en el Artículo 12. 


El Artículo 13 se refiere a los mecanismos para la adop- 
ción de políticas y para la creación de instituciones, orga- 
nizaciones y programas. 


El Diálogo político se expresa en el Artículo 14 como la 
concertación política entre los Estados Miembros la que 
será un factor de armonía y respeto mutuo para que afiance 
la estabilidad regional y sustente la preservación de los 
valores democráticos y la promoción de los derechos huma- 
nos. 


El financiamiento del presupuesto ordinario se realizará, 
según describe el Artículo 16, en base a cuotas diferencia- 
das de los Estados Miembros tomándose en cuenta la 
capacidad económica, la responsabilidad común y el prin- 
cipio de equidad. 


El Artículo 17 indica que la conformación de un Parla- 
mento Suramericano con sede en la ciudad de Cochabamba, 
Bolivia, será un Protocolo Adicional al Tratado. 


Los Artículos 18, 19 y 20 se refieren a la promoción de la 
participación de la ciudadanía en el proceso de integración, 
la asociación de los Estados de América Latina y el Caribe 
y los mecanismos de adhesión de nuevos miembros, respec- 
tivamente. 


La solución de diferencias respecto a la interpretación o 
aplicación de las disposiciones del Tratado (Artículo 21) se 
resolverán mediante negociación directa, si no hay resolu- 
ción se someterán a resolución del Consejo de Delegadas y 
Delegados; en caso de no alcanzar resolución la instancia 
pasará al Consejo de Ministras y Ministros de RREE. 


El Artículo 22 describe las inmunidades y privile- 
glos, mientras que el Artículo 23 establece los idiomas 
oficiales. 


La duración del Tratado Constitutivo será indefinida 
(Artículo 24). 
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Las enmiendas podrán ser propuestas por cualquier 
Estado Miembro y comunicadas a la Secretaría General 
como lo indica el Artículo 25. 


La entrada en vigor se describe en el Artículo 26 y en el 
Artículo 27 se indica que el presente Tratado se registrará 
ante la Secretaría de las Naciones Unidas. 


El presente Tratado concluye indicando que las Partes 
designarán una Comisión Especial para la elaboración del 
Proyecto de Protocolo Adicional que establecerá la compo- 
sición, atribuciones y funcionamiento del Parlamento 
Suramericano. 


En el entendido de la importancia que el presente Trata- 
do tiene para nuestro país y para toda América del Sur es 
que recomiendo a este Cuerpo su pronta aprobación. 


Sala de la Comisión, 1” de abril de 2009. 


Alberto Couriel, Miembro Informante; 
Mariano Arana, Antonio Gallicchio, 
Reinaldo Gargano. Senadores.” 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Carlos Moreira).- Léase el 
proyecto. 


(Se lee) 
-En discusión general. 


Tiene la palabra el Miembro Informante, señor Senador 
Couriel. 


SEÑOR COURIEL.- Señor Presidente: a nuestro enten- 
der, sin duda, estamos ante un Tratado extremadamente 
importante para América del Sur, para su actualidad y futuro 
en un mundo en el que los elementos de internacionalización, 
de globalización y de hegemonías -a las que haremos refe- 
rencia en el fundamento de este Tratado- dan a América 
Latina la posibilidad de tener una sola voz y un poder de 
negociación mayor que si no existiera una Unión de Nacio- 
nes Suramericanas, con estas características. 


Vale destacar que son doce los países de América del Sur 
firmantes del Tratado; a los diez clásicos que estudiamos en 
la escuela se agregan la República Cooperativa de Guyana 
y la República de Surinam. Por lo tanto, son doce los países 
que están creando esta Unión de Naciones Suramericanas. 


El Preámbulo nos plantea el fundamento que podríamos 
llamar de carácter histórico. Dice: “APOYADAS en la his- 
toria compartida y solidaria de nuestras naciones, 
multiétnicas, plurilingies y multiculturales” -creo que no es 
un hecho menor el que haya diferencias étnicas, lingúísticas 
y culturales- “que han luchado por la emancipación y la 
unidad suramericana, honrando el pensamiento de quienes 


CAMARA DE SENADORES 


C.S.-249 


forjaron nuestra independencia y libertad a favor de esa 
unión y la construcción de un futuro común”. Así, señor 
Presidente, comienza el Preámbulo de este Tratado Consti- 
tutivo de la Unión de Naciones Suramericanas. En el mismo 
Preámbulo se agrega: “AFIRMAN su determinación de 
construir una identidad y ciudadanía suramericanas” -su- 
brayo este concepto por la relevancia que a mi juicio tiene- 
“y desarrollar un espacio regional integrado en lo político, 
económico, social, cultural, ambiental” -y se agregan dos 
elementos que están más de moda a esta altura de los 
procesos de integración- “energético y de infraestructura, 
para contribuir al fortalecimiento de la unidad de América 
Latina y el Caribe. 


CONVENCIDAS de que la integración y la unión 
suramericanas son necesarias para avanzar en el desarrollo 
sostenible y el bienestar de nuestros pueblos, así como para 
contribuir a resolver los problemas que aún afectan a la 
región, como son la pobreza” -seguramente debe estar 
cercana al 40% de la población suramericana- “la exclusión” 
-que, de alguna manera, está ligada a la pobreza- “y la 
desigualdad social persistentes”. No olvidemos que Amé- 
rica del Sur es la región del mundo que presenta mayores 
desigualdades. 


Más adelante, el Preámbulo expresa: “SEGURAS de que 
la integración es un paso decisivo hacia el fortalecimiento 
del multilateralismo y la vigencia del derecho en las relacio- 
nes internacionales para lograr un mundo multipolar, equi- 
librado y justo en el que prime la igualdad soberana de los 
Estados y una cultura de paz en un mundo libre de armas 
nucleares y de destrucción masiva. 


RATIFICAN que tanto la integración como la Unión 
Suramericana se fundan en los principios rectores de: 
irrestricto respeto a la soberanía, integridad e inviolabilidad 
territorial de los Estados; autodeterminación de los pue- 
blos; solidaridad; cooperación; paz; democracia; participa- 
ción ciudadana y pluralismo; derechos humanos universa- 
les, indivisibles e interdependientes; reducción de las 
asimetrías y armonía con la naturaleza para un desarrollo 
sostenible”. Sin duda, señor Presidente, esto muestra el 
enorme desafío que implica alcanzar objetivos de esta natu- 
raleza. También explicita un aspecto que me parece muy 
importante. Dice, en el Preámbulo: “CONSCIENTES de que 
este proceso de construcción de la integración y la unión 
suramericanas es ambicioso en sus objetivos estratégicos, 
que deberá ser flexible y gradual en su implementación, 
asegurando que cada Estado adquiera los compromisos 
según su realidad;”. Es decir que no se puede obligar a 
todos los Estados a efectivizar todos los puntos de vista 
acordados, como lo vamos a ver posteriormente en el arti- 
culado. 


Por último, se ratifica la plena vigencia de las institucio- 
nes democráticas y el respeto irrestricto de los derechos 
humanos como condiciones esenciales para la construc- 
ción de un futuro común de paz y prosperidad económica y 
social y el desarrollo de los procesos de integración entre 
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los Estados Miembros. En el día de ayer escuchaba, en un 
reportaje, al Secretario General de la OEA que hacía referen- 
cia a una futura Asamblea General con treinta y tres países 
cuyos gobiernos han sido elegidos democráticamente por 
sus ciudadanos. De manera que América Latina está vivien- 
do una etapa en la que los principios democráticos se han 
revalidado, se han fortalecido, se han reivindicado, y en el 
caso de la UNASUR también se suscitan elementos de esta 
naturaleza. 


En el artículo 2 se plantean los objetivos que, en buena 
medida, tienen que ver con los elementos del Preámbulo. 
Concretamente, dice lo siguiente: “La Unión de Naciones 
Suramericanas tiene como objetivo construir, de manera 
participativa y consensuada, un espacio de integración y 
unión en lo cultural, social, económico y político entre sus 
pueblos, otorgando prioridad al diálogo político, las políti- 
cas sociales, la educación, la energía, la infraestructura, el 
financiamiento y el medio ambiente, entre otros, con miras 
a eliminar la desigualdad socioeconómica, lograr la inclu- 
sión social y la participación ciudadana, fortalecer la demo- 
cracia y reducir las asimetrías en el marco del fortalecimien- 
to de la soberanía e independencia de los Estados”. Es decir 
que en este artículo se explicita el conjunto de los elementos 
que fundamentan, en el Preámbulo, la construcción de esta 
Unión de Naciones Suramericanas. 


Posteriormente, en el artículo 3, se enumeran los objeti- 
vos específicos. En este caso vamos a mencionar únicamen- 
te los títulos, señor Presidente. En primer lugar, se establece 
que la Unión de Naciones Suramericanas tiene como obje- 
tivo “el fortalecimiento del diálogo político entre los Esta- 
dos Miembros que asegure un espacio de concertación para 
reforzar la integración suramericana y la participación de 
UNASUR en el escenario internacional”. Me parece que 
este es uno de los elementos más importantes. Ojalá Amé- 
rica del Sur esté en condiciones -y esto no es sencillo- de 
tener una sola voz en los foros internacionales, en el plano 
comercial, financiero y político, porque esto nos va a dar un 
poder de negociación infinitamente superior al que tenemos 
en la actualidad. Sé que hay dificultades para concretar 
elementos de esta naturaleza. En este momento no es menor 
que, frente a la crisis financiera internacional, los países 
desarrollados hayan llegado a la conclusión de que los 
países emergentes también tienen que participar en las 
grandes decisiones, y así se crea este nuevo G-20, que 
incluye a tres países de América Latina, dos de ellos de 
América del Sur. Estamos hablando de México, Argentina y 
Brasil. Ojalá estos países puedan llevar una voz común 
frente a los problemas que se están discutiendo en estos 
momentos en el ámbito internacional, derivados de la crisis 
financiera. 


El segundo de los objetivos específicos tiene que ver 
con el desarrollo social y humano, con equidad e inclusión 
para erradicar la pobreza y las desigualdades. Más adelante 
se menciona la erradicación del analfabetismo, la integra- 
ción energética, el desarrollo de una infraestructura para la 
interconexión de la región y la integración financiera. En 
este último aspecto se creó el Banco del Sur pero todavía no 
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ha podido implementarse, y lo hubiéramos necesitado, sin 
duda, en la situación internacional que se está viviendo en 
este año 2009. Luego se habla de la protección de la 
biodiversidad, delos recursos hídricos y de los ecosistemas; 
de la búsqueda de una identidad y de una ciudadanía 
suramericana; del acceso universal a la seguridad social y 
a los servicios de salud; de la cooperación en materia de 
migración; de la cooperación económica y comercial, en la 
que la complementación de las economías de los países de 
América del Sur es relevante; de la integración industrial y 
productiva; y de la necesidad de tener proyectos comunes 
y complementarios de investigación, innovación, transfe- 
rencia y producción de tecnología. Estamos viviendo en el 
mundo del conocimiento y las posibilidades de cooperación 
en esta materia entre los países de América del Sur son 
enormes. Más adelante se menciona la participación ciuda- 
dana y la necesidad de coordinar reformas para fortalecer la 
lucha contra el terrorismo, la corrupción, el problema mun- 
dial de las drogas, la trata de personas, el tráfico de armas 
pequeñas y ligeras, el crimen organizado trasnacional y 
otras amenazas, así como para el desarme, la no prolifera- 
ción de armas nucleares y de destrucción masiva, y el 
desminado. Posteriormente, se habla de la promoción de la 
cooperación en materia judicial, el intercambio de informa- 
ción y de experiencias en materia de defensa -ya se ha 
creado un Consejo de Defensa de la América del Sur- y la 
cooperación para el fortalecimiento de la seguridad ciuda- 
dana. 


Desde este punto de vista, los órganos fundamentales 
de UNASUR son: el Consejo de Jefas y Jefes de Estado y de 
Gobierno, el Consejo de Ministras y Ministros de Relacio- 
nes Exteriores, el Consejo de Delegadas y Delegados, y la 
Secretaría General. En este caso les voy a hacer el honor a 
las señoras Senadoras Dalmás, Xavier y Percovich de decir- 
les que expresamente se incluyen las denominaciones “Con- 
sejo de Jefas y Jefes”, “Consejo de Ministras y Ministros” 
y “Consejo de Delegadas y Delegados”. Es decir que hay 
elementos novedosos de equidad de género; sinceramente, 
no estaba acostumbrado a encontrar elementos de esta 
naturaleza. 


En cuanto a la Secretaría General, se establece que es el 
órgano que, bajo la conducción del Secretario General, 
ejecuta los mandatos que le confieren los órganos de 
UNASUR y ejerce su representación por delegación expre- 
sa de los mismos. Entre sus atribuciones figura la de parti- 
cipar con derecho a voz y ejercer la función de Secretaría en 
las reuniones de los órganos de UNASUR. Se estipula, 
además, que el Secretario General será designado por el 
Consejo de Jefas y Jefes de Estado y de Gobierno a propues- 
ta del Consejo de Ministras y Ministros de Relaciones 
Exteriores, por un período de dos años, renovable por una 
sola vez. El Secretario General no podrá ser sucedido por 
una persona de la misma nacionalidad. 


Toda la normativa de UNASUR se adoptará por consen- 
so, y cualquier Estado Miembro podrá eximirse -aquí hay 
otro elemento de flexibilidad y gradualidad- de aplicar total 
o parcialmente una política aprobada, sea por tiempo defi- 
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nido o indefinido, sin que ello impida su posterior incorpo- 
ración total o parcial a la misma. En el caso de las institucio- 
nes, Organizaciones o programas que se creen, cualquiera 
de los Estados Miembros podrá participar como observador 
o eximirse total o parcialmente de participar por tiempo 
definido o indefinido. 


Por otra parte, se plantea la necesidad del diálogo polí- 
tico y se establece, en el artículo correspondiente, que la 
concertación política de los Estados Miembros de UNASUR 
será un factor de armonía y respeto mutuo que afiance la 
estabilidad regional y sustente la preservación de los valo- 
res democráticos y la promoción de los derechos humanos. 
Los Estados Miembros reforzarán la práctica de construc- 
ción de consensos en lo que se refiere a los temas centrales 
de la agenda internacional y promoverán iniciativas que 
afirmen la identidad de la región como un factor dinámico en 
las relaciones internacionales. Desde ese punto de vista, 
por lo tanto, se plantea en otro artículo que la UNASUR 
promoverá iniciativas de diálogo sobre temas de interés 
regional o internacional y buscará consolidar mecanismos 
de cooperación con otros grupos regionales, Estados y 
otras entidades con personalidad jurídica internacional, 
priorizando proyectos en las áreas de energía, 
financiamiento, infraestructura, políticas sociales, educa- 
ción y otras a definir. 


Tal vez, señor Presidente, también vale recordar que fue 
esta UNASUR la que tomó una resolución para participar en 
un conflicto que se dio en Bolivia. Concretamente, la 
UNASUR designó una delegación para encontrar una salida 
aun conflicto que se daba por diferencias entre el Gobierno 
Nacional y algunos Estados -no recuerdo cómo se llaman en 
ese país- o provincias. Lo planteo así porque, normalmente, 
cada vez que en América Latina hay algún problema vincu- 
lado a la democracia o a algún conflicto interno, la experien- 
cla histórica siempre mostró la presencia de los Estados 
Unidos para participar o intervenir, directa o indirectamen- 
te, en suresolución. UNASUR mostró, en el caso de Bolivia, 
que la propia región estaba en condiciones de ayudar a 
resolver el conflicto o problema interno de un país determi- 
nado. Marco esto porque, de alguna manera, se está vivien- 
do una especie de conciencia regional, que no existió his- 
tóricamente en América Latina. 


También me gustaría recordar que en la Asamblea Gene- 
ral de la OEA realizada en Santo Domingo, en un momento 
en que el tema clave era el conflicto entre Colombia y 
Ecuador, los Estados Unidos apoyaron la posición de Co- 
lombia y quedaron aislados del conjunto. Creo que fue un 
hecho novedoso ya que no recuerdo que haya habido un 
acontecimiento de esta naturaleza en que la posición de 
Estados Unidos -que es la potencia hegemónica de la re- 
gión- quedase aislada junto con Colombia porque el resto 
de los países latinoamericanos tenían una posición distinta 
al entender que Colombia había violado algunos elementos 
vinculados a la soberanía ecuatoriana. 


Quiere decir que esta institucionalidad ya ha marcado 
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presencia en la región y lo ha hecho de manera positiva, para 
defender los intereses regionales. 


En este Tratado también se plantea la conformación de 
un Parlamento Suramericano con sede en la ciudad de 
Cochabamba, así como la posibilidad de que haya Estados 
Asociados, lo que no me parece menor. Concretamente, el 
artículo 19 dice: “Los demás Estados de América Latina y el 
Caribe que soliciten su participación como Estados Asocia- 
dos de UNASUR, podrán ser admitidos con la aprobación 
del Consejo de Jefas y Jefes de Estado y de Gobierno. 


Los derechos y obligaciones de los Estados Asociados 
serán objeto de reglamentación por parte del Consejo de 
Ministras y Ministros de Relaciones Exteriores”. 


Asimismo, se plantea la adhesión de nuevos miembros 
y, en ese sentido, el artículo 20 expresa: “A partir del quinto 
año de la entrada en vigor del presente Tratado y teniendo 
en cuenta el propósito de fortalecer la unidad de América 
Latina y el Caribe, el Consejo de Jefas y Jefes de Estado y 
de Gobierno podrá examinar solicitudes de adhesión como 
Estados Miembros por parte de Estados Asociados, que 
tengan este status por cuatro (4) años, mediante recomen- 
dación por consenso del Consejo de Ministras y Ministros 
de Relaciones Exteriores. Los respectivos Protocolos de 
Adhesión entrarán en vigor a los 30 días de la fecha en que 
se complete su proceso de ratificación por todos los Esta- 
dos Miembros y el Estado Adherente”. 


Pongo mucho énfasis en estos Estados Asociados y en 
la posibilidad de incorporar Estados Miembros porque, sin 
duda, este ha sido un tema de polémica. Muchas veces se 
plantea la necesidad no de conformar una agrupación o 
institución suramericana, sino latinoamericana. En lo per- 
sonal, creo que es muy positivo avanzar de lo suramericano 
alo latinoamericano, pero probablemente se requieren eta- 
pas. De alguna manera, los elementos geográficos siguen 
jugando un papel y, sin duda, los políticos también. Cuando 
se inicia un proceso de integración se comienza con Uru- 
guay, Argentina, Brasil y Paraguay y allí hay problemas 
geográficos y políticos. Tal vez, en este caso, se está 
planteando la Unión Suramericana y mañana puede haber 
Estados Asociados vinculados a América Central, al Caribe 
y a América del Norte. 


Voy a decir, clara y nítidamente, que he tenido diálogos 
con mis referentes, con mis amigos, con gente cercana de 
México -viví allí una etapa de mi exilio- y muchas veces esta 
gente de altos niveles políticos me ha dicho que a esta altura 
y en estas circunstancias tal vez sea bueno que América del 
Sur se una y mañana encontremos fórmulas de avance más 
concretas porque, probablemente, las características ac- 
tuales de México nos limitan para llevar adelante un proceso 
de esta naturaleza. Por lo tanto, está abierta la posibilidad 
de tener Estados Asociados o Estados Miembros y me 
parece que este es un hecho extraordinariamente relevante. 


Señor Presidente: estamos viviendo una etapa histórica 
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excepcional, sobre todo, por la crisis financiera por la que 
está atravesando el mundo internacional y que, fundamen- 
talmente, se da en el centro financiero mundial, en la poten- 
cla hegemónica que es Estados Unidos. En ese sentido, creo 
que empiezan a modificarse algunas características centra- 
les del relacionamiento internacional. El mundo desarrolla- 
do tuvo la necesidad de llamar a las potencias emergentes 
a dialogar sobre los temas comerciales y financieros porque 
seguramente él, compuesto por los Estados Unidos, la 
Unión Europea y Japón, no es suficiente para resolver la 
problemática que se está viviendo. La presencia de China e 
India, a esta altura, es un elemento más que relevante y, por 
suerte, se pudieron incorporar tres paises de América 
Latina. Tengo la sensación de que Estados Unidos sigue 
teniendo un papel extraordinariamente relevante en este 
mundo internacional, pero también quiero decir claramente 
que me siento contento de que haya allí un nuevo Presiden- 
te. Cuando oigo hablar a Barack Obama, siento cierto grado 
de simpatía, de acercamiento, y que hay un cambio cualita- 
tivo en la política internacional de ese país. Ayer apareció 
una medida de esa naturaleza: la eliminación de la prohibi- 
ción de las remesas y de los viajes de cubanos que viven en 
Estados Unidos a Cuba. Este no es un hecho menor, pero 
también digo que Estados Unidos es una potencia que 
mantiene hegemonía de carácter militar. Nosotros apenas 
nos estamos planteando el intercambio militar entre los 
países de la región, pero la hegemonía militar y 
comunicacional en el mundo la tiene Estados Unidos. En 
cierta oportunidad, en un seminario, Felipe González me dijo 
que si los acontecimientos que suceden en África no son 
difundidos por la CNN, no existen. Esto da la pauta de la 
fuerza que tienen los medios de comunicación, especial- 
mente los norteamericanos. 


Siento también cierto grado de hegemonía ideológica 
por parte de los Estados Unidos, porque de alguna manera 
el pensamiento, particularmente en el ámbito económico y 
social, sigue proviniendo de los economistas de las univer- 
sidades norteamericanas. Si deseo obtener cierta informa- 
ción sobre la crisis financiera internacional con determina- 
das características cercanas a mi pensamiento, de pronto 
tengo que leer a Krugman o a Stiglitz, ambos Premios Nóbel 
y fruto de las universidades estadounidenses. Tal vez en 
este momento busque a algún latinoamericano, como a 
Prebisch, a Furtado o a José Antonio Ocampo, el colombia- 
no que fue Secretario Ejecutivo de la CEPAL y que ahora 
está en Columbia. En definitiva, me refiero a alguien que 
esté reflexionando sobre estas características de la situa- 
ción internacional y que esté viendo, por ejemplo, que el 
G-20 es bueno y es valioso que se haya logrado que tres 
países de la región lo integren, aunque las decisiones las 
siga tomando el mundo desarrollado, que es el que determi- 
na quiénes van y quiénes no, del mismo modo que deciden 
cuáles son las normas a aplicar. Desde ese punto de vista, 
pues, también siento la hegemonía. 


En el plano financiero y comercial, en cambio, se vuelve 
imprescindible que otros países participen. No es menor 
que el 53% de los Bonos del Tesoro de los Estados Unidos 
estén en Asia y que, en buena medida, las reservas interna- 
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cionales de China estén en títulos norteamericanos. China 
puede tener el temor de que sus reservas estén expresadas 
en dólares, por el riesgo que implica que esa moneda pierda 
valor; pero si China quisiera pasar a otra moneda tendría 
que vender dólares y haría que esa moneda cayera, cayendo 
así sus activos. Desde ese punto de vista China quedó 
ligado, articulado y vinculado a la economía norteamerica- 
na. 


Estamos viviendo una nueva etapa en la que no hay 
ningún centro financiero que esté en condiciones de sus- 
tituir a Estados Unidos, por lo menos en este momento. El 
dólar sigue siendo la moneda de reserva; aunque China 
proponga que exista una nueva, como la que planteó Keynes 
en Bretton Woods, todavía estamos lejos de eso, y cuando 
hay riesgo y los inversores buscan seguridad compran 
títulos norteamericanos, porque Estados Unidos sigue sien- 
do la economía más relevante, importante y fuerte en el 
campo internacional. 


En definitiva, cuando miramos esta nueva situación 
vemos que los suramericanos tendremos que asumir algún 
papel. ¡Ojalá tengamos una voz común en estas duras 
reuniones! Lo mismo sostengo en materia comercial. Me 
gusta poner el énfasis en que no hay libertad de comercio 
y la responsabilidad la tiene el mundo desarrollado. En la 
década de los noventa nosotros nos abrimos, nos liberali- 
zamos, eliminamos cuotas, contingentes y prohibiciones 
que siguen existiendo en el mundo desarrollado. Hoy el 
mundo desarrollado brinda subsidios a las exportaciones 
agrícolas; lo hace Estados Unidos, la Unión Europea y 
Japón. Existen ayudas internas a los productos agrícolas: 
hay cupos, contingentes, normas “antidumping” y prohibi- 
ciones. También existen picos arancelarios: cuando alguien 
quiere vender rubros con más mano de obra, como puede ser 
el de la vestimenta, se enfrenta a un arancel mucho más alto, 
con lo que el mundo subdesarrollado no puede colocar los 
rubros o los productos que tienen mayores posibilidades de 
generar empleo. Asimismo, existe progresividad arancela- 
ria: cuando exporto con más valor agregado, los aranceles 
aumentan. Esto es lo que hace el mundo desarrollado. 


Desde este punto de vista, señor Presidente, siento que 
el G-20 avanzó muy poco en materia de proteccionismo del 
mundo desarrollado y que la Ronda de Doha todavía está 
sin resolverse. Allí también es imprescindible la presencia 
de Suramérica. Es verdad que en las reuniones que se 
mantuvieron el año pasado hubo diferencias entre Brasil y 
Argentina, pero la necesidad de confluir en este tipo de 
temas es extraordinariamente relevante. 


Cabe destacar, también, ciertas características de tipo 
político. Se va a dar lugar a la primera Cumbre de las 
Américas, donde los países van a tener la oportunidad de 
charlar con el nuevo Presidente de los Estados Unidos 
sobre diversos temas que interesan tanto a la región como 
a ese país. Estados Unidos está otorgando certificados 
unilaterales a los países que combaten la droga o el 
narcotráfico; en Estados Unidos existe la fuerza para hacer- 
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lo. Sería bueno que también existieran elementos de acción 
común en problemas migratorios con países tales como 
México, Colombia, etcétera. 


Señor Presidente: en mi opinión la unidad suramericana 
es un elemento vital. Esto significa propuestas comunes y 
acciones concertadas para construir en la región, pero 
también para negociar en mejores condiciones. Todos sabe- 
mos que en el plano comercial no alcanza sólo con América 
del Sur, ya que toda América Latina apenas alcanza el 6% del 
comercio mundial. Fue por ello que en algún momento, en 
aquella reunión de la Organización Mundial del Comercio en 
Cancún, Brasil lideró un accionar en el que agregaba a 
África del Sur, a la India y a China al resto de los países 
latinoamericanos que nos estábamos jugando un lugar. Tal 
vez mañana se abra la Ronda de Doha y la UNASUR nos 
pueda ayudar a tener acciones comunes en los planos 
político, económico, productivo, financiero y social, por- 
que avanzar hacia una conciencia regional no es un elemen- 
to menor. 


Aquí se tiende a una identidad y a una ciudadanía 
común, a solucionar problemas difíciles en plazos relativa- 
mente cortos. Se está hablando de que las futuras genera- 
ciones puedan alcanzar elementos casi utópicos, absoluta- 
mente imprescindibles y necesarios para que América del 
Sur pueda tener presencia en este conflictuado mundo 
internacional que estamos viviendo. 


Muchas gracias. 
SEÑOR HIERRO LOPEZ.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Carlos Moreira).- Tiene la 
palabra el señor Senador. 


SEÑOR HIERRO LOPEZ.- Señor Presidente: los Senado- 
res del Partido Colorado vamos a votar en contra de este 
Tratado que propone el Poder Ejecutivo, por las considera- 
ciones que vamos a expresar en términos muy breves, que 
van exactamente en la línea contraria de lo que ha propuesto 
el señor Senador Couriel. 


Pensamos que este Tratado resume una vieja tentación 
de nuestros pueblos y gobiernos en el sentido de creer en 
la ilusión del progreso manuscrito y de pensar que porque 
hacemos una declaración, una conferencia de Presidentes 
y un gran congreso donde declaramos la paz, la prosperi- 
dad, la democracia y el progreso, estos valores se van a 
convertir en los hechos que van a transformar la vida 
cotidiana de nuestros pueblos. Es notorio que la experien- 
cia que ha tenido el Uruguay en el MERCOSUR demuestra 
exactamente lo contrario, es decir, qué lejos está la realidad 
de las declaraciones, de las propuestas, de las proclamas, 
y cuántas dificultades tenemos cotidianamente para avan- 
zar en la integración. El Tratado establece un catálogo de 
muy buenas intenciones, que pueden servir tanto para 
América del Sur como para cualquier otra región del mundo. 
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Es lo que se declara habitualmente: que se va a buscar el 
entendimiento, la paz, la democracia, etcétera, aunque, la- 
mentablemente, es notorio que en la región hay algunos 
Estados y actores políticos que, en los hechos, no siempre 
están de acuerdo con los principios que aquí se confirman. 


Pero, además, me parece que el Tratado incurre en un 
error conceptual respecto a América Latina y América del 
Sur, que es importante destacar. América Latina es, para 
todos nosotros, un concepto, una historia, una ideología y 
una cultura. Diría que alcanza con decir “América Latina” 
para saber lo que estamos expresando; en cambio, América 
del Sur es meramente una referencia geográfica, que si bien 
importa, naturalmente, no puede ser determinante al mo- 
mento de establecer una unidad comercial y política. “Amé- 
rica Latina” sí es un concepto que los uruguayos alimenta- 
mos y respetamos, y al que adherimos por sentirlo cabal- 
mente. Tan es así que el propio Miembro Informante -a 
quien aludo con toda cordialidad-, queriendo hablar de 
América del Sur, muchas veces utilizaba la expresión “Amé- 
rica Latina”, porque es el concepto que tenemos incorpora- 
do en la memoria. 


En esa medida, me parece que una unión de las naciones 
del sur puede estar sirviendo intereses concretos y respe- 
tables, pero de carácter nacional. La exclusión de México de 
esta Unión puede estar significando un triunfo de la estra- 
tegia de Brasil o de otros países. Es así que, a mi entender, 
Uruguay no tiene que adherir a una estrategia nacional 
particular, que por más respetable que sea, será siempre 
parcial y no de América Latina. 


El señor Senador Couriel decía que esta es una etapa, y 
que luego pueden venir las adhesiones. Por mi parte, creo 
que es exactamente al revés: el apuro por cerrar esta unidad 
del sur es una traba para las futuras adhesiones y algo que 
va a impedir que un día exista una unidad comercial y 
estratégica de toda América Latina, que debe ser nuestro 
propósito. Entonces, lamentablemente, Uruguay puede estar 
adhiriendo a una concepción pro Brasil o pro Venezuela, 
anti México, lo que es profundamente inconveniente y 
deberíamos tenerlo muy en cuenta al momento de votar el 
Tratado, pues nosotros mismos podemos estar cerrando 
puertas que mañana quizás tengamos que golpear o abrir. 


Me parece, entonces, que el Tratado, junto a esta con- 
cepción estratégica, es parcial y no representa la base 
histórica, cultural e ideológica que es América Latina. 


Además, se están agregando más organismos y habrá 
más superposición de burocracias. Se crea el Concejo de 
Jefas y Jefes de Estado, el Consejo de Ministros, el Consejo 
de Delegados de la Secretaría General y un Parlamento. Si 
todo esto se cumpliera, en unos años habría un Parlamento 
del MERCOSUR, un Parlamento de América del Sur y un 
PARLATINO, lo cual, francamente, es un despropósito. 
Efectivamente, lo es el pensar que tres Parlamentos super- 
puestos, con tres Consejos de Jefas y Jefes de Estado, tres 
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Consejos de Ministros, etcétera, pueden funcionar, siendo 
útiles, funcionales e importantes. 


Luego se dice que esta Unión de Naciones Suramericanas 
promoverá la cooperación en materia económica, comercial 
y de migración, así como también la integración industrial 
y productiva, el desarrollo de proyectos comunes o comple- 
mentarios de investigación, la innovación y transferencia 
de producción tecnológica, la promoción de la diversidad 
cultural y la coordinación entre los organismos especializa- 
dos de los Estados miembros. ¡Caramba! Es lo mismo que 
deberíamos estar haciendo en el MERCOSUR, y no lo hace- 
mos, y es lo mismo que podemos hacer con América Latina 
y con México, y tampoco hacemos. Entonces, no veo cuál 
sería la enorme novedad que la Unión de Naciones 
Suramericanas podría traer en términos concretos a este 
pequeño país arrinconado entre los grandes. 


Se afirma también que hay una serie de propósitos 
democráticos. ¡Me alegro de ello! Son los propósitos demo- 
cráticos que deberían tener todas las naciones del conti- 
nente, aunque si pasamos raya podría ponerse en duda que 
algunas de ellas realmente tengan propósitos exactamente 
democráticos, al menos como quien habla los entiende. Por 
lo menos a este Senador, el hecho de estar firmando un 
Tratado con la República de Venezuela lo convoca a la duda, 
por tener la impresión de que podemos estar hablando de 
cosas distintas. De manera que realmente no vemos la 
necesidad política e institucional de firmar este Tratado. 


Comprendo lo que hace el Gobierno uruguayo. Simple- 
mente, procura acompañar la corriente y no ponerse en 
contra de ella. Quizás esta sea una posición hábil, aunque 
no tengo muy en claro que sea inteligente, viendo la dife- 
rencia que existe entre ambas cosas. ¿En qué sentido digo 
“hábil”? En el sentido de que Uruguay no tiene fuerza como 
para contrarrestar la estrategia de Brasil. Sin embargo, no sé 
si es inteligente porque eventualmente podemos estar ce- 
rrando puertas que tal vez sean muy importantes, sobre 
todo con México, país con el que tenemos un Tratado de 
Libre Comercio que no hemos aprovechado suficientemen- 
te, lo que deberíamos hacer. 


Finalmente, señor Presidente, entiendo que Uruguay 
debe centrar su estrategia internacional en mejorar las 
opciones comerciales, y estrictamente la integración eco- 
nómica, en el MERCOSUR -si esto es posible-, pero también 
con cualquier otro país del mundo con el que pueda hacerlo. 
Creo que todo lo demás es política, es retórica y es, también, 
estar sometido a una estrategia ajena. Realmente, nadie 
pensará que Uruguay, por su propia iniciativa, va a estar 
promoviendo la unidad de las naciones del sur. No; por su 
propia iniciativa, nuestro país estaría haciendo otras cosas 
mucho más importantes. 


Personalmente, me temo que este es un camino estrecho, 
repetido y -vuelvo a decir- retórico, político, que nada tiene 
que ver con el progreso real de nuestra gente ni con las 
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oportunidades laborales, profesionales, tecnológicas y 
comerciales que deben abrirse a este país pequeño, que está 
mucho más cerca de ese progreso manuscrito que mencio- 
naba, que del avance real de su colectividad. 


Es cuanto quería señalar. 
Muchas gracias. 
SEÑOR ABREU.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Carlos Moreira).- Tiene la 
palabra el señor Senador. 


SEÑOR ABREU.- Señor Presidente: en Comisión decidi- 
mos postergar la discusión de este tema para el Plenario, 
porque es bueno reflexionar en este ámbito sobre los avan- 
ces en materia de obligaciones internacionales del Estado. 
La idea es ver en qué escenario y con qué criterios nos 
estamos manejando y, fundamentalmente, cuál es el proyec- 
to estratégico que el país desarrolla en función de las 
obligaciones internacionales que asume. 


No podemos estar analizando en compartimentos estan- 
cos todas las expresiones políticas del continente y de fuera 
de él porque, como bien se reconoce en el propio Tratado 
a consideración, cada Estado asume su compromiso según 
su realidad. Este es un elemento nuevo en estos aspectos, 
que en la práctica significa que cada Estado analizará sus 
obligaciones jurídicas con la flexibilidad suficiente para no 
verse condicionado por las obligaciones que asume. 


Ante todo, el tema tiene dos aspectos que deben ser 
considerados. Uno de ellos refiere al Derecho Internacional 
y, sobre todo, a la seguridad jurídica. A veces nos olvida- 
mos de estas cuestiones, ya que a menudo olvidamos la 
importancia que tiene para un país como el nuestro la 
seguridad jurídica, los instrumentos que utilizamos, los 
compromisos que asumimos y, además, la forma en que 
políticamente nos aproximamos a esto. Evidentemente, se 
trata de una decisión que todo país debe analizar; como muy 
bien decía el señor Senador Hierro, acompañarla es una 
opción para no sentirse marginado o enfrentado, aunque 
mucho más importante que el voto de un Tratado es aquello 
que un país quiere en toda su concepción y la forma como 
articula este tipo de decisiones y esta visión instrumental, 
en función de su proyecto de fondo, que es absolutamente 
único e intransferible. 


En mi opinión, la actualidad sudamericana muestra una 
efervescencia que debemos analizar. Hay que tener en 
cuenta que este Tratado sólo ha sido ratificado por dos 
Estados: Venezuela y Bolivia. Ningún otro Estado de Amé- 
rica del Sur lo ha ratificado y el próximo en hacerlo sería 
Uruguay. Esta situación está mostrando una fotografía muy 
clara en el sentido de que no cuenta con el entusiasmo de 
los grandes Estados de Argentina o Brasil, que hasta ahora 
y más allá de sus simpatías han puesto de manifiesto cierta 
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reticencia. Ni siquiera menciono a Chile que hoy preside la 
Unión de Naciones Suramericanas y que está tratando de 
sobrevivir en una organización que no tiene vigencia desde 
el punto de vista jurídico. Es muy importante que tengamos 
esto en cuenta sobre todo en un país como el nuestro para 
el que la seguridad jurídica es básica. Si el Uruguay da por 
sentado que el Tratado está vigente, se equivoca, ya que el 
mismo establece que para que esto suceda debe ser ratifi- 
cado por nueve Estados. Por lo tanto, estamos muy lejos de 
que entre en vigencia. Sinembargo, serealizan reuniones de 
carácter político e institucional divorciadas de la realidad 
jurídica y de la vigencia que establece el propio Tratado. 
Aquí se presenta la primera debilidad. Aparentemente, 
nuestro país sería el tercero en ratificarlo puesto que esta 
es la segunda media aprobación, ya que luego tiene que 
pasar a la Cámara de Representantes. Reconozco que se 
puede argumentar que el artículo 25 de la Convención de 
Viena establece la posibilidad de que determinados Trata- 
dos puedan ser aplicados aunque todavía no se encuentren 
en vigencia. Sin embargo, plantea requisitos que en este 
caso no se cumplen en forma alguna. En este sentido, 
transfiero simplemente este artículo 25 a los señores Sena- 
dores para que puedan comprobar que en este caso no hay 
ninguna posibilidad de interpretar que el Tratado está vi- 
gente. 


En consecuencia, nuestro país se va a incorporar como 
tercer Estado ratificador -luego de la aprobación del Sena- 
do y de la ratificación por parte del Poder Ejecutivo-frente 
a la reticencia o, por lo menos, lentitud por parte de los 
demás Estados de América del Sur. ¿Esto es nuevo? No, 
señor Presidente, este es el gran tema de América Latina. 
Nuestro gran problema es que no hemos tenido la capacidad 
de trabajar en un proyecto conjunto a favor, sino que cada 
vez que enfrentamos dificultades hemos tratado de identi- 
ficar al enemigo -que a veces es interno, vecino, regional o 
extrarregional- como forma de justificar nuestra conducta, 
sin intentar unificar criterios y trabajar juntos. Esta es la 
historia de América Latina y de la división hispánico-lusi- 
tana. Está claro que no es por casualidad que la América 
hispana se haya dividido en tantos Estados y que todavía 
hoy cuando el Presidente Chávez invoca a Bolívar reclame 
a Colombia la traición de Santander. También debemos 
recordar a tantas personalidades de nuestra historia que se 
vieron enfrentadas a la lucha caudillista y anárquica que 
muchas veces estaba lejos de un proyecto de carácter 
continental. Con respecto a esto quizás también podamos 
rescatar a Artigas, quien todavía sigue siendo un ejemplo 
de continuidad y de contenido por su visión en la que el 
sincretismo de la raza, la religión y la lengua iban creando 
las condiciones para que América Latina se fuera integran- 
do. 


Como bien decía el señor Miembro Informante, estamos 
ante una América Latina absolutamente postergada. En la 
actualidad, este es el continente más desigual del planeta 
aunque no el más pobre, porque desgraciadamente en eso 
África nos va ganando. Reitero que somos el continente 
más desigual y estamos sufriendo una situación casi irre- 
versible que no se soluciona identificando quién es el 
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enemigo, sino tratando de saber cuál es el camino arecorrer. 
A su vez, tenemos una brecha productiva enorme porque la 
tecnología avanza y en algunos temas nos va dejando por 
el camino; estamos ante una brecha digital en lo que tiene 
que ver con el conocimiento y la competitividad de los 
Estados y existe una brecha social trágica y preocupante de 
la que no estamos saliendo ni siquiera invocando una serie 
de lugares comunes o posicionamientos que podemos to- 
mar como bandera para ponerle “media suela” a nuestra 
conciencia latinoamericana. Pero, ¿cuál es nuestra respues- 
ta? La respuesta sigue siendo esa división que se ha mos- 
trado con tanta fuerza durante la historia. Específicamente 
me refiero a la subdivisión hispánica y a la consolidación 
lusitana. No es casualidad que Portugal se instale y trans- 
fiera la corona a Sudamérica y tampoco lo es que la política 
de las fronteras vivas sea parte de la naturaleza y tradición 
lusitana y brasilera. A su vez, no es casual que América del 
Sur se haya fracturado en tantos pedazos, con excepción 
del Brasil que desde el momento de su constitución y por su 
visión monárquica, imperial y ahora republicana, ha plan- 
teado desde el punto de vista estratégico una línea orien- 
tada a afirmar un liderazgo indiscutible desde el punto de 
vista geopolítico, económico e industrial. Seguramente, el 
Brasil aspira a estar más allá de esta América del Sur -que 
a veces percibe como una mochila muy pesada-, porque no 
ha entendido que para poder liderar debe asumir sus cos- 
tos; sobre todo cuando en relación alos grandes países, sus 
costos los pagan los demás, en ausencia de la generosidad 
suficiente como para asumir cada realidad. 


Este tema está claramente vinculado a América del Sur 
y ala América Latina. ¿Cómo lo vamos a solucionar? Aclaro 
que votaría el Tratado con las dos manos si realmente este 
respondiera a las interrogantes que tengo. 


En la actualidad, existe una superposición de esquemas 
y de instituciones diríamos casi anárquicas: la ALALC, la 
ALADITI, el SELA, el Grupo de Río, el ALBA, el MERCOSUR, 
el Grupo Andino y la OEA. Cada día que pasa vivimos una 
especie de síndrome en el sentido de que los problemas que 
nos acucian se solucionan con una fuga hacia adelante, 
intentando encontrar la forma de crear otra organización. 
Entonces, como decía el señor Senador Hierro López, vamos 
a tener cuatro o cinco Parlamentos. ¡Imaginen lo que serán 
los viáticos parlamentarios y el cruce permanente de los 
discursos! Es más, en estos días se va a aprobar en el 
Parlamento del MERCOSUR que Argentina y Brasil puedan 
tener bancas en proporción a su población, fracturando el 
concepto de la asimetría que busca lograr la compensación 
de los países pequeños con otros criterios. Estamos hacien- 
do lo inverso y transformando todos estos Parlamentos e 
instituciones en general en una masiva terapia de grupo que 
intenta encontrar el responsable de nuestros males, evitan- 
do que cada uno de nosotros asuma las responsabilidades 
colectivas. 


Hace un momento el señor Miembro Informante hablaba 
de las necesidades sudamericanas y de mil problemas más, 
pero este Tratado no tiene un solo artículo que establezca 
soluciones para los problemas entre los Estados. Reciente- 
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mente, cuando se produjo un conflicto en el ámbito sudame- 
ricano, se recurrió a la OEA, aunque afortunadamente la 
posición de Estados Unidos quedó aislada. Esto sucedió 
porque ni siquiera en este Tratado se brindan los instrumen- 
tos necesarios o la posibilidad de trabajar para solucionar 
los conflictos de terceros Estados. Ni siquiera se establece 
un sistema de solución de diferencias que brinde la posibi- 
lidad de una sentencia o de un pronunciamiento definitivo. 
Todo empieza con negociaciones diplomáticas y si no se 
acuerda en un plazo de treinta, sesenta o noventa días, el 
tema vuelve nuevamente a los Ministros o Ministras de 
Relaciones Exteriores. 


Estamos ante un progreso manuscrito que a nosotros 
nos preocupa enormemente. Tenemos un Grupo de Río, que 
ha sido efectivo, que es el derivado del Grupo de los Ocho, 
del Grupo de Contadora y que de alguna manera es el 
responsable, entre otras cosas, de la paz de América Latina. 
Es así que tuvimos los acuerdos de paz “Esquipulas I” y 
“Esquipulas II” y el Premio Nobel que se otorgó al Presiden- 
te Arias, precisamente, porque pacificó a América Central, 
tierra de disputas, de imperios descarnados y de intereses 
en los que, la variable de ajuste, siempre fue el indígena y 
el pobre, al servicio del imperialismo. Esto está claro y lo 
tenemos que definir como una reacción frente a una visión 
histórica, pero tampoco podemos solucionarlo buscando 
siempre al malo de la película, sino buscando quiénes son 
capaces de construir algo mejor para rescatarnos del estan- 
camiento y, sobre todo, de la visión anárquica y aislada. 


Todos estos temas nos hacen reflexionar e hizo muy bien 
el Miembro Informante en referirse al Grupo de los Veinte. 
Precisamente, vamos a pedir una reunión extraordinaria 
para tratar ese tema. Ahora bien, si analizamos el asunto 
desde el punto de vista del Uruguay ¿qué es lo que nos 
gustaría? Querríamos que el proyecto de un país sufrido, 
condicionado e ignorado en muchos aspectos pudiera 
traducirse en la realidad, y esto no se logra buscando 
excesivamente sintonías en un internacionalismo trasno- 
chado en muchas cosas, sino tratando de defender los 
intereses particulares específicos del país. Nosotros tene- 
mos temas muy importantes para considerar, pero no nos 
vamos a entusiasmar acompañando la creación de otra 
comunidad o de otra organización, mientras que en esa fuga 
hacia adelante, lo que queda por el camino es el interés del 
país, que no es ideológico, que no tiene que ver simplemen- 
te con conservadores, progresistas, derechas o izquierdas, 
sino con qué proyecto nacional defendemos. Entonces, 
parece que es hasta un pecado que nos levantemos contra 
la indiferencia brasileña o la prepotencia argentina. Lo que 
estamos expresando, en nombre de la vieja historia de esa 
rivalidad que siempre nos sujetó -en un paternalismo mal 
entendido- a nuestros dos grandes vecinos es que, por lo 
menos, tengan en cuenta que una vez en la historia de 
América Latina la asimetría se tiene que reconocer; que al 
Uruguay hay que respetarlo y que alguna vez Paraguay 
también debe ser respetado, sin movilizar las tropas a Itaipú, 
tal como lo hizo el ejército brasileño para amenazar a un 
Presidente democrático -que rescata la democracia en un 
país después de 50 ó 60 años- diciéndole: “No se equivo- 
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que, que acá los dueños de la región somos nosotros”. Ese 
es el tema de fondo. Y por otro lado tenemos el Programa 
IRSA, uno de los instrumentos para desarrollar lo referido 
a la infraestructura, a la energía, a las comunicaciones, 
etcétera; bajo ese impulso, hablamos de gasoductos que 
venían del norte, que venían del sur y que se cruzaban unos 
con los otros. Pero lo que estamos viviendo hoy es muy 
claro: queremos hacer una interconexión eléctrica con Bra- 
sil, pero Argentina nos bloquea los fondos en el ámbito del 
MERCOSUR. Entonces, para solucionar ese problema va- 
mos a la Comunidad Sudamericana de Naciones. ¿Por quéno 
viene el Presidente Chávez -que lidera tanto- y le dice a la 
señora Presidenta Cristina Fernández que lo que está ha- 
ciendo con Uruguay no está bien? ¿Saben por qué no 
viene? Porque los socios grandes se entienden entre ellos; 
los chicos, cada vez que se equivocan, se colocan al borde 
de su crisis existencial mientras que, los demás, incumplen 
y, cuando no se les hace caso, aplican la fuerza. 


Todo esto es lo que estamos dejando por el camino. 
Ahora nos entusiasmamos con esta iniciativa, pero ¿y el 
arancel externo común? ¿Es o no un proyecto del Uruguay? 
Y la complementación de las cadenas productivas, ¿acaso 
forman parte de la estrategia brasileña de ir ingresando en 
el ámbito de la región creando, a costa del pequeño y 
mediano empresario del Uruguay, grandes trasnacionales 
regionales con el mismo criterio que los americanos, pero en 
portugués? “Infelizmente, eu virei”, decía el famoso Canci- 
ller brasileño. 


Entonces, si no somos capaces de ir definiendo lo que 
queremos como país, no vamos a encontrar una respuesta 
hablando de pluralismo, de respeto, de diversidad étnica, 
porque todo eso lo tenemos, lo asumimos. Incluso el propio 
Tratado habla de pluralismo -que es un tema mucho más 
importante que la democracia, porque el pluralismo es un 
contenido- tiene una visión absolutamente ajena a nuestro 
proyecto de país. Tenemos que comenzar de a poco, por 
ejemplo, con el dragado del Canal Martín García, con la 
Hidrovía, con la visión de Uruguay de los países de los 
meridianos, etcétera. Esa es la visión sudamericana que 
Uruguay tiene que defender y que no es una visión mercan- 
tilista, empresarial o capitalista, sino una visión estratégl- 
ca, única forma de canalizar integración social; es la única 
forma de que nosotros tengamos educación con acceso a 
mercados y una visión más extensa, pero, sobre todo, es la 
única posibilidad para lograr una relación con nuestros 
vecinos que, de alguna manera, justifique nuestra posición 
en la integración de la región. 


Parecería que cuando uno empieza a hablar de dis- 
crepancias hay que salir como el Presidente Chávez, con 
una especie de obsesión contra alguien que tiene un dis- 
curso que puede no ser compartido. Este es un tema muy 
pragmático. ¡Cómo me gustaría ser Venezuela, exportar 
US$ 50.000:000.000 a Estados Unidos y tener allí la fuente 
de mis ingresos para poder manejarme con el precio del 
petróleo! ¿Qué es lo que hacen Colombia y México? Son 
distintas realidades y, en consecuencia, no podemos decir 
que acá viene Sudamérica y que estamos todos embarcados 
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en un reclamo de carácter continental frente a los despro- 
pósitos y al destrato que nos han provocado las grandes 
potencias: las grandes, las medianas, las vecinas y las que 
se suponía que eran amigas. Ahora estamos hablando de 
Comunidad Sudamericana y no voy a traer el tema, lo conver- 
samos en la Comisión, pero todos sabemos que acá hay un 
pentotal puesto en este Tratado, que se llama Secretaría 
General. Y lo dejamos así, porque voy a respetar lo que 
convinimos; a buen entendedor, pocas palabras bastan. 


Este tema, más allá del necesario pragmatismo de la 
negociación, es el que tenemos que enfocar como país. La 
Unión Sudamericana se reunió hace unos días con los 
países árabes en una instancia a la que asistió nuestro 
Vicepresidente. ¿Qué Senador se siente representado por lo 
que dijo entonces el Presidente Chávez? En ese momento 
dijo: “Señor Presidente de Sudán” -requerido por la Corte 
Penal Internacional por genocidio- “: usted cuenta con la 
amistad de Venezuela; venga a mi país, porque esto es una 
estructura armada por el salvaje capitalismo y aquí debería 
estar el Estado de Israel, asesino y genocida, en este ban- 
quillo de los acusados”. El Presidente Chávez tiene todo el 
derecho a pensar eso, pero ¿esa es la expresión política de 
una comunidad sudamericana? ¿Esa es la necesaria coinci- 
dencia que podemos tener? Hasta podemos coincidir en 
algunos temas, pero ¿despreciando el derecho internacio- 
nal? ¿Perforando las garantías que tenemos en una Corte 
Penal Internacional que votamos aquí en el Senado, con 
asesoramientos de toda naturaleza, ya que el genocidio y 
los Derechos Humanos siguen siendo nuestra principal 
preocupación? ¿Cómo vamos a participar en forma tan 
tranquila de estas ideas cuando el Presidente de Sudán está 
requerido por el genocidio de Darfur? Sin embargo, nuestro 
socio lo invita y le dice que desafíe a la Corte Penal Inter- 
nacional y que busque la destrucción de un Estado como el 
de Israel, del que siempre hemos defendido su capacidad y 
su derecho a existir, más allá de las discrepancias que se 
puedan tener con algunas de sus políticas o de las actitudes 
que asuma. 


En consecuencia, reitero, este es el tema que tenemos 
que encarar. El Uruguay debe defender el camino de la 
seguridad jurídica, la no intervención y la autodetermina- 
ción y todo lo que es parte de nuestra subsistencia. Alguna 
vez he dicho que lo que nosotros permitimos a los amigos, 
no vamos a poder evitarlo de los que no lo son. Con esta 
visión es que estamos analizando un proceso que va camino 
a una anarquía absoluta en la que Uruguay está perdiendo 
sus puntos de referencia y en la que cada día, para negociar, 
debe buscar una mano extendida, y no un compromiso, todo 
esto en medio de una muy importante competencia por el 
liderazgo continental. 


Y hablando de Presidentes progresistas ¿qué le pasa a 
la Presidenta de Chile? Va a visitar a Fidel Castro y éste le 
dice: “Señora Presidenta: usted tiene que darle la salida a 
Bolivia”. En Chile se celebró la Conferencia de los Gobier- 
nos Progresistas, y entre los representantes de los países 
progresistas participaron Gordon Brown y Joe Biden, el 
Vicepresidente de los Estados Unidos y el Primer Ministro 
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inglés. Obviamente, el Presidente Chávez salió a recriminar 
y a preguntar qué están haciendo estos señores que no son 
socios de nuestro club. ¿Cómo van a ser progresistas si son 
parte de lo que es el viejo imperialismo, uno representando 
a la Gran Bretaña de la “Pax Britannica” del dinero seguro 
y del comercio libre, y el otro al imperialismo de los Estados 
Unidos? Por otro lado, la Presidenta de Chile va a visitar 
Rusia porque tiene contactos en forma aislada. Allí le dicen 
que se está saliendo de su libreto porque no está enmarcada 
dentro de lo que es el concepto de la comunidad sudameri- 
cana. A su vez, Perú reclama sus límites ante la Corte 
Internacional de La Haya, con la adecuada defensa del 
Canciller Wagner -un profesional de primer nivel-, y cuando 
Chile se defiende le dicen que no puede hacerlo porque con 
sus argumentos está cercenando los derechos bolivianos 
de salida al mar. 


Esta es la realidad, pero ¿la vamos a enfrentar votando 
una nueva organización, una comunidad sudamericana que 
solo cuenta con dos ratificaciones? El proyecto llegó a la 
Comisión como un simple Tratado de cooperación judicial 
o algo más simple. Debemos recordar que en ocasión de 
analizar el Tratado del MERCOSUR discutimos durante 
meses, nos visitaron las cámaras empresariales, diversos 
actores sociales y todos aquellos que tenían algo que decir. 
Sin embargo, este tema se pretende dirimir en media hora sin 
ningún tipo de asesoramiento ni discusión interna técnica 
sobre algunos aspectos que hacen a la integración. Nos 
parece que no solo es una fuga hacia delante, sino que es 
un paso atrás porque el Uruguay está solo en sus contra- 
dicciones, en su falta de línea clara y en sus sintonías; estas 
últimas las puede tener, pero debe manejarlas en función de 
una estrategia y no exclusivamente por los espasmos de un 
entusiasmo de carácter político que tiene la fugacidad que 
tuvo la amistad entre el Presidente Kirchner y el Presidente 
Vázquez. No terminamos de aprender que los países sólo 
tienen intereses. 


¿Saben qué le está pasando a Colombia actualmente? El 
Presidente Uribe se ha reunido con el Presidente Chávez 
para pedirle que abra el mercado porque le está poniendo 
licencias de importación, a lo que Chávez ha respondido 
que es cierto porque es proteccionista. Debemos reflexio- 
nar frente a todas estas novelerías. ¿Ustedes saben por qué 
Venezuela no ingresó formalmente al MERCOSUR? Tal vez 
crean que lo hizo, pero no es así, porque el Parlamento 
brasileño -el mismo que nos entusiasmó y nos empujó- no 
lo aprueba. El señor Marco Aurelio García, en nombre de no 
se sabe qué visión iluminada, nos vino a orientar para 
enfrentar los nuevos desafíos de América Latina y el nuevo 
MERCOSUR, pero no ha podido convencer al Presidente 
“Lula” para que dé la orden de aprobación al Parlamento. 
Por su parte, Paraguay tampoco lo va a aprobar; es así que 
no tenemos MERCOSUR con Venezuela, contamos con un 
comercio administrado, restricciones y, fundamentalmente, 
un proceso de integración que ha perdido su identidad y su 
destino. Cuando esto sucede -como ha ocurrido- con la 
ALALC, la ALADI, el Grupo Andino, el Grupo de los Tres 
o el Grupo de Centroamérica, cuando hay un país pequeño 
esperanzado en que se cumplan las obligaciones, es este el 
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que más sufre. Es así que los uruguayos tenemos que visitar 
Argentina para ver si nos derogan algunas de las restriccio- 
nes al sector exportador industrial. ¿Saben cuál es el motivo 
del proteccionismo argentino? Puede ser un tema político, 
aunque en realiad se trata de medidas violatorias de los 
Acuerdos y Tratados, que afectan al sector industrial, al 
valor agregado y al progreso del país. A modo de ejemplo, 
podemos mencionar algunas cifras de comercio exterior con 
el MERCOSUR cuyo déficit comercial es de alrededor de 
US$ 1.100:000.000, de los cuales aproximadamente mil están 
en el ámbito de la relación bilateral con Argentina y con 
Brasil. Voy a leer -sobre todo para el señor Senador Gargano- 
las cifras oficiales que he traído. Las exportaciones de 2008 
con Argentina ascienden a US$ 511:139.060, lo que supone 
8,43%; con Brasil, US$ 1.006:458.382, que corresponde a 
16,6%; con Paraguay, 1,04%; con el MERCOSUR, 26,07%. 
Es decir que -insisto- Uruguay exporta al MERCOSUR un 
26,07%. En cuanto a las importaciones, con Argentina lle- 
gan a 19,84%, con Brasil, a21,94%, con Paraguay, a 0,71%, 
con el MERCOSUR, a 42,49%. El déficit que tenemos con el 
MERCOSUR es de US$ 1.413:693.643, o sea, 128,79%. A 
esto debemos agregar que existe un comercio administrado, 
cupos, proteccionismo y desconocimiento de nuestros de- 
rechos, aunque cuando nos quejamos se nos dice: “Vaya- 
mos a la comunidad sudamericana, que tenemos socios con 
voz fuerte y retumbante en el ámbito mundial, y ahí podemos 
ser parte de una gran cruzada justiciera a favor de los países 
chicos”. 


SEÑOR PENADES.- Pido la palabra para una cuestión de 
orden. 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Carlos Moreira).- Tiene la 
palabra el señor senador. 


SEÑOR PENADES.- Formulo moción para que se prorro- 
gue el tiempo de que dispone el orador. 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Carlos Moreira).- Se va a 
votar la moción presentada. 


(Se vota:) 
-20en 22. Afirmativa. 
Puede continuar el señor Senador Abreu. 


SEÑOR ABREU.- Esto no apareció hoy sino que tiene 
que ver con la vieja historia del Uruguay. Basta ver lo que 
hemos sufrido, lo que fueron las Misiones Orientales, la 
importancia que Brasil les otorgó y lo que era nuestra 
concepción indígena artiguista de una integración, para 
entender cómo vemos esta región de las viejas vaquerías 
con un concepto estratégico. ¿Esto lo vamos a arreglar 
creando un Parlamento más, una comunidad que solamente 
tiene dos ratificantes y que uno de sus representantes se 
arroga el derecho de hablar contra los principios de Derecho 
Internacional del Uruguay como es, por ejemplo, el respecto 
por los derechos humanos? ¿O acaso ahora resulta que los 
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derechos humanos son izquierdos o se miran con un solo 
ojo? ¿Lo de Darfur es o no un genocidio? ¿Qué Senador me 
puede justificar lo de Darfur? No me siento representado 
por un Presidente de la República de cualquier Estado -por 
más simpatía y afinidad que le tenga- que salga a decir que 
el Estado asesino o genocida de Israel tiene que ser 
responsabilizado y que además el señor Presidente de Sudán 
será invitado oficialmente por Venezuela para desafiar el 
requerimiento de la Corte Penal Internacional. 


¿Dónde está el viejo principio del Uruguay de la digni- 
dad nacional, de su soberanía, de su respeto por el Derecho 
Internacional y por los derechos humanos? ¿No los estare- 
mos vendiendo por un plato de lentejas? Ahora hablo de 
plato de lentejas, pero quizás antes era por algunos barriles 
de petróleo que, por suerte, su precio ha bajado y disminui- 
do la capacidad de competencia en el liderazgo continental. 
Creo que basta con observar la zona para darnos cuenta de 
que si no empezamos por lo nuestro, no vamos a definir lo 
de afuera. 


SEÑOR HEBER.- ¡Apoyado! 


SEÑOR ABREU.- Si no comenzamos por nuestros inte- 
reses particulares, el Uruguay se transformará en bisagra o 
en Gibraltar; tal como estamos planteando el tema, nuestro 
destino es Gibraltar, porque todo depende del paternalismo, 
del momento que pueda tener el Presidente de Brasil, la 
Presidenta de Argentina u otro mandatario, para que cum- 
plan con lo que deben. Mientras tanto seguimos, como 
“tropeando ovejas” -tal como decía un amigo-, incorporán- 
donos a un esquema de integración que superpone sus 
fracasos con la creación de nuevos parlamentos y organi- 
zaciones. No hay ninguna obligación que podamos hacer 
cumplir, ya se trate de laudos del MERCOSUR, del Arancel 
Externo Común o del reparto de mercado, y ni hablar de los 
bloqueos porque esas sí que son violaciones a los derechos 
humanos. Nosotros, estamos sufriendo esta situación -a 
veces nos olvidamos de decirlo-, porque hay un Gobierno 
al que le importa muy poco el Derecho Internacional y que 
entre un piquete y una obligación, elige el piquete. Mien- 
tras tanto, el otro Gobierno mira distraído; para él, lo que 
significa el MERCOSUR solo es importante cuando implica 
negociación hacia afuera, pero todo lo bilateral y lo que 
tiene que ver con la violación de derechos, es un tema de 
Argentina y Uruguay, que no involucra los principios y los 
intereses de Brasil, ni al bloque. 


Vuelvo a insistir en esto, señor Presidente, porque de- 
bemos determinar hacia dónde queremos ir y no contra 
quién estamos. Podríamos hasta competir para saber quién 
históricamente es más antinorteamericano; el nacionalismo 
no va a rendir examen sobre este tema. Lo que debemos 
saber claramente es si el Uruguay está preparado para 
enfocar una estrategia en la que el interés nacional, único 
e intransferible, sea el que permita tomar estas decisiones. 
Mientras tanto, seguiremos con nuevas organizaciones, 
nuevos Parlamentos y discursos ampulosos, pero con una 
ausencia total de contenido y sin tener en cuenta la realidad 
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a que está enfrentado el Uruguay, que nunca ha renunciado 
a su vocación integradora. Considero que este no es el 
camino. 


Muchas gracias. 


17) SOLICITUDES DE LICENCIA E INTEGRACION 
DEL CUERPO 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Carlos Moreira).- Dese cuen- 
ta de una solicitud de licencia llegada a la Mesa. 


(Se da de la siguiente:) 


“El señor Senador Ríos solicita licencia desde el 14 
al 17 de abril”. 


-Léase. 

(Selee:) 

SEÑORA PROSECRETARIA (Esc. Claudia Palacio).- 
“Montevideo, 14 de abril de 2009. 


Señor Rodolfo Nin Novoa 
Presidente del Senado 
Presente. 


De mi consideración: 


Por la presente solicito a usted ponga a consideración 
del Cuerpo una solicitud de licencia por motivos de índole 
particular, desde el 14 al 17 de abril del corriente año. 
Asimismo, solicito se cite a mi suplente. 


Sin otro particular, lo saluda atentamente, 


Dr. Eduardo J. Ríos. Senador.” 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Carlos Moreira).- Se va a 
votar si se concede la licencia solicitada. 


(Se vota:) 
-18en 22. Afirmativa. 


Se comunica al Cuerpo que los señores León Lev y 
Gonzalo Gaggero han presentado notas de desistimiento, 
informando que por esta vez no aceptan la convocatoria 
para integrar el Cuerpo por lo que, en aplicación de las 
disposiciones legales vigentes, queda convocado el señor 
Luis Oliver, quien ya ha prestado el juramento de estilo. 
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18) TRATADO CONSTITUTIVO DE LA UNION DE 
NACIONES SURAMERICANAS (UNASUR) 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Carlos Moreira).- Continúa el 
tema en discusión. 


SEÑOR HEBER.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Carlos Moreira).- Tiene la 
palabra el señor Senador. 


SEÑOR HEBER.- Señor Presidente: después de la mag- 
nífica exposición del señor Senador Abreu quedaría muy 
poco más para agregar acerca de la postura del Partido 
Nacional con respecto a este tema, porque me parece que ha 
expuesto muy bien la visión regional y mundial. Por eso, 
quizá mis palabras apunten a un elemento más concreto. Lo 
que me importa es aterrizar estos temas teniendo en cuenta 
los intereses nacionales. En este sentido, me doy cuenta de 
que el Gobierno nos presenta esta iniciativa con un apuro 
que no entiendo. Tal como señalaba el señor Senador 
Abreu, ¿por qué tenemos que ser el tercer país de doce en 
votar este Tratado? ¿Por qué para hacerlo debemos trabajar 
en forma apurada? Me gustaría que el Gobierno me diera una 
respuesta. ¿Hay algún interés económico y comercial en 
esto? Los intereses económicos y comerciales son funda- 
mentales en esto y precisamos generar un desarrollo y una 
seguridad de mercado. No hay que mirar esto como una 
actitud mercantilista; no, no hay que hacerlo. Es legítimo 
-y, además, es nuestro deber- mirar cuál es el interés comer- 
cial y económico que el país va a tener en esta nueva 
organización. Esos fueron los fundamentos del MERCOSUR, 
que no tenían que ver con intereses políticos, sino con 
aspectos económicos y comerciales. Existían intereses legí- 
timos de nuestro país para ingresar en los mercados veci- 
nos, a pesar de que tal vez ya lo hacíamos a medias o en 
forma incompleta a través del PEC o del CAUCE que, 
naturalmente, fue el origen del Mercado Común. 


Antes de dar ese paso se citó a todas las gremiales 
empresariales, así como también a los trabajadores y, en 
definitiva, atodos los agentes económicos del país, porque 
se venía la segunda fundación nacional, que era la posibi- 
lidad de vender -dicho en el buen sentido de la palabra- 
nuestro país para que aquí, en el Uruguay, se establecieran 
inversiones nacionales y extranjeras. Esto tenía como fin 
acceder a mercados que teníamos cerrados o que estaban 
abiertos a medias. 


En consecuencia, señor Presidente, tenemos que pasar 
raya a un MERCOSUR, máxime cuando se nos plantea la 
UNASUR como la unidad de América del Sur. ¿Saben qué 
impresión tengo desde el punto de vista exclusivamente 
político? Que, salvo una serie de anuncios de buenas inten- 
ciones, no hay nada concreto que nos permita decirle a 
nuestro pueblo que lo que estamos votando hoy es conve- 
niente. ¿Por qué digo esto? ¿Dónde está la conveniencia de 
nuestro país en ingresar -vuelvo a decir, prematuramente- 
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a la UNASUR? Hay otros países mayores que el nuestro 
-que, además, han liderado esta organización- que no han 
votado el Tratado. Creo que a nadie de los que estamos aquí 
escapa que la UNASUR es una idea del Gobierno brasileño 
y, precisamente, por eso podría haber cierta afinidad, ya que 
ese Gobierno ha sido serio en el desarrollo de sus objetivos. 
No obstante, hay que hacer notar que no nos ha dado bolilla 
en el MERCOSUR. 


Naturalmente, frente a las organizaciones que tenemos 
en la región existe otra que es la Alternativa Bolivariana 
para las Américas -ALBA-; se trata de otra organización 
formada bajo el impulso de Chávez para tener el liderazgo de 
América. Como país, prefiero que no me lidere nadie, pero 
si tuviera que elegir, admito la potencia, la fuerza, el sentido 
del rumbo y la seriedad que Brasil ha tenido históricamente, 
frente a la Alternativa Bolivariana para las Américas 
-ALBA- que se ha concretado con Cuba, Bolivia, Nicaragua, 
República Dominicana y Honduras. 


Señor Presidente: estamos frente a situaciones en las 
que debemos tomar caminos. Creo que no se nos va a 
contestar la primera pregunta que formulamos en la mañana 
de hoy: ¿por qué la necesidad del apuro? Es el mismo que 
tuvimos para votar el Tratado del ingreso de Venezuela al 
MERCOSUR porque al otro día venía el señor Chávez de 
visita oficial; todavía, como se sabe, no ha sido votado por 
los Parlamentos brasileño y paraguayo y, por lo tanto, ese 
país no es miembro pleno. 


En su momento dijimos que el consenso en el MERCOSUR 
era una garantía. ¿Por qué? Porque estamos en un plan de 
igualdad frente a naciones tan poderosas como Brasil y 
Argentina. 


Después aparece el Parlamento del MERCOSUR, inicia- 
tiva que discutimos en esta Sala y con la que fuimos duros 
puesto que, como Partido, no la votamos. En el inicio 
teníamos igualdad de representación y ahora en el 
MERCOSUR se nos hace pesar algo que viola su propio 
espíritu, que es el consenso. Vamos a tener un Parlamento 
con representación casi proporcional -porque si es total- 
mente proporcional creo que deberíamos tener menos de 
medio Legislador en el Parlamento- que es el del MERCOSUR. 
Lo más grave es que viola el espíritu del Tratado que 
apuntaba a juntarnos en forma igualitaria, como naciones, 
prescindiendo del poderío económico y de la población; ese 
fue el concepto. Así se unió Europa, con liderazgos fuertes 
como el de Francia y Alemania, y con generosidad por parte 
de esos países para con los otros de dimensiones y econo- 
mías menores, contemplando las asimetrías. La Comunidad 
Económica Europea es hoy una realidad económica indiscu- 
tible. En la actualidad está en debate si ingresa o no Turquía 
y, naturalmente, este es un tema muy complejo por variadas 
razones. Indudablemente, dicha Comunidad se generó a 
partir de dos naciones poderosas en base al comercio. Digo 
esto porque la Comunidad Económica Europea nació prime- 
ro en lo comercial y en lo económico, avanzando luego en 
los aspectos políticos. Fueron el acero y el carbón los que 
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empezaron a unir a Europa, económica y comercialmente, 
siendo la razón de ser de ciertos países chicos. Naturalmen- 
te que los países grandes tienen intereses políticos. 


Por tanto, en el concierto de las naciones, a Brasil le 
interesa decir que tiene atoda América atrás. Incluso, dadas 
ciertas posiciones que Brasil tiene a nivel internacional, no 
tendríamos inconveniente en decir que estamos detrás de 
aquel país a los efectos de fortalecer una posición america- 
na, pero que se nos pague con buena moneda, que se 
contemplen los intereses de nuestro país que son económi- 
cos y comerciales. Queremos empleo para nuestra gente y 
no queremos que se nos condene a ser únicamente un país 
elaborador de materia prima; deseamos un proceso indus- 
trial y económico que genere empleo, no solamente para los 
uruguayos, sino también para otras naciones y pueblos que 
puedan ver que nuestro país florece, que no exporta gente, 
sino que la importa porque abunda el trabajo y la oportuni- 
dad. Nos resistimos a que se nos catalogue por las grandes 
Naciones americanas de que nuestro rol es simplemente 
generar materia prima y tener alguna elaboración 
agroindustrial. Nosotros queremos participar en cadenas 
productivas y en asociaciones que generen empleo en 
nuestro país. Esto no es significativo para Brasil ni para 
Argentina que han sido -me hago responsable por el adje- 
tivo- mezquinos en esto. No puede ser que integremos una 
delegación uruguaya de industriales porque tenemos situa- 
ciones de proteccionismo notoriamente violatorias del 
MERCOSUR, tal como está sucediendo en estos días por 
parte de industriales uruguayos. Lo único que ellos piden 
es que se aplique lo que se ha firmado y votado por los 
Parlamentos y sus pueblos. Frente a esta realidad, el Gobier- 
no nos dice que vayamos a UNASUR. Yo esperaba que el 
Gobierno dijera que antes de dar un paso hacia una organi- 
zación mayor, deberíamos hacer realidad lo que ya hemos 
firmado. Me pregunto con qué credibilidad vamos a pensar 
que todo esto que se dice con linda letra en el Tratado de 
UNASUR se va a cumplir, silo concreto y lo firmado en los 
sucesivos encuentros y Tratados que hemos generado en 
el MERCOSUR, no se cumple. Entonces, cuando cualquier 
ciudadano uruguayo de una ciudad del interior o de Mon- 
tevideo me pregunte por qué no voté el UNASUR, contes- 
taré que no lo hice debido a que no vi en él ningún interés 
que pueda ayudar a una persona desempleada. Sí vamos a 
votar Parlamentos, ya sea del MERCOSUR, de UNASUR o 
el Parlatino. Por mi parte, soy miembro de la Unión 
Interparlamentaria y durante toda la Semana Santa estuve 
en Etiopía debatiendo y observando la realidad del mundo; 
pude observar que el mundo va por otro lado. Se puede 
percibir que el mundo rico del norte se está preocupando de 
su inmediato continente inferior, en bloques mucho más 
grandes de lo que hoy se está proponiendo. Existe interés 
de Europa en Africa, un continente que lamentablemente 
tiene muchos problemas que no son de fácil resolución y en 
el que se sigue explotando la materia prima de una manera 
colonial, con una nueva forma. Pero los intereses de Europa 
no miran más que al continente africano y a Europa del Este. 
También se puede apreciar en Asia el interés de China, de 
Japón y de Rusia en ocuparse y estar presente en los países 
que debajo de ellos, en el sur, están naciendo y creciendo. 
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Lo lógico sería, señor Presidente, que nosotros mirára- 
mos de la misma forma a América y no solo me refiero a 
América Latina, sino también a Estados Unidos. Me pregun- 
to cuál es el temor, si se trata de comercio y no de ideología; 
yo quiero vender y que me compren y nada más que eso. Por 
ejemplo, América Central ha hecho un Tratado de libre 
comercio; lo ha hecho México. En ese sentido, coincido 
-aunque no por esta razón he cambiado de opinión- en la 
gran esperanza que tiene el mundo con la presidencia de 
Obama, quien me ha caído bien desde siempre -en esto 
coincido con el señor Senador Couriel- y pienso que será un 
gran Presidente. Es una lástima que no esté mirando tanto 
a América Latina como a mí me gustaría. Espero que este 
paso que ha dado hoy con Cuba sea un avance para terminar 
con el bloqueo, para que se termine con la dictadura y para 
que el pueblo cubano al fin tenga la oportunidad de ser libre 
y poder votar. Este paso que da el Presidente de Estados 
Unidos con respecto al comercio cubano es inteligente y, 
del mismo modo, considero perfecta su aparición en Europa 
y su visita sorpresiva a Iraq. Incluso, he podido apreciar en 
la Unión Interparlamentaria a Senadoras de los Estados 
Unidos de Norte América que, con humildad, buscan la 
integración y la unión, diciendo que hace mucho tiempo que 
Estados Unidos ha estado sordo y que hoy vienen a escu- 
char y a aprender. Yo lo escuché y creo que estamos en una 
instancia de cambios sustanciales en lo que hace a la actitud 
de la política exterior norteamericana, fundamentalmente, 
para aquellos que les importa mucho o que eso les resulta 
sustancial. Naturalmente que para mí también es importante 
que cambie la política exterior de los Estados Unidos y que 
sea la que hoy está implementando su Presidente porque 
genera adhesión y otra cara en el mundo, pero, señor 
Presidente, quiero vender y que me compren; esa es nuestra 
obligación como Legisladores. Sobre ese tema, este Trata- 
do no trae nada ya que solo se trata de una avance político, 
como bien decía el señor Senador Hierro López; avance 
manuscrito de buenas intenciones sin contenido real. No 
puedo afirmar que algún uruguayo se beneficie con el 
ingreso a la UNASUR. Por el contrario, muchas de sus 
disposiciones atan al país a algunas de las resoluciones que 
en la UNASUR se puedan tomar. Sin negar que hay un 
capítulo político en las negociaciones comerciales y econó- 
micas -que tiene que haberlo-, deben incluirse garantías de 
que hay realidades económicas y comerciales que podamos 
explicar a nuestra gente para que se entienda que esto es 
conveniente para nosotros. El Tratado no dice nada a ese 
respecto. ¿Es un avance político? ¿Para quién? Para Brasil 
que es el que lidera esta organización y el que la inventó 
¿Esto significa una ventaja en nuestra relación económica 
y comercial? No. Podría entender que todos aceptáramos 
esta propuesta de organización a cambio de que mañana 
tuviéramos mayor nivel de integración económica y comer- 
cial con el Brasil, pero no la tendremos. 


Entonces, señor Presidente, planteando los temas en la 
forma en que nos gusta verlos, en su contexto, debo con- 
fesar que no me sirve lo que manifestó el Miembro Informan- 
te, señor Senador Couriel, en cuanto a que el consenso sería 
esencial en el ámbito de la UNASUR. En definitiva, fue lo 
mismo que establecimos en el MERCOSUR y todos sabemos 
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que no hay consenso que valga. El artículo 17 habla del 
Parlamento y el 21 refiere a la solución de controversias 
aunque, como bien decía el señor Senador Abreu, no solu- 
ciona nada. En el mismo se establece que las diferencias 
serán resueltas mediante negociaciones directas y que si 
las mismas persisten serán sometidas a consideración del 
Consejo de Delegadas y Delegados el cual formulará las 
recomendaciones pertinentes para la solución de las mis- 
mas. Por último, si tampoco se alcanzara una solución en esa 
instancia se elevará la diferencia al Consejo de Ministras y 
Ministros de Relaciones Exteriores para su consideración 
en la próxima reunión. No hay nada, señor Presidente, no 
hay garantías. Vamos asometernos a una serie de obligacio- 
nes que el mismo Tratado establece en función de las 
decisiones que se van a tomar y no se van a solucionar los 
problemas de los chicos frente alos grandes como, lamenta- 
blemente, no se han resuelto en el MERCOSUR. 


Por lo tanto, señor Presidente, debemos mirar el mundo 
con un carácter pragmático y no retórico. El Miembro Infor- 
mante señaló que en el artículo 2 se concentra lo que será 
la Unión de Naciones Suramericanas. Allí se habla de que 
será una espacio de integración y unión en lo cultural 
-confieso que no necesito una organización sudamericana 
para unirme en lo social y en lo cultural-, y también destaca 
que se otorgará prioridad al diálogo político. ¿Quién nos va 
aenseñar diálogo político? ¿Hay algún país de América que 
nos lo pueda enseñar? A su vez, en el mismo artículo se 
habla de las políticas sociales, la educación, la energía, la 
infraestructura, el financiamiento y el medio ambiente, entre 
otros, con miras a eliminar la desigualdad socioeconómica, 
lograr la inclusión social y la participación ciudadana, 
fortalecer la democracia y reducir las asimetrías en el marco 
del fortalecimiento de la soberanía e independencia de los 
Estados. 


Señor Presidente: ¿cuántas veces hemos visto todos 
estos enunciados juntos? Hasta porque están juntos pare- 
cería que están para cumplir con la tribuna, un saludo a la 
bandera. La OEA no ha avanzado en este sentido y, lamen- 
tablemente, tampoco lo ha hecho ALADI en materia de 
integración económica y comercial, mientras que el 
MERCOSUR está congelado. Pensemos que hasta nuestros 
hermanos del MERCOSUR nos denuncian y es algo que 
debemos defender con uñas y dientes. En tal sentido, 
tengan la seguridad de que contarán con el Partido Nacional 
para llevar adelante esa tarea. En cualquier caso, si nos 
denuncian nuestros hermanos, cabe preguntarse de qué 
integración estamos hablando. 


Por otra parte, hay algo que a mi juicio debería estar 
presente. ¿Por qué vamos a renunciar al concepto de la 
visión geopolítica de América Latina? Advierto que estoy 
de acuerdo con integrarnos con Estados Unidos y con 
Canadá, otro gran país con el que deberíamos tener mayor 
nivel de relación y de comercio. Creo que ese es nuestro 
gran objetivo final. Ahora bien; ¿por qué dejar aislado a 
México y a América Central? Nosotros tenemos un tratado 
de libre comercio con México que nos ayuda mucho, más 
allá de que no está del todo completo. 
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SEÑOR LORIER.- Con Cuba, no. 


SEÑOR HEBER.- Lo que ocurre es que Cuba no tiene 
comercio porque todo es del Estado. Lo que debemos hacer 
es ayudar para que los cubanos puedan comer. 


(Interrupción del señor Senador Lorier que no se escu- 
cha) 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Carlos Moreira).- No dialo- 
guen, señor Senadores. 


SEÑOR HEBER.- ¿Qué nos puede comprar Cuba? Ade- 
más, cuando en el pasado pudo comprar algo, luego no lo 
pagó. Por eso, señor Presidente, debemos buscar clientes 
que nos paguen bien porque con ese dinero nosotros 
vamos a pagar a nuestros trabajadores, vamos a poder 
generar fuentes laborales y a dar desarrollo. 


(Interrupción del señor Senador Lorier que no se escu- 
cha) 


-Incluso, el azúcar que nosotros plantamos lo seguimos 
vendiendo a Estados Unidos por el bloqueo que aún se 
mantiene y que espero pueda terminarse con la Presidencia 
de Obama. A la vez, supongo que también terminará el 
subsidio para el azúcar en Bella Unión dado que no podre- 
mos comprar o vender en una cuota norteamericana que es 
producto de que Estados Unidos no compra a Cuba. Bastan- 
te que aprovechamos vender esa cuota de azúcar a Estados 
Unidos, siendo hasta un poco cómplices con el bloqueo. 
Bella Unión es cómplice del bloqueo a Cuba; miren lo que 
son las cosas. Y este Gobierno no cambió esa situación, ¿o 
dejamos de vender azúcar a Estados Unidos con esa cuota? 
No. Entonces, no hablemos en la pulpería lo que después 
callamos en la comisaría. Este Gobierno no ha sido coheren- 
te; hemos sido socios del bloqueo. Ojalá que Obama, con su 
nueva visión, pueda terminar con el bloqueo porque, en ese 
caso, no habrá ninguna excusa para mantener la terrible 
dictadura cubana, que hasta tiene una sucesión familiar. 
Ahora es un nuevo reino más que una dictadura, porque a 
Fidel lo sucede su hermano, y se quiere justificar esa situa- 
ción. 


Señor Presidente: la UNASUR no es una organización 
que agregue nada a nuestra vida comercial y económica. 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Carlos Moreira).- Perdón, 
señor Senador, pero ha llegado a la Mesa una moción del 
señor Senador Lorier en el sentido de que se prorrogue el 
término de que dispone. 


Se va a votar la moción formulada. 
(Se vota:) 


-19en 23. Afirmativa. 
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Puede continuar el señor Senador Heber. 


SEÑOR HEBER.- Agradezco a los señores Senadores y 
sé que la intención del señor Senador Lorier era seguir 
escuchándome, porque confrontamos dos visiones distin- 
tas y creo que aambos nos gusta discutir. Me dice que está 
anotado para hacer uso de la palabra, de manera que tam- 
bién me voy a apuntar para responder las alusiones que él 
realice en su alocución y que me van a divertir mucho, 
porque me parece que de eso se trata el Parlamento: de 
confrontar visiones distintas. En este caso, mi visión de los 
organismos internacionales es que tienen que generar algo 
positivo para nuestro país, en lo económico y en lo comer- 
cial, y eso no ocurre con este Tratado. Estamos generando 
una integración en lo político que solo les sirve a las 
naciones grandes de América. No tenemos la contrapartida 
que obtienen los países que generan este tipo de actitudes 
y respaldos en lo político y que, en lo económico y lo 
comercial, reciben a cambio mayor bienestar y trabajo para 
sus pueblos. Este es un aspecto esencial para nosotros y no 
lo vemos en el caso de la UNASUR. Además, quiero suscri- 
bir las excelentes reflexiones de carácter político que ha 
realizado el señor Senador Abreu en nombre del Partido 
Nacional, porque no creo que nadie mejor que él pueda 
describir lo que pasa en América y en el mundo en esta 
materia. Nosotros queremos aterrizar estos temas, de modo 
de hablar de una manera concreta y no con enunciados que 
son solo lindas palabras y que únicamente generan un 
avance escrito. Ya no es el país de papel, sino la América de 
papel. Vamos a estar llenos de Tratados, organismos, dis- 
cursos y grandes anuncios, pero nuestros pueblos segui- 
rán tan pobres como siempre, porque ni siquiera hemos 
aprendido que nos tenemos que ayudar entre nosotros para 
poder salir adelante. 


Es cuanto queríamos manifestar, señor Presidente. 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Carlos Moreira).- Continuan- 
do con la lista de oradores, tiene la palabra el señor Senador 
Gargano. 


SEÑOR GARGANO.- Señor Presidente: en realidad, en 
nosotros prima la idea de la integración regional, práctica- 
mente desde la conformación de nuestra fuerza política, 
alentada por partidos históricos que siempre sostuvieron 
que el proceso de integración regional era básico para 
defender la autonomía, la soberanía nacional, la indepen- 
dencia y el respeto a los pueblos de nuestra América. 


Sinceramente, me resulta lastimoso -lo digo con pena- 
oír hablar del progreso manuscrito. ¿Qué hubiera pasado, 
por ejemplo, si Rodó no hubiera escrito “Ariel”? Esa obra 
fue progreso manuscrito, que vive en América Latina como 
tesis integradora desde principios de siglo; recordemos 
que Rodó murió en 1914. Incluso, vive quizás más afuera de 
nosotros que adentro. Insisto: fue progreso manuscrito, y 
denunciaba aquel monstruo que también denunció Martí. 
¿Hay que renunciar a lo que escribió Rodó? Renuncien; 
digan públicamente que fue un traidor a la Patria porque 
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decía eso, que fue un renegado, un tipo que vendía la 
soberanía nacional por un plato de lentejas. Por mi parte, 
creo que no es así; me parece que se debe tener una idea 
clara de que los procesos de integración son complejos y 
que hay quienes hacen punta con sus ideas o con su 
voluntad, porque penetran profundamente un mundo cien- 
tífico, cultural, económico y social. Creo que tenemos que 
aprender de ellos. ¿Cuánto he aprendido yo de don Emilio 
Frugoni y de Vivián Trías en torno a este tema? Muchísimo, 
y también de otros como Methol Ferré, que han continuado 
en esa línea y que lo han hecho con inteligencia, sabiendo 
los tropiezos que hay. Aquí se ha hablado elogiosamente 
-soy el primero en reconocerlo- del Tratado que dio origen 
a la integración europea en la Comunidad Europea del 
Carbón y del Acero. Pero no se mencionan las decenas de 
millones de litros de vino derramados durante todo este 
tiempo por parte de los viticultores franceses, ni las naran- 
jas que se han tirado o los tomates que se han arrojado al 
mar para defender el proceso económico de cada uno de los 
sectores que se incluían en el proceso de integración. El 
camino no ha sido fácil. Incluso, ahora existen enormes 
problemas con los países del Este. Las grandes naciones no 
quieren ceder en cuanto a otorgarles créditos para sacarlos 
de la situación de crisis a que los ha llevado el modelo 
económico que impulsó durante décadas el Fondo Moneta- 
rio Internacional, al cual se afiliaron rápidamente, 
independizados de la Unión Soviética. Son los países de 
aquel “no oasis” del que hablaba Vivián Trías, donde impe- 
raba el modelo económico de la Unión Soviética, que adop- 
taron el capitalismo salvaje como modelo y que, en algunos 
casos, cayeron en una situación prácticamente de hambruna 
y de enormes dificultades. Hoy en día los países grandes se 
resisten a apoyarlos, a pesar de que estas naciones ya 
pertenecen a la Unión Europea. 


Creo que efectivamente el documento que tenemos a la 
vista es un acuerdo básico, marco y no hay que compararlo 
con el Tratado del MERCOSUR, Me permitiré la libertad de 
tomarme algún tiempo para distinguir estos dos Tratados. 
Cuando votamos el Tratado del MERCOSUR, discutimos el 
tema durante un año en una Comisión Especial, porque 
venía ligado a un Tratado de Libre Comercio, en el que se 
establecían pautas para diez años de negociación, a efectos 
de lograr arancel cero en alrededor de 1.200 ítems -no 
recuerdo el número exacto-, lo que se iba a conseguir en el 
curso de esos años. Sin embargo, en aquel tiempo no nos 
apuramos. La tesis del Gobierno inicial luego de la dictadura 
era que había que adoptar una actitud de observadores 
frente al proceso de negociación, y resulta que Argentina 
y Brasil, los dos grandes países que nos rodean, firmaron 12 
protocolos sobre materias tan diversas como el trigo y la 
energía nuclear. En el medio estaban el proceso industrial, 
el intercambio de un millón de toneladas de trigo con Brasil 
de parte de Argentina, el compromiso de vendérselo, etcé- 
tera. Pero en aquel momento nos quedamos atrás y, cuando 
nos dimos cuenta, iban a firmar un Tratado de Libre Comer- 
cio entre ambos países. En ese sentido, quisiera que recuer- 
den la imagen de nuestro buen amigo, asesor y colaborador 
durante nuestro pasaje por la Cancillería, el doctor Gros 
Espiell, corriendo a la televisión a pedir que por favor se 
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tuviera en cuenta a Paraguay y a Uruguay para incluirlos en 
el proceso de integración regional. Si firmaban un Tratado 
exclusivamente Argentina y Brasil, no solo íbamos a perder 
el mercado argentino, sino también el de Brasil, con quien 
teníamos el Protocolo de Expansión Comercial y el CAUCE, 
que eran espacios reducidos de acotamiento para comercia- 
lizar determinados productos con aranceles preferenciales. 
En este caso, se buscaba un Tratado de Libre Comercio que 
permitiese llegar al arancel cero. 


Cuando el señor Senador Abreu -pido disculpas por la 
alusión personal- hacía referencia a los escasos mil millo- 
nes, yo decía que no se trataba de esa cantidad, sino de mil 
quinientos millones -entre los dos, un 26%- de todo lo que 
exportamos que van hacia la región con arancel cero, pagan- 
do fletes minoritarios que no tienen comparación con lo que 
exportamos a los Estados Unidos. Pregunten a los ciudada- 
nos propietarios de las industrias manufactureras que ven- 
den a Brasil y a la Argentina si hay que pasar raya al 
MERCOSUR -como se dijo en este recinto-, ya que esos son 
los únicos dos países que nos compran productos manufac- 
turados y no solamente commodities. No podemos colocar 
nuestros productos manufacturados en Estados Unidos ni 
en Europa porque no compiten en calidad ni en precio. 
Pregunten también a los trabajadores de FUNSA si hay que 
renunciar al convenio que han hecho para vender cubiertas 
de gran nivel a Venezuela; creo que van a decir que no, que 
hay que seguir trabajando en esa línea. Me parece que, en 
esta materia, debemos actuar con mucho cuidado porque no 
todo se puede conseguir rápidamente; a veces hay que 
negociar duramente contra las corporaciones que existen 
dentro de cada país. ¿Quién pone dificultades en la Argen- 
tina? ¿El Gobierno o las corporaciones de La Rioja, San Luis 
y demás, que obtienen beneficios internos, quieren vender 
a precios preferenciales dentro de la Argentina y de la 
región y no son competitivos con los de nuestra industria? 
Me refiero alos productos vegetales como el aceite u otros 
que son commodities para la Argentina y que entran en el 
mercado uruguayo. Hay que tener mucho cuidado porque 
ellos tienen dificultades y no se trata solo del capricho de 
un político. No debemos olvidar que son países continente 
con toda la producción y la riqueza del mundo; por ejemplo, 
en el día de ayer había dos grados bajo cero en Tierra del 
Fuego y treinta grados en el Chaco. 


Creo que fue un acierto de Alfonsín y de Sarney empujar 
el tema de la creación del MERCOSUR. En este proceso 
nosotros entramos tarde y mal, porque no hubo más remedio 
y debido a la tesis de que era mejor vincularse directamente 
asociosricos y lejanos que a los pobres y cercanos. No voy 
a olvidar nunca esta expresión, que se dijo en este Senado. 
Creo que no nos podemos mudar de barrio; estamos en un 
lugar privilegiado por la naturaleza de América del Sur para 
servir de eje estratégico o de elemento de vinculación entre 
los países de la región. No hemos avanzado más porque se 
han presentado muchas dificultades. ¿Por qué no se ha 
logrado un Arancel Externo Común? Porque Paraguay no lo 
quiere si no se le compensa adecuadamente por renunciar 
acobrar arancel a los productos que vienen del exterior, que 
pagan cuando pasan por Uruguay y también cuando entran 
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a Paraguay. No quieren el arancel único porque perderían el 
principal ingreso que tiene el Fisco paraguayo. Esa es la 
verdad de la cosa y lo han manifestado con esas palabras. 
La situación es difícil, ya que hay que encontrar la fórmula 
para que la generosidad de Argentina, Brasil y Uruguay 
permita dar a Paraguay una compensación a fin de que 
elimine el cobro del arancel en su frontera. Eso está bien; no 
pueden renunciar a un ingreso del Fisco que constituye el 
principal recurso para pagar a los funcionarios y para el 
desarrollo estatal de las iniciativas en el plano económico 
y social. Por lo tanto, las dificultades, que son tremendas, 
no provienen solo de los socios mayores. La Corporación 
de Fomento Camargo Correa, que hoy está sometida a juicio 
en Brasil, se oponía a que exportáramos nuestro cemento 
porque el que producía ANCAP, aun con las dificultades de 
un ferrocarril que marchaba a veinte kilómetros por hora, 
llegaba a San Pablo costando US$ 45 la tonelada, es decir, 
US$ 5 menos que el precio al que lo vendía Camargo Correa 
y era de mejor calidad. Esto creó problemas y los Senadores 
intervinimos políticamente para que ANCAP no cediera y 
empujara la venta de sus productos en Brasil. Acá hubo una 
actuación de las corporaciones, como también ocurre en 
este caso. Por ejemplo, tenemos gente a la que no le convie- 
ne que entren productos argentinos y se mueven rápida- 
mente para evitarlo. Por suerte, hay una plataforma como el 
Tratado de Libre Comercio que nos protege de ese tipo de 
actitudes. 


Obviamente, estoy de acuerdo con que hay que someter 
a la Corte Penal Internacional -yo voté en ese sentido- a 
quienes violaron los Derechos Humanos en Darfur, pero la 
conducta que tienen algunos gobernantes de América La- 
tina con respecto a que no deben ser juzgados, también la 
tienen Egipto y otros países árabes. ¿Eso quiere decir que 
hay que romper relaciones con ellos o tenemos que atener- 
nos a la realidad de que lo hacen por algo? Las relaciones 
internacionales son una cuestión bastante delicada que 
obliga a actuar con mucho cuidado, tratando de no hacer 
cosas que creen situaciones irreversibles y complejas para 
el futuro; hay que tener mucha capacidad para adecuar las 
políticas de nuestro pequeño país en el concierto mundial. 
En lo personal, soy integracionista porque parto de la base 
de algo que dijimos muchísimas veces: vamos a poder hacer 
oir nuestra voz en el mercado internacional, en el concierto 
político internacional, si actuamos aliados con los países de 
la región. Solos no contamos; somos tres millones y medio 
de habitantes y nos respetan, pero si estamos solos nos 
caminan por arriba sin ningún problema. En cambio, en 
conjunto con los otros países de América Latina y en 
especial los del MERCOSUR, nos tienen un poco más de 
respeto. Además, tal como he dicho muchas veces en este 
Senado, el MERCOSUR tiene más prestigio fuera de la 
región que dentro de ella. Lo alaban más los europeos y los 
norteamericanos que sus propios integrantes. Además, 
nosotros tenemos iniciativas políticas. Acá se preguntaba 
por qué México no se ha incorporado al MERCOSUR; aclaro 
que es algo que el Uruguay ya ha planteado. Lo que sucede 
es que existen intereses dentro del MERCOSUR y hay 
quienes se oponen porque tienen miedo de que sus merca- 
dos se inunden de mercaderías mexicanas y de que nosotros 
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sirvamos de puente para ese tipo de negocios. También 
hemos defendido el Tratado de Libre Comercio y hemos 
obtenido para Uruguay la posibilidad de que haya uno a 
través de la aplicación de las reglas del MERCOSUR, con el 
aval de Brasil, Argentina y Paraguay, lo que me parece muy 
positivo. Acá se ha dicho que nuestros socios nos atacan, 
pero fue Uruguay, junto con Paraguay, Brasil y Argentina, 
el que propuso en Asunción del Paraguay la creación de los 
Fondos de Compensación que tratan de reducir las 
asimetrías. 


Quiero explicar lo que son los Fondos de Compensación 
de las Asimetrías, porque muchas veces se piensa que son 
una especie de Tratado, cuando en realidad son las 
donaciones, los aportes que hacen a fondo perdido Brasil 
y Argentina para compensar las asimetrías que existen con 
Paraguay y Uruguay. Teniendo en cuenta eso es que se han 
llevado adelante algunos proyectos que ya se han ejecuta- 
do, así como otros que tienen ciertas dificultades. En lo 
personal quiero referirme a un tema que me parece muy 
importante, porque entre otras cosas -no me gusta hablar en 
primera persona, pero en esta ocasión voy a permitirme 
hacerlo- yo fui quien impulsó por Uruguay el Tratado por el 
cual se acordó la interconexión eléctrica Candiota-San Car- 
los, que ha sido de enorme importancia para el país. Esta 
Iniciativa está trancada porque a pesar de que Brasil destina 
los fondos, los brasileños dueños de esa empresa quieren 
cobrar más dinero del que el país está dispuesto a pagar y, 
por su parte, Argentina no se decide a aportar la parte que 
le corresponde, a pesar de que ya existe un compromiso y 
se conoce cuál es el monto establecido. En realidad, creo 
que hay que trabajar políticamente para lograr que ese 
aporte se concrete y, en ese sentido, pido a todos los 
Partidos Políticos que nos apoyen en esa tarea. Señor 
Presidente: el costo de la canasta energética de Uruguay fue 
de más de US$ 500:000.000 el año pasado y, sin duda, para 
nuestro país eso es mucho dinero, ya que representa la 
décima parte de nuestras exportaciones. La interconexión 
Candiota-San Carlos permitiría trasmitir alrededor de 300 
megavatios rápidamente e, incluso, se podría llegar a un 
total de 500, con lo cual se solucionarían los problemas 
energéticos del país durante tres, cuatro o cinco años, que 
son los plazos que en general se toman en cuenta para la 
realización de grandes emprendimientos de carácter ener- 
gético. Esa iniciativa también tiene importancia para la 
Argentina, más allá de las dificultades que hasta el momento 
se han presentado. Pienso que, en realidad, no se trata de 
un capricho del Gobierno argentino o del brasileño; por el 
contrario, estoy muy contento -recordando que hace cuatro 
años exportábamos a Brasil US$ 700:000.000, por iniciativa 
de “Lula” y de Marco Aurelio García- de que se haya 
establecido que había que sobrepasar nuevamente los 
US$ 1.000:000.000, para lo cual se presionó a los empresa- 
rios brasileños a fin de que cumplieran con lo dispuesto por 
el Gobierno. Quiero destacar que cuando se tomó esa deci- 
sión por parte del Presidente, del Canciller y de Marco 
Aurelio García en su calidad de asesor, yo estaba presente. 
No voy a decir que es de mal gusto, pero sí voy a atribuir, 
ante ciertos comentarios que se realizaron, una falta de 
conocimiento de la personalidad de Marco Aurelio García, 
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que es un humilde e ilustre profesor que no tiene figuración 
alguna en el plano institucional brasileño, más allá de su 
calidad de asesor, aunque ha sido el gestor de gran parte de 
la política brasileña junto con el Canciller Celso Amorim. 


SEÑOR COURIEL.- Apoyado. 


SEÑOR GARGANO.- Enlo personal, soy amigo de Mar- 
co Aurelio García y defiendo su política que, a mi juicio, ha 
sido generosa con nuestro país y no se caracteriza por una 
mentalidad imperialista, ya que sólo busca lograr la unidad 
y la integración. Me parece que denostar a esta persona 
públicamente es poner piedras en el camino al proceso de 
unidad. Coincido con Marco Aurelio García y con Celso 
Amorim al igual que con “Lula”, con la República Argentina 
y con la República del Paraguay en cuanto a que está muy 
bien la creación del BRIC, que es una especie de unidad 
supranacional de coordinación de las políticas comerciales 
y de la política exterior de Brasil, Rusia, India y China que 
está comenzando a pesar decisivamente en el mundo. Pre- 
cisamente, son los grandes espacios económicos los que 
determinan el cambio y no hay que engañarse pensando en 
que no vamos a tener gravitación si no nos insertamos en 
esos ámbitos. La UNASUR es un Tratado marco muy amplio, 
aunque no constituye un Tratado de libre comercio, si bien 
está firmado por todos los países de América del Sur. Los 
negociadores que trabajaron en esa iniciativa han actuado 
desde el 2006 hasta mayo del año pasado. Sin duda, han 
realizado un gran trabajo, ya que cada frase fue contempla- 
da. En ese sentido, me parece muy bien que hoy estén 
reunidos el Presidente Chávez y el Presidente de Colombia 
-más allá de sus diferencias- con el objetivo de negociar en 
forma conjunta a fin de mejorar el intercambio económico. 
Y que no se me diga que a este proceso de integración hay 
que detenerlo porque los viáticos son muy elevados. Si 
sobran viáticos, deben devolverse, y seguramente en la 
Tesorería se va a recibir esa devolución, del mismo modo 
que ocurre en la Cancillería. En definitiva, creo que no se 
trata de un problema de viáticos, porque no hay país que no 
deba moverse en el campo internacional realizando contac- 
tos económicos. Pienso que esto no es creer en la ilusión del 
progreso manuscrito, sino simplemente tener en cuenta la 
experiencia del MERCOSUR y de la CAF hacia toda 
Sudamérica. Si bien este Tratado no comprende a toda 
América Latina, se parte de una base que se cita expresa- 
mente en el texto del Tratado cuando se dice que el objetivo 
es tener una ligazón más estrecha con el resto de los países 
de América Latina. No hay que olvidar que esos países de 
América Latina, fundamentalmente los del Caribe, están 
ligados por un Tratado de Libre Comercio con los Estados 
Unidos. Obviamente, hay políticas que ya están definidas, 
con excepción de Cuba -que está aislada-, aunque ahora 
parece que esa situación está cambiando. Compartiendo la 
opinión aquí expresada, espero mucho de los cambios que 
puedan darse en la relación entre Estados Unidos y Cuba 
para quitar rigor al bloqueo que nació en 1962 y del cual 
nuestro país fue cómplice, ya que votamos la expulsión de 
Cuba de la OEA. En esa ocasión nos pagaron con una par- 
te de la cuota azucarera que Cuba le vendía a Norteamé- 
rica. 
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Creo que esta experiencia hay que tomarla con mucho 
cuidado y en ese sentido quiero decir que me parecería 
bueno ensayar como método algo que está vinculado con 
ciertas afirmaciones que he escuchado durante años en este 
Senado. Durante mucho tiempo se alabó la relación de libre 
mercado con los Estados Unidos y con Europa. Hoy pode- 
mos ver que ese esquema terminó estallando y sumiendo en 
la miseria a decenas de millones de personas. Sin dudas, se 
ha tratado de un robo escandaloso que tuvo un costo de 
US$ 850.000:000.000, en principio, para Estados Unidos, y 
de US$ 350.000:000.000 para Europa. De esto no he escucha- 
do autocríticas y me pregunto por qué ocurrió. ¿Por qué 
hubo señores como este tal Madorff al que le están rematan- 
do un yate de US$ 15:000.000 que tiene atracado en Miami 
y que se quedó con US$ 45.000:000.000 de los inversores 
que confiaban en él? Un sistema transparente lleno de 
ladrones, desde la banca Morgan hasta este señor, pasando 
por todas las otras entidades que han estallado. Incluso, 
hay instituciones que no han estallado porque les han 
inyectado grandes sumas de dinero; por ejemplo, hoy de 
mañana escuché la propaganda de la agencia internacional 
de seguros AIG, que recibió alrededor de US$ 300.000:000.000 
para evitar el cese de sus actividades, a pesar de que 
también quebró. ¿Por qué no hay autocrítica por parte de 
quienes creyeron que ese era el camino y ahora que ha 
reventado no dicen nada? Por nuestra parte, siempre diji- 
mos que tarde o temprano iba a conducir a eso, tal como 
señalamos con relación a Argentina. Y no recuerdo al Miem- 
bro Informante hablar de cómo iba a explotar la 
convertibilidad en ese país. Si no recuerdo mal, se hablaba 
del “gran devaluador”, y terminó siendo cierto. No pode- 
mos esperar que todas las cosas se conviertan en estallidos 
para decir que no son ciertas. 


En lo posible, hay que avanzar. Este es un paso, aunque 
no es supremo. Podemos ser el tercer país que aprueba este 
Tratado, o quizás seamos el quinto, porque de aquí a que la 
Cámara de Representantes se manifieste, a lo mejor ya fue 
aprobado por otros cuatro países. Pero tenemos la confor- 
midad de que todas las naciones de América del Sur están 
de acuerdo con esto que, en definitiva, constituye una 
plataforma para poder avanzar un poco más. 


Aclaramos que aquí no hay un error conceptual, sino 
una distinción entre lo que es Sudamérica y lo que es el resto 
de los países de América Latina. De ahí la idea de que hay 
que avanzar un poco más y, por eso mismo, nuestro Presi- 
dente ha viajado a Costa Rica a fin de lograr un convenio 
con dicho país que nos permita colocar algún producto más. 
Pienso que no está mal que comerciemos con países de 
América Central y que les vendamos más cosas. Como se 
sabe, esos países -al igual que ocurre con Venezuela-impor- 
tan el 50% de los productos alimenticios que provienen del 
norte, cuando nosotros podríamos cubrirlos perfectamen- 
te. Ahora bien, las distancias son muy grandes y los precios 
del norte son más competitivos. 


Confieso que tengo grandes esperanzas de que en el 
programa de los derechos humanos, de las libertades públi- 
cas, de la política exterior y la relación con otros Estados 
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algunas cosas cambien profundamente en Estados Unidos 
con la presidencia del señor Obama. No estoy seguro de que 
vaya a cambiar la política económica, porque está condicio- 
nada por factores internos que el Presidente de los Estados 
Unidos no puede obviar. Del mismo modo, tampoco puede 
obviar a los Estados cuyos granjeros están protegidos por 
los subsidios que les otorga la ley; hay que cambiar esta 
última y, por supuesto, los representantes de estos Estados 
no darán su voto en el Congreso. 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Carlos Moreira).- Perdón, 
señor Senador, pero ha llegado a la Mesa una moción para 
que se prorrogue el término de que dispone. 


Se va a votar. 

(Se vota:) 

-20en21. Afirmativa. 

Puede continuar el señor Senador Gargano. 


SEÑOR GARGANO.- Señor Presidente: creo que este 
camino es bueno. Me parece que hay que ayudar a Cuba. 
Evidentemente, lo que en los últimos cincuenta años ha 
ocurrido con ese país ha sido producto de las políticas que 
se han llevado adelante. 


No quiero dejar de mencionar aquí algo que seguramente 
halagará al señor Presidente, porque no se trata de un hecho 
protagonizado por un izquierdista, sino por quien fuera 
líder del Partido Nacional, Wilson Ferreira Aldunate. Perso- 
nalmente, le sentí comentar a Wilson -y también sé que lo 
comentó públicamente- algo así: “Nosotros entramos y 
votamos el sistema de protección de inversiones interna- 
cionales porque un Embajador recibió un paquete de plata 
antes de votar, con la opinión contraria del Consejo de 
Gobierno”. Esto lo dijo Wilson Ferreira delante de mi perso- 
na. Evidentemente, así no se hace política internacional. Y 
recuerdo que Wilson dijo, además, que no lo denunciaron 
porque iban a pasar una vergilenza mayor todavía. Pero lo 
cierto es que este hombre tuvo el coraje de decirlo. Una vez 
más señalamos que ésta no es la política que se debe hacer 
y no creemos que hoy haya alguien que pueda sostener lo 
contrario. Lo que hay que hacer es pararse con dignidad, y 
cuando las cosas van mal, simplemente decirlo, ya se trate 
de Brasil, de Argentina o de Estados Unidos. La idea es 
tratar de que, de alguna forma, podamos multiplicar nuestra 
riqueza, conseguir que Brasil abra aún más las puertas a las 
compensaciones del FOCEM, tener un posible desarrollo 
industrial en nuestro país y que aquí también haya inversio- 
nes, es decir que la cuestión no sea sólo venir a invertir y 
que nosotros demos una zona franca al que lo haga. Porque 
ahora cada vez que viene un paquete de inversiones hay 
que darle una zona franca al inversor. Me parece que eso es 
una barbaridad, pues las zonas francas ya son ocho. ¡Des- 
pués nos quejamos de Brasil, que tiene a Manaos! Mi 
opinión sobre este tema de las zonas francas consta en la 
versión taquigráfica; entiendo que se trata de algo poco 
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compatible con el proceso de integración económica, pues 
crea problemas y dificulta los ya existentes; recordemos lo 
de Manaos y lo de Santa Cruz, en el sur de la Argentina. En 
definitiva, las zonas francas crean obstáculos a los proce- 
sos de integración económica. Ahora bien, no se puede 
lograr de buenas a primeras que esos intereses poderosos 
que existen en Manaos, por ejemplo, cambien. Aquí se ha 
preguntado por qué Brasil no aprueba el ingreso de Vene- 
zuela al Tratado. Personalmente, me lo he preguntado varias 
veces. Ahora hay una buena noticia: la Comisión respectiva 
de la Cámara de Diputados aprobó el ingreso de Venezuela. 
Sin duda, ese es un paso importante, aunque no lo es todo. 
Ante esto, uno se pregunta, en definitiva: ¿por qué no? Los 
datos dicen que Venezuela compra a Brasil en productos 
US$ 6.000:000.000 al año y sólo exportan a dicho país por 
US$ 200:000.000. ¿Por qué, entonces, la oposición? ¿Cuáles 
son las razones? Nadie puede entenderlo, pero sin duda 
alguna razón existirá y seguramente no de tipo económico, 
porque ya ahora, sin tratado de libre comercio, Brasil le 
vende casi veinte veces más de lo que le compra. A su vez, 
tampoco es el problema del petróleo. 


Digo todo esto para subrayar las dificultades que sur- 
gen, que a veces son inexplicables y de índole política, pero 
también económica, a largo plazo. Uruguay debe moverse 
en medio de todos estos problemas y creo que, hasta ahora, 
lo ha hecho correctamente. No hay que romper con nadie. 


Cuando en febrero de 2006, junto con el INAC y un grupo 
de productores de vino, fuimos a la Feria Internacional que 
tuvo lugar en la Federación de Rusia, se logró un acuerdo 
por el cual pasamos a vender carne y otros productos por 
US$ 170:000.000, cuando antes lo hacíamos por 
US$ 30:000.000, y, a su vez, vendimos toda la cosecha de 
manzana existente, ya que antes de viajar, el señor Ministro 
del ramo nos dijo que había alrededor de 30:000.000 de kilos 
de manzana que no se podían vender. Entonces, estando en 
aquella Feria, mencionamos esto y nos compraron todas las 
manzanas. ¿Estuvimos mal o bien? Hubo gente que salió a 
reírse a las carcajadas -porque muchas veces aquí se hace 
política a las carcajadas-, diciendo que Gargano había ido 
a vender manzanas a Rusia. Una pequeñez, ¿verdad? En 
todo caso, una pequeñez si no se toma en cuenta el nivel de 
lo que hoy somos. Efectivamente, hoy somos socios impor- 
tantes; el año pasado, Rusia fue el primer comprador de 
carne del Uruguay y el tercer destino de nuestras exporta- 
ciones totales. A su vez, desde Rusia, vamos a negociar con 
Kazajstán y otros países de aquella región que, hasta ahora, 
ha sido bastante desconocida para nosotros. También se 
está negociando con Suecia para tratar de abrir el camino a 
la colocación de nuestros productos. 


Por lo tanto, no es incompatible afirmar la integración 
regional con la negociación bilateral con otros países. Es 
perfectamente compatible y, además, hay que hacerlo con 
el respaldo del resto de las naciones de América del Sur. 


Debido a todas estas razones, voy a votar este Tratado 
con absoluta tranquilidad, sabiendo que constituye un 
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paso adelante en la tarea de difundir la idea de la creación 
de un proceso de integración en la región y en América, que 
nos dé personalidad en el mundo político y económico y que 
a la vez nos permita no depender de la diplomacia de la 
declaración unilateral de la guerra y demás, que creo está ya 
fenecida, muerta, pero debemos ayudar a enterrarla rápida- 
mente para que Naciones Unidas salga fortalecida. Si hay 
integración regional, pensaremos más en Naciones Unidas, 
habrá más primacía del Derecho Internacional y, quizás, no 
se den en el futuro situaciones como las que se suscitaron 
durante cincuenta años en Cuba, siendo aislada, bloquea- 
da, bombardeada y asesinada por parte del vecino que era 
la primera potencia mundial. Sin embargo, ese país subsis- 
t1ó, hecho que realmente ha sido asombroso. Tenemos que 
negociar con Cuba y venderle lo que tengamos para ofrecer; 
por ejemplo, le estamos exportando manteca y nos paga al 
contado, y de su parte estamos recibiendo ayuda en materia 
sanitaria, entre otros aspectos. Lo poco que podamos hacer 
siempre será mucho para un país tan golpeado como Cuba, 
no sólo como consecuencia de la política llevada a cabo por 
Estados Unidos, sino también por efecto de los huracanes 
internos que la han devastado, dejando prácticamente en la 
miseria a siete u ocho de sus provincias. Hay que ser 
solidarios con todos y defensores de lo nuestro en primer 
término porque, de lo contrario, no podremos serlo con 
nadie. 


Nada más. Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Carlos Moreira).- Continuan- 
do con la lista de oradores, tiene la palabra el señor Senador 
Alfie. 


SEÑOR ALFIE.- Señor Presidente: es claro que debemos 
hablar del Tratado y hago esta puntualización porque se 
está aludiendo a cualquier otra cosa, pero no concretamen- 
te al tema en consideración. Por supuesto que podemos 
hablar de cualquier cosa, como por ejemplo de las zonas 
francas concedidas a profesionales para hacer un edificio 
cercado; confieso que en cualquier momento pido una para 
mi casa si está enmarcada en ese régimen, porque me parece 
bueno. Cabe aclarar que no la concedió ningún gobierno 
anterior, sino que la dio esta Administración, lógicamente 
que con la opinión contraria de todos nosotros. Es más, en 
una de ellas hasta se le consiguió un préstamo del Banco de 
la República para ser construida, pero, en fin, ese no es el 
tema que debemos analizar en el día de hoy. Podemos hablar 
de las crisis internacionales y, como consecuencia, de los 
desastres ocasionados que terminaron costando miles de 
millones de dólares, pero hay que considerarlos en términos 
relativos y ver cuál es su significado en términos de la 
producción de esos países, lo que nos permitirá observar 
que, en realidad, se trata de cifras mucho más moderadas 
que en otros lugares donde las cosas no parecen tan graves, 
y lo son. También podemos hablar de problemas enormes y 
de caídas del Producto Bruto Interno del 2% o del 3%, que 
si bien son muy importantes, no resultan dramáticas ni nada 
que se le parezca. Insisto en que estamos hablando de 
hechos absolutamente moderados y ojalá que nuestro país 
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termine sólo en eso. Creo que tenemos grandes posibilida- 
des de que eso ocurra. 


Con respecto al Tratado como tal, se ha dicho práctica- 
mente todo, fundamentalmente por parte de los señores 
Senadores Hierro López y Abreu. Los objetivos estableci- 
dos en el artículo 2” del Tratado son totalmente compartibles, 
pero lo único que hace es “un extracto de cháchara”, se 
coloca todo lo bueno junto por un lado y, entonces, se dice 
que ese es el objetivo, algo común en este tipo de 
tratados aunque en los hechos totalmente intrascendente. 


Ahora bien, me rechina votar algunos puntos porque, 
por ejemplo, muchas veces se habla de democracia, y ésta 
no es lo mismo que república. Tenemos que hablar de 
república aparte de democracia. Algunos de los países que 
signan el Tratado claramente no son repúblicas en la actua- 
lidad, sino que están atentando fuertemente contra el espí- 
ritu republicano o la división de poderes y la libertad. Es 
más, están usando mayorías que, en muchos casos, prácti- 
camente terminan en una dictadura con voto. No vamos a 
poner ejemplos para no herir susceptibilidades, pero todos 
sabemos cómo se están haciendo determinadas cosas, cómo 
se está llevando a algunas personas a votar y cómo también 
se ha marcado a quienes no lo hicieron en ciertos momentos 
y se las condujo a sufragar en la revancha. 


El señor Senador Abreu habló muy bien del escape hacia 
adelante -también lo hicimos en diversas ocaciones anterio- 
res, por lo que debe ser una expresión del Gobierno central, 
bastante clara por cierto-, cada vez que ha habido un 
problema en el MERCOSUR y en Sudamérica se ha termina- 
do creando un órgano en un nivel más arriba y más grande 
para ver siconeso se solucionaba algo, pero lo cierto es que 
no ha sido así. Con ello sólo se le ha cambiado el “nombrete”, 
tirándose la pelota hacia adelante. 


Entonces, sino ha sido posible resolver ninguna contro- 
versia entre los cuatro miembros del MERCOSUR y es difícil 
que entre ellos alguno pueda representar al bloque y llevar 
una palabra única, me pregunto: ¿cómo podemos pretender 
que ese objetivo sea llevado adelante por la UNASUR? 
Personalmente, creo que en la actualidad hay algunos man- 
datarios que para unos y en el futuro seguramente lo serán 
para otros que no los van a representar en nada. Y como 
estos mandatarios suelen asumir préstamos individualistas 
por los que sólo expresan su posición y no decide un grupo 
es prácticamente imposible pretender que al final realmente 
tenga alguna representatividad, en especial tratándose de 
algo tan grande y diverso. 


Señor Presidente: los procesos se hacen siguiendo de- 
terminados pasos y se empieza por aquello que es asequi- 
ble, por lo que se puede dominar; después de que esto 
ocurre, se da el siguiente. Insisto en que no se puede 
pretender construir un castillo en el primer paso, porque no 
es nada, sólo se trata de aire inflado, razón por la cual nunca 
va a funcionar. Precisamente, esto es lo que se pretende 
hacer en este caso. 
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En este Tratado se cometen errores casi infantiles. Por 
ejemplo, el literal f) del artículo 3”, Objetivos Específicos, 
dice: “La integración financiera mediante la adopción de 
mecanismos compatibles con las políticas económicas y 
fiscales de los Estados Miembros;”. Que yo sepa, las polií- 
ticas económicas son dos: la monetaria -o monetaria y 
cambiaria- y la fiscal, pero insisto en que no hay políticas 
económicas y fiscales. No sé cuáles son; en todo caso, 
serán políticas monetarias y fiscales, porque las políticas 
económicas comprenden a ambas. Hay una cantidad impor- 
tante de errores de redacción y, apropósito, resalto otro. En 
el literal q), se dice: “la coordinación entre los organismos 
especializados de los Estados Miembros, teniendo en cuen- 
ta las normas internacionales, para fortalecer la lucha con- 
tra el terrorismo, la corrupción, el problema mundial de las 
drogas,” -parece que la corrupción y el terrorismo no son 
problemas mundiales, sino que aparentemente son sólo de 
nuestros países, mientras que las drogas sí tienen carácter 
internacional- “la trata de personas, el tráfico de armas 
pequeñas y ligeras” -el tráfico de armas grandes no está 
incluida en esta coordinación-, etcétera. No se incluye, por 
ejemplo, el lavado de dinero que es de los delitos más 
grandes y comunes, donde la coordinación de los organis- 
mos especializados es más importante. Está fuera de los 
objetivos del acta constitutiva y, por ende, no puede hacer- 
lo. No olvidemos que todos estos organismos sólo hacen lo 
que se incluye en este Tratado y nada más. 


También se habla de la integración industrial y produc- 
tiva, pese a que tenemos muchos organismos en América 
del Sur y en América Latina, chicos y más grandes, conjun- 
tos y subconjuntos de organizaciones más grandes que han 
tratado de hacer esto, pero es claro que no lo han logrado. 
Como no lo puede hacer el más chico, se va a realizar todo 
junto. Parece algo fuera de contexto práctico, pero no del 
histórico ni de lo que fuera deseable. En realidad es desea- 
ble, pero lo cierto es que tener algo absolutamente 
inmanejable, y entonces una mera declaración de buenos 
principios, en el fondo es -como muchas veces ha ocurrido- 
ante la imposibilidad de llevarlas a la práctica, termine 
condenando las buenas ideas al fracaso. Las buenas ideas 
pueden tener ese carácter, pero si no están bien 
implementadas y son llevadas adelante de manera acorde, 
acompasadas con las reales posibilidades, quedan necesa- 
riamente condenadas al fracaso. 


Por último, quiero hacer referencia a algo que ya fue 
expresado por los señores Senadores Abreu y Heber con 
respecto al artículo 21, sobre el sistema de solución de 
diferencias. Allí se nos indica que no hay solución final; o 
sea, la solución de diferencias puede implicar que nunca las 
resolvamos. Por otra parte, en esta UNASUR no hay ningún 
organismo que tenga la facultad de hacer cumplir las reso- 
luciones que se adoptan. Pensemos en el MERCOSUR y en 
lo que está ocurriendo con los laudos; vamos a la solución 
de controversias, ganamos los laudos arbitrales pero ¿quién 
los hace cumplir? Nadie. Entonces, lo ganamos en la liga, 
tenemos el derecho, pero no se cumple con el dictamen. 


Desde mi punto de vista, que trata de ser pragmático, no 
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hay que agregarle otro gasto más al país que no le dé rédito 
en ningún sentido, ya no sólo en el económico, sino siquiera 
en el político o en la intención de mostrar algo de unión, de 
cordura o de sensatez. 


En consecuencia, el Partido Colorado, tal como lo expre- 
só anteriormente el señor Senador Hierro López, va a votar 
en contra de este proyecto de ley. 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Carlos Moreira).- Continuan- 
do con la lista de oradores, tiene la palabra el señor Senador 
Lorier. 


SEÑOR LORIER .- Señor Presidente: creo que estamos en 
un momento muy especial del mundo. Felicitamos la inicia- 
tiva del señor Senador Abreu de discutir en este Cuerpo lo 
ocurrido en la reciente Reunión del Grupo de los Veinte y ya 
aprovecho la oportunidad para hacer notar que dicho Grupo 
no tiene ninguna formalidad jurídica o basamento alguno de 
esa naturaleza; simplemente, la vida lo impuso y lo creó. 
Digo esto porque en su intervención, el señor Senador 
Abreu hizo mucho hincapié en torno a elementos de tipo 
jurídico y el Grupo de los Veinte será, durante mucho 
tiempo, una realidad que la gran crisis económica que hoy 
vive el capitalismo ha impuesto como un elemento necesa- 
rio para, por lo menos, intentar limitar sus peores conse- 
cuencias. 


Es interesante además saber que la UNASUR no es un 
elemento tan fuera de foco, tan neutro o con los pies no del 
todo en la tierra, como alguien pretendió demostrar, porque 
ya ha resuelto algunos aspectos importantes. En primer 
lugar, se ha emitido una comunicación a la Unión Europea 
acerca del tratamiento que se está haciendo a las empresas 
que emplean inmigrantes y que, a raíz de esta crisis tan 
importante, están siendo afectadas. Aquí están implicados 
compatriotas latinoamericanos que están sufriendo graves 
complicaciones por una directiva de la Unión Europea que 
establece penalidades muy fuertes a aquellas empresas que 
emplean inmigrantes indocumentados. En ese sentido, la 
UNASUR, con la fuerza que le da la unión de estos 12 países, 
ya ha emitido una comunicación bien hecha, fuerte y correc- 
ta al respecto, que nos parece de una oportunidad extrema. 


En segundo término, tenemos un tema que aquí no se ha 
tocado, que es el de la creación del Consejo de Defensa 
Hemisférico, que implica que por primera vez estas doce 
naciones no van a tener una vinculación militar con Estados 
Unidos, aspecto que no es menor. Se trata, reitero, de la 
creación de un Consejo que tiene que ver con elementos 
muy importantes de autoprotección de nuestro país y con 
algo de lo que no se habla generalmente en discusiones de 
esta naturaleza, que es la presencia militar estadounidense 
en América Latina. Se habla de soberanía, de República y de 
democracia, pero muy pocas veces se toma en cuenta la 
presencia de decenas y decenas de bases norteamericanas 
en nuestro continente las que, evidentemente, tienen algún 
interés en mantener su presencia aquí. 
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Recientemente he leído algo muy interesante que salió 
publicado en “Le Monde Diplomatique” -reconozco que no 
lo conocía-, donde se señalaba que a fines de 2006, estando 
Duarte en la Presidencia del Gobierno paraguayo, se firmó 
la Ley N” 3.003 de canje de deuda por naturaleza. De esta 
manera, la deuda paraguaya con Estados Unidos se redujo 
de US$ 10:000.000 a US$ 3:000.000. Pero hete aquí que el Citi 
y algunas ONG quedan con algo así como la administración 
de esos recursos que, ¡oh casualidad!, se centran en la 
enorme riqueza del Acuífero Guaraní. Entonces, todas las 
cosas tienen su conexión: lo económico, lo político, lo 
social y lo militar, no debemos verlos aislados porque ya 
vemos que, justo en el momento en que se venció el plazo 
que Paraguay le dio a los marines yanquis para permanecer 
en el país, en momentos en que los había eximido de cual- 
quier posibilidad de acudir a la Corte Penal Internacional 
por delitos que pudieran cometer, se aprueba esta ley. Pero 
también la aprueban dos países interesantísimos en Améri- 
ca Latina por sus políticas: Colombia y Perú. También ellos 
tienen esta ley de canje de deuda por naturaleza. Entonces, 
nosotros decimos qué trascendente es que en este momen- 
to, a la luz de la importancia de los potenciales recursos 
naturales que van a escasear en el futuro, se produzcan 
estas acciones concretas, específicas, como la creación de 
un Consejo de Defensa Hemisférico que, reitero, por prime- 
ra vez en la historia de nuestros países, no incluye la 
presencia de Estados Unidos en su estructura. 


Me parece importante destacar todos estos elementos 
pero, además, señalar que nosotros hemos visto que es muy 
difícil que la integración entre nuestros países avance 
mientras se siga manteniendo como eje o cimiento de los 
mismos a las transnacionales que están instaladas en Amé- 
rica Latina y que tienen poderosos intereses. Es muy com- 
plejo que los gobiernos avancen en un proceso de integra- 
ción mientras esto pueda afectar los intereses de dichas 
empresas. Ya lo señalaba el señor Senador Gargano cuando 
hablaba de una compañía que, sin duda, es transnacional, 
como Camargo Correa, al referirse al pórtland. Es en esos 
casos en los que se aprecia con toda claridad cómo se 
dificulta un proceso de integración cuando hay un interés 
tan poderoso presente, interrumpiendo los vínculos comer- 
ciales que, en la situación puntual a que nos referimos, eran 
más productivos si se mantenían con Uruguay y supórtland, 
que con el producido por Camargo Correa. 


Nosotros consideramos los procesos de integración de 
otra manera, creemos que será muy difícil lograr esos avan- 
ces, más allá de que también vemos el papel de los seres 
humanos en cualquier proceso de integración y la necesi- 
dad de que, frente a los problemas, los gobernantes dialo- 
guen y no se encaprichen. La noticia de que Chávez y Uribe 
hoy están conversando es muy importante, porque más 
problemas personales de los que ha habido entre estos dos 
hombres, como seres humanos -hasta insultos-, es difícil 
encontrar en la historia de los Presidentes de América 
Latina. Sin embargo, están reunidos para considerar estos 
temas. A veces esto hace a las políticas internacionales de 
los países y a la necesidad de superar determinados proble- 
mas de índole personal que puedan estar afectándonos 
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como seres humanos, porque por encima de ello están los 
intereses de las repúblicas. 


Pensamos que este es un paso muy difícil y un proceso 
complejo, pero lo vemos con esperanza, máxime en un 
mundo que tiende a la dispersión y a los problemas, como 
los que están sucediendo en Bolivia, por ejemplo, con los 
intentos autonomistas e independentistas de la media luna 
boliviana; no creo que allí existan solo intereses económi- 
cos propios de los altacruceños o de los demás integrantes 
poderosos de los departamentos que están en esa línea, 
sino que debe haber reales intereses de tipo geopolítico, es 
decir, injerencias imperialistas que buscan -como ha suce- 
dido en la historia de toda América Latina- dividir para 
reinar. También nos preocupa el proceso que se da en 
Venezuela, en el estado de Zulia, mayor productor de petró- 
leo de ese país, que también tiene enormes pujos autono- 
mistas y donde se han comprobado injerencias e intereses 
tendientes a fomentar su separación. 


Se hace necesario mencionar el tema de Cuba porque en 
estos días hemos recibido un mensaje importante y positivo 
con respecto al levantamiento de la prohibición de los 
viajes, de las remesas y a la facilitación de las comunicacio- 
nes. También es bueno recordar que este proceso merece de 
parte de Cuba una respuesta más que esperanzadora porque 
no lo estableció este país, sino Bush; esto fue producto de 
una política de dicho Presidente y no se habló, ni se habla, 
del embargo que, creemos, es la médula de los problemas 
que hoy está sufriendo la economía cubana. El perjuicio que 
el embargo provoca a su desarrollo es enorme porque no 
solo tiene que ver con los vínculos con Estados Unidos, 
sino que este país penaliza fuertemente a cualquier empresa 
que comercie con Cuba. Entonces, los costos para Cuba de 
comerciar con cualquier empresa se le acrecientan de una 
manera muy fuerte sólo por las sanciones que Estados 
Unidos impone a los países que tengan la osadía de hacerlo. 


De todas maneras, esta es una señal importante, como lo 
fue la visita de estos nueve congresistas norteamericanos 
a Cuba. Creemos que sus fuerzas no van a ser tan poderosas 
como la del “lobby” cubano anticastrista, que toda la vida 
ha sabido comprar gobernadores y Legisladores, además de 
-esto es una sospecha- atentar contra algún importante 
gobernador o presidente cuando quisieron dar algún pasito 
más allá de lo que estos sectores fuertemente mafiosos 
tienen interés en mantener. 


Estamos de acuerdo con la UNASUR; no creemos que 
los problemas económicos o de viáticos sean relevantes 
-como decía el señor Senador Gargano-, en la medida en que 
se siga por este camino en un momento de crisis. Esperamos 
estar acá y no tener ningún compromiso el día 28 para que, 
a iniciativa del señor Senador Abreu, podamos discutir la 
realidad que abordó el G-20 -una realidad interesantísima 
puesto que, sin duda alguna, esa explosión de una burbuja 
financiera inmobiliaria está afectando las economías del 
mundo entero- y es bueno intentar, desde una reunión del 
Senado, profundizar un poco más en sus causas y en los 
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aspectos, no solo de conducción sino también de naturale- 
za estructural, que le dieron origen. 


Por todas estas razones muy simples, damos nuestro 


voto afirmativo al Tratado de la UNASUR que hoy está 
considerando el Parlamento. 


19) REGIMEN DE TRABAJO 


SEÑOR VAILLANT.- Pido la palabra para una cuestión 
de orden. 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Carlos Moreira).- Tiene la 
palabra el señor Senador. 


SEÑOR VAILLANT.- Tengo entendido que no se han 
incorporado puntos al Orden del Día de la sesión de maña- 
na, y como aún restan algunos de rápida resolución en la 
sesión de hoy, propongo, por un lado, suspender la sesión 
ordinaria prevista para el día de mañana y, por otro, prorro- 
gar la hora de finalización de esta reunión hasta agotar el 
Orden del Día. 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Carlos Moreira).- Se va a 
votar la moción formulada. 


(Se vota:) 


-20en 22. Afirmativa. 


20) TRATADO CONSTITUTIVO DE LA UNION DE NA- 
CIONES SURAMERICANAS (UNASUR) 


SEÑOR COURIEL.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE (Dr. Carlos Moreira).- Tiene la 
palabra el señor Senador. 


SEÑOR COURIEL.- Voy a ser extremadamente breve al 
dejar una especie de constancia de mi inquietud y preocu- 
pación en cuanto al voto que vamos a dar a la UNASUR. 


(Ocupa la Presidencia el señor Rodolfo Nin Novoa) 


-La democracia es el gobierno de las mayorías y el 
control de las minorías, y el hecho de que haya diferencias 
y Oposición es natural. Además, creo en los acuerdos 
políticos -lamentablemente no los tuvimos en este período 
pero, de ser Gobierno, desearíamos tenerlos en el próximo- 
haya o no mayoría absoluta de un partido político, porque 
son indispensables en un país con las características del 
nuestro. Pero hay un tema que no es menor y es el de la 
política internacional. Durante mucho tiempo pudimos te- 
ner políticas de Estado en materia internacional, pero siento 
que en este momento no las tenemos, siendo este un tema 
tan relevante para el Uruguay y para su futuro. 
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Esta es la inquietud que tengo en este momento. Segu- 
ramente tendremos que seguir dialogando y conversando 
mucho para buscar mecanismos comunes, aunque son muy 
nítidas las diferencias que tenemos en este momento, sobre 
todo con respecto al proceso suramericano y latinoamerica- 
no. Respecto de quienes no votan el UNASUR siento que 
están multiplicando las diferencias dentro de América del 
Sur y de América Latina. Muchas veces me quiero unir para 
enfrentar al mundo desarrollado, pero siento que la preocu- 
pación está mucho más en las diferencias que tenemos 
dentro de América del Sur, que en aquellas que tenemos con 
el mundo desarrollado. Creo también que -es una especu- 
lación, la verdad es que no lo sé-, de pronto, si no estuviera 
Chávez la UNASUR sería votada por todos; no lo sé, pero 
me parece que por allí hay una diferencia a tener en cuenta. 


En lo que me es personal, digo clara y nítidamente que 
Venezuela hace esfuerzos de integración, mediante la ayuda 
con petróleo y financiamiento, pero ello no significa que 
esté de acuerdo con todas las declaraciones que hace 
Chávez ni con su política internacional. Es más, no compar- 
to muchos conceptos de los que él plantea, pero ello no me 
lMeva a manifestarme en contra de la UNASUR porque Chávez 
haga determinado tipo de declaraciones. 


Por otra parte, la UNASUR no es una integración de 
gobiernos progresistas solamente, sino que también hay 
países como Perú y Colombia, lo que no es menor y es 
necesario ponerlo sobre la mesa. De manera que estamos 
buscando mecanismos muy amplios para tratar de encontrar 
elementos comunes, que hoy no tenemos. 


También está el problema de México, pero este país 
tampoco me da elementos como para decir “yo quiero par- 
ticipar en la UNASUR”. Mientras tanto, Uruguay ha tenido 
una actitud muy digna, pues ha solicitado que México 
integre el MERCOSUR; eso es así. 


Por lo tanto, desde ese punto de vista, que no se le 
atribuya al Uruguay ninguna actitud ajena a la que ha 
mantenido. 


En otro orden de cosas, aparentemente el señor Presi- 
dente de los Estados Unidos ha manifestado que asistirá a 
la reunión de la Cumbre de las Américas para analizar qué 
propuestas realiza con América Latina, o sea, no para Amé- 
rica Latina, sino -reitero- con América Latina; bienvenido 
sea porque, personalmente, pretendo lograr hacer todo con 
y no contra América Latina. 


Las diferencias existen, no las niego, son parte de la 
realidad. Pero el punto central es cómo se resuelven. Por eso 
me pregunto: ¿qué proponen quienes no están de acuerdo 
con la UNASUR? ¿Qué idea piensan aportar para que resol- 
vamos el problema que, sin duda, tenemos con la Argenti- 
na? ¿Qué nos proponen para resolver otros problemas 
específicos que tiene el Gobierno del Uruguay hoy? 


Para terminar, señor Presidente, quiero dejar en claro 
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que estoy dispuesto a trabajar al máximo -es mi inquietud- 
para volver a tener políticas de Estado en el plano interna- 
cional, porque para el Uruguay del futuro es absolutamente 
imprescindible. 


No quisiera dar por terminada mi intervención, sin dejar 
la siguiente constancia: a mis amigos los defiendo. Marco 
Aurelio García es mi amigo y él ha hecho enorme cantidad 
de cosas en favor de la unidad, en favor del MERCOSUR y 
en favor del Uruguay. Por cierto, no me agradaron las 
expresiones que hoy se vertieron sobre Marco Aurelio 
García y, desde ese punto de vista, apoyo la defensa reali- 
zada por el señor Senador Gargano. 


Muchas gracias. 
SEÑOR ARANA.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR ARANA.- Señor Presidente: no pensaba hacer 
uso de la palabra, pero quiero expresar mi total coincidencia 
con las expresiones de nuestro compañero, el señor Sena- 
dor Couriel, tanto en su primera alocución, como Miembro 
Informante, como en esta última intervención. También 
comparto las manifestaciones del señor Senador Lorier y de 
quien durante varios años fuera nuestro Canciller, el señor 
Senador Gargano, de quien me consta que durante tantas 
décadas ha luchado en todo lo que tiene que ver con la 
defensa de un destino común en nuestro continente, en 
particular, en el continente sudamericano. 


Ya que tanto se ha hablado sobre la importancia casi 
exclusiva de los aspectos comerciales -que no desprecio- y 
casi exclusivamente de lo económico -que tampoco dejo de 
lado-, es necesario reconocer que hay elementos de conte- 
nido a los que otorgo gran importancia y trascendencia, 
pues representan un potencial emblemático y simbólico 
altamente estimulante para nuestra gente y nuestro conti- 
nente. 


Los procesos históricos no suelen registrar grandes y 
abruptos saltos y avances siempre positivos; por el contra- 
rio, suelen ser procesos lentos y en no pocas veces eviden- 
clan retrocesos y aún fuertes contradicciones. No todo lo 
que uno apoya en términos generales supone que concor- 
demos con todas y cada una de las expresiones y actitudes 
de las personas que, en forma ocasional -obviamente, ele- 
gidos por sus respectivas ciudadanías-, están al frente de 
los gobiernos. 


Después de oír todas las intervenciones atendiendo 
todos los que aquí se han manifestado, y aún compartiendo 
algunos de los conceptos de los colegas de la oposición, no 
puedo dejar de pensar en lo que uno, desde la lejana 
formación estudiantil, ha vivido y sentido respecto de todo 
el proceso latinoamericano. Me refiero a ese proceso con- 
tinental que tiene que ver con Bolívar, con San Martín, con 
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Artigas y con muchos de los gestores de nuestra emancipa- 
ción nacional en los distintos países, próximos y no tan 
próximos, de América del Sur. Y menciono también a José 
Enrique Rodó, a Carlos Quijano, a Roberto Ares Pons, a 
Servando Cuadro, a Alberto “Tucho” Methol, a Vivian 
Trías, al excepcional Carlos Real de Azúa, o sea, todos 
grandes americanistas y pensadores que siguen siendo un 
orgullo para la cultura nacional y para el futuro proceso de 
emancipación continental que, por supuesto, no es lineal ni 
inmediato, pero que debemos forjar entre todos. Y en modo 
alguno puedo dejar de mencionar a Marco Aurelio García, 
un gran defensor de la unidad continental y un gran amigo 
del Uruguay. 


El hecho de firmar terceros, quintos o novenos, para mí 
no tiene importancia sustantiva; en todo caso, de lo que se 
trata es de ser fiel a esa tradición tan propiamente latinoa- 
mericana, sudamericana y uruguaya, por lo menos de todos 
aquellos que siento más próximos en la historia de nuestro 
país. 


Por todo lo expuesto, señor Presidente, con mucha con- 
vicción vamos a votar este proyecto de ley. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Sinose hace uso de la palabra, 
se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota:) 

-17en 23. Afirmativa. 

En discusión particular. 

Léase el artículo único. 

(Selee:) 

SEÑORA PROSECRETARIA (Esc. Claudia Palacio).- 


“Artículo único.- Apruébase el Tratado Constitutivo 
de la Unión de Naciones Suramericanas (UNASUR), firmado 
en la ciudad de Brasilia, República Federativa del Brasil, el 
23 de mayo de 2008.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- En consideración. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

-18en 23. Afirmativa. 


Queda aprobado el proyecto de ley que se comunicará 
a la Cámara de Representantes para su tratamiento. 


(No se publica el proyecto de ley aprobado por ser igual 
al considerado) 
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SEÑOR ABREU.- Pido la palabra para fundar el voto. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR ABREU.- Hemos votado en contra por los argu- 
mentos que expusimos durante el Plenario, sobre todo, en 
primer lugar, porque insistimos en que constituye una fuga 
hacia adelante frente a las dificultades que tenemos que 
encarar y es parte de un ejercicio de distracción frente al 
interés nacional. 


En segundo término, votamos negativamente porque la 
propuesta que nosotros hacemos es la de retomar el con- 
cepto de estrategia y de proyección nacional sobre los 
esquemas de integración que tenemos hoy y volvera insis- 
tir para su cumplimiento y consolidación. Por supuesto, no 
son solamente de carácter comercial, sino también políticos 
y estratégicos, pero el hecho es que no podemos distraer- 
nos buscando siempre, como respuesta a los problemas, 
una organización más. 


En tercer lugar, votamos negativamente también por- 
que nosotros construimos nuestra estrategia y nuestra 
visión, haciendo de nuestros aportes y críticas la mejor 
forma para defender el interés nacional. Quienes hacemos 
las críticas, por cierto, defendemos pero también criticamos 
a los amigos. Las amistades no pueden dar lugar a las 
obsecuencias. Cuando criticamos a quienes no están de 
acuerdo con nuestra posición, ello no significa una desca- 
lificación personal, sino que simplemente pretendemos que 
el interés nacional y el interés del país estén por encima de 
las afinidades personales y las simpatías coyunturales, 
frente a los que el Uruguay no puede ceder porque, de esa 
manera, siempre se terminan confundiendo los sentimien- 
tos. 


Por estas razones, señor Presidente, votamos en contra, 
sin perjuicio de que seguiremos insistiendo en consolidar 
y profundizar el proceso de integración para que el país 
rescate su capacidad de respuesta política y de Estado, que 
en los últimos tiempos se han visto licuadas por muchas 
circunstancias. 


Muchas gracias. 
SEÑOR MUJICA.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR MUJICA.- Señor Presidente: soy absolutamente 
consciente del largo camino de penurias que han tenido los 
países de nuestra América en sus intentos de andar juntos, 
con muchas frustraciones, hijas de nuestras contradiccio- 
nes, de nuestros chovinismos, de la acción de afuera dentro 
de nosotros y de intereses contrapuestos. Sinceramente, 
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no veo que en un mundo que se está organizando en 
derredor de gigantescas unidades, exista alguna otra alter- 
nativa que no sea la de intentar todos los caminos posibles, 
sin creer que por ello tocamos el cielo con la mano, que está 
todo hecho, ni nada por el estilo, porque los mismos obstá- 
culos que operaron a lo largo de 150 años siguen operando 
y seguirán estando presentes. Pero si las dificultades que 
tenemos en cada esquina, en cada rincón, en cada una de 
nuestras fronteras y de nuestras poquedades, nos hacen 
desistir por ver sólo lo malo y no la necesidad, creo que 
cometemos un error estratégico frente a lo que en el fondo 
todos sentimos y pensamos. 


No creo que con esta decisión lleguemos al arco de 
triunfo de los acuerdos posibles, pero siento y tengo la 
necesidad de suscribir todo intento, por pequeño que pa- 
rezca o que efectivamente sea, que pueda contribuir en algo 
a acercarnos. Además, no veo en el horizonte del mundo 
otra posibilidad, otra alternativa, en un tiempo donde pro- 
bablemente los Estados nacionales van a ser cada vez más 
perforados por los acuerdos internacionales, que serán 
monitoreados a la luz de intereses de grandes potencias. 
¿Cómo defendernos en ese mundo? Fiel a este pensamiento 
acompaño, sin rosadas ilusiones, esta decisión. 


21) SEÑOR ALBERTO JULIO RESTUCCIA. PENSION 
GRACIABLE 


SEÑOR PRESIDENTE.- Antes de pasar al tercer asunto 
del Orden del Día, la Mesa se permite ingresar al punto 
siguiente a fin de ir repartiendo las bolillas de votación. 


En consecuencia, se pasa a considerar el asunto que 
figura en cuarto término del Orden del Día: “Proyecto de ley 
por el que se concede una pensión graciable al señor 
Alberto Julio Restuccia. (Carp. N* 1464/09 - Rep. 
N* 1008/09)”. 


(Antecedentes:) 


“Carp. N* 1464/09 
Rep. N* 1008/09 


CAMARA DE REPRESENTANTES 


La Cámara de Representantes de la República Oriental 
del Uruguay, en sesión de hoy, ha sancionado el siguien- 
te 


PROYECTO DELEY 


Artículo 19.- Concédese una pensión graciable al señor 
Alberto Julio Restuccia, cédula de identidad N* 936.941-3, 
equivalente a 4 BPC (cuatro Bases de Prestaciones y Con- 
tribuciones). 
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Artículo 2*.- Precísase que la erogación resultante será 
atendida por Rentas Generales. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Representantes, en 
Montevideo, a 17 de marzo de 2009. 


Alberto Casas 
ler. Vicepresidente 


José Pedro Montero 
Secretario. 


Comisión de 
Seguridad Social 


INFORME 


Señores Representantes: 


Vuestra Comisión de Seguridad Social, por unanimidad 
de sus miembros recomienda la aprobación del proyecto de 
ley remitido por el Poder Ejecutivo, por el que se establece 
concederle una pensión graciable al señor Alberto Julio 
Restuccia, equivalente a cuatro bases de prestaciones y 
contribuciones, en atención a su meritoria trayectoria en la 
cultura de nuestro país, a la cual ha hecho un valioso aporte 
a través de su labor como fundador de varios grupos de 
trabajo teatral, así como su destacado trabajo como autor, 
escritor, periodista, dramaturgo, docente, poeta, actor y 
director escénico. 


Comienza sus estudios de declamación en los cursos de 
teatro de Maruja Santullo de la Comedia Nacional, formán- 
dose en esta institución en Teatro Clásico Español (Calde- 
rón, Cervantes, Lope de Vega, García Lorca). Se formó 
corporalmente en la Escuela de Inge Bayerthal directamente 
con su fundadora. 


La actual situación económica justifica las causales que 
motivan la presente iniciativa. 


El proyecto de ley, en su artículo 1%, incluye el nombre 
del beneficiario así como el monto de la pensión. En el 
artículo 2? se establece que la erogación resultante será 
atendida por Rentas Generales. 


Por los motivos expuestos, la Comisión de Seguridad 
Social de la Cámara de Representantes, aconseja la aproba- 
ción del adjunto proyecto de ley. 


Sala de la Comisión, 11 de marzo de 2009. 


José Luis Blasina, Miembro Informan- 
te; Pablo Abdala, Daniel Bianchi, Este- 
ban Pérez. 
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Ministerio de Educación y Cultura 
Ministerio de Economía y Finanzas 


Montevideo, 16 de enero de 2009. 


Sr. Presidente de la 
Asamblea General 
Don Rodolfo Nin Novoa. 


Sr. Presidente: 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a ese 
Cuerpo con el objeto de someter a su consideración el 
adjunto Proyecto de Ley, por el que concede una pensión 
graciable al Sr. Alberto Julio Restuccia, en atención a su 
meritoria trayectoria en la cultura de nuestro país, a la cual 
ha hecho un valioso aporte a través de su labor como 
fundador de varios grupos de trabajo teatral, autor, escri- 
tor, periodista, dramaturgo, docente, poeta, actor y director 
escénico. 


Comienza sus estudios de Declamación en los cursos de 
teatro de Maruja Santullo de la Comedia Nacional, formán- 
dose en esta institución en Teatro Clásico Español (Calde- 
rón, Cervantes, Lope de Vega, García Lorca). Se formó 
corporalmente en la Escuela de Inge Bayerthal directamente 
con su fundadora. 


La actual situación económica justifica en fojas 1, com- 
plementa las causales que justifican la presente iniciativa. 


El Proyecto de Ley, en su Artículo Primero, incluye el 
nombre del beneficiario así como el monto de la pensión. En 
el Artículo Segundo se establece que la erogación resultan- 
te será atendida por Rentas Generales. 


Asimismo a efecto de la tramitación ante el BPS, se 
expresa que la Cédula de Identidad del beneficiario Sr. 
Alberto Julio Restuccia. 


El Poder Ejecutivo saluda al Presidente de la Asamblea 
General con su más alta consideración. 


Dr. TABARE VAZQUEZ, Presidente de 
la República; María Simon, Andrés 
Masoller. 


Ministerio de Educación y Cultura 


PROYECTO DELEY 


Artículo Primero.- CONCEDESE una pensión graciable, 
al Sr. Alberto Julio Restuccia cédula de identidad 
N? 936.941/3, equivalente a cuatro bases de prestaciones y 
contribuciones. 
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Artículo Segundo.- PRECISASE que la erogación resul- 
tante, será atendida por Rentas Generales. 


Artículo Tercero.- COMUNIQUESE, publíquese, etc. 


María Simon, Andrés Masoller. 


ANTECEDENTES 


ALBERTO RESTUCCIA - CURRICULO VITAE 


Alberto Restuccia nació en Montevideo en 1942, 
Autodidacta en muchos sentidos, hizo sin embargo estudio 
de Humanidades. Comienza sus estudios teatrales con la 
Prof. Belela Herrera de Charlone. Egresó de la Escuela 
Nacional de Declamación en los cursos de teatro de Maruja 
Santullo de la Comedia Nacional, formándose en esa Insti- 
tución en Teatro Clásico Español (Calderón, Cervantes, 
Lope de Vega, García Lorca). Se formó corporalmente en la 
Escuela de Inge Bayerthal directamente con su fundadora. 


Vocalmente hizo estudios con Esmeralda Escuder y Mingo 
Solari. En canto con el Roy Hart Theater. Estudioso y 
practicante de la teoría artaudiana, de la Patafísica de Jarry, 
y del Teatro del Absurdo. Frecuentó finalmente la antropo- 
logía teatral de búsqueda de identidades (indio-gaucho y 
teatro rioplatense). Fue también delegado Sindical al Primer 
Congreso Fundacional de la Convención Nacional de Tra- 
bajadores a través del Sindicado Unico de Portuarios. Hizo 
crítica de cine en el Semanario “Jaque” y otras publicacio- 
nes pertenecientes ala Asociación de Críticos de Cine, filial 
UNESCO. También frecuentó el medio radial, con su legen- 
dario programa “Eco contemporáneo” junto a su hermano 
Luis Restuccia, tanto en emisoras AM como FM. 


Es notoria su actuación como docente teatral tanto en 
Teoría, Historia del Teatro y Arte Escénico, con más de 40 
años de trayectoria como Director de la Escuela de Teatro 
de Teatro Uno de Montevideo, habiendo formado a innume- 
rables generaciones de autores, directores, actores y perio- 
distas que han sido luego referentes por la calidad y cuali- 
dad de su trabajo. 


RESTUCCIA COMO AUTOR: 


Alberto Restuccia comenzó a escribir poesía, teatro, 
obras originales y adaptaciones, en 1960. Algunas de sus 
producciones son las siguientes (queda sujeto a revisión), 
de las 42 producciones 21 son obras originales. No recibió 
nunca una mención o reconocimiento por la totalidad de su 
obra, o por alguna en particular. 


1961- “Jóvenes en el infierno”. Obra original. (Nuevo 
Teatro Circular) Primera obra elogiada por Angel Rama, 
Mario Benedetti, Beatriz Podestá. 
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1963- “Poesía así” (dir. Graciela Figueroa) Teatro Pa- 
lacio Salvo. Obra original compartida con Freccero y 
Cerminara. 


“Epifanía” Obra original, con Luis Cerminara y Perla 
Costa. Teatro Palacio Salvo. 


1964- “Los habitantes” (adaptación) sobre “El caballo 
perdido” de Felisberto Hernández. Amigos del Arte. 


“Las Hortensias”, Felisberto Hernández. Versión tea- 
tral de Alberto Restuccia para muñecos de goma y teatro 
de animación. Amigos del Arte. Dirección de Alberto 
Restuccia. 


1965- “Esperando a Todog”. Para niños. Teatro de Cá- 
mara. Compartida con Luis Cerminara. 


“A la búsqueda del tiempo perdido” sobre Pinter. Teatro 
de Cámara. 


“La Abertura” sobre Florencio Sánchez. Sala Verdi. 


1966- “Las aventuras” (adaptación) sobre “El pozo” de 
J. C. Onetti. Amigos del Arte. 


1967- “Teatro de la Crueldad” (los panes y los peces) 
Primer happening-performance. (guión) 


1968- “La rabia entra en la ciudad”, sobre Antonin 
Artaud (Club de Teatro). 


1969- “Amleth” (adaptación) sobre “Hamlet” de 
Shakespeare. El Galpón Sala Mercedes. 


1972- “Ubú Rey para niños” (adaptación) sobre A. Jarry. 
Teatro del Centro, sobre la puesta de A. Restuccia del 
Circular. 


1977- “Juan Salvador Gaviota” (adaptación) sobre el 
libro homónimo de Bach. Teatro del Notariado. 


1979- “Artó en Latinoamérica” (adaptación) sobre A. 
Artaud. Teatro Tablas. “El cuco no asusta” (para niños). 
Obra original. Teatro Tablas. 


“Conversaciones con mis hijos” (adaptación) sobre 
Ronald Laing. Teatro Tablas. 


“Esto es cultura, animal!” Monólogo humorístico, com- 
partido con Dalmiro Sáenz. Obra original. Teatro Tablas. 


“Salsipuedes” (primera versión) Obra original. Teatro 
Tablas (con discípulos). 
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1980- “El amor tiene cara de m...onstruo”. Obra original. 
Teatro Tablas. Sobre el teleteatro como género. 


“Las sirvientas de Sánchez” (adaptación) Teatro Ta- 
blas. 


“Eso fue locura, anormal!” Obra original. Teatro Tablas. 


1981- “Artó el otro” (adaptación) Alianza Francesa Sala 
Ze 


“Como cumbiambero que soy” Obra original. A. France- 
sa. 


1982- “La vida es sueño” (adaptación) sobre la obra 
homónima de Calderón A. Francesa. Sala 2. 


1985- “Salsipuedes, el exterminio de los charrúas”. Obra 
original. Alianza Francesa. Sala 1. 


1986- “Cajamarca”. (adaptación) sobre los Incas de. 
Alianza Francesa. 


1987- “Juan Moreira” (Butch Cassidy y los otros) Obra 
original sobre el tema del gaucho. Teatro del Notariado. 


“Esto es cultura, animal!” Obra original (sin compartir 
con Sáenz) Teatro La Candela. 


“Aquello era cordura sexual!” Obra original, Teatro La 
Candela. 


1989- “Cartas a mi futura ex-mujer” (adaptación) compar- 
tida con Dalmiro Sáenz. 


“Quién será mi próxima mujer?” Obra original compartida 
con María Moreno. 


1990- “La fidelidad no es cosa de hombres” Obra origi- 
nal. Casa del Teatro. 


1991- “Esto es cultura bárbara, brutal”. Obra original. 
Casa del Teatro. 


1992- “Locus solus” (solo para locos) Obra original. 
Casa del Teatro. 


1993- “Eco contemporáneo”. Adaptación teatral del pro- 
grama de radio homónimo. Obra original. Casa del Teatro. 


“Frankesteincito” (para niños). Obra original comparti- 
da con María Moreno. Casa del Teatro. Premio Florencio a 
mejores autores. 


1994- “Historia de la estupidez humana”. Obra original. 
Casa del Teatro. 


CAMARA DE SENADORES 


C.S.-275 


“La capataza” (Exterminio de guaraníes en San Borja del 
Yi) adaptación de la novela de E. Lorier compartida con 
María Moreno. Iglesia de los Conventuales y Museo Nacio- 
nal de Antropología. 


1995- “Asesinato de un presidente uruguayo” (Idiarte 
Borda vs. Batlle y Ordóñez). Obra original. Casa del Teatro. 


1996- “La hipocrecía uruguaya”. Obra original. Casa del 
Teatro. 


“Harto” adaptación sobre Artó. Casa del Teatro. 


“Papá, ¿te gustaría que mi mamá fuera tu mamá?” Adap- 
tación sobre R. Laing. Casa del Teatro. 


“En la vida hay amores que no pueden olvidarse”. Obra 
original. Casa del Teatro. 


2000- “Todo sobre mi padre”. (Los pingiinos sobrevi- 
ven a ciertas temperaturas). Obra original. Teatro la Cande- 
la. 


2001- “La semejanza será terrible”. Teatro La Cómica. 


2003- “El chupacabras ataca de nuevo”. Centro Cultural 
Pachamama. Asociación Cristiana de Jóvenes. 


“Todo lo que usted siempre quiso saber sobre la historia 
del Uruguay y nunca le contaron”. Teatro Asociación Cris- 
tiana de Jóvenes. 


“Bettina es kultura sexual”. Espacio cultural Las Palmas. 


2004- “El pene es una cosa seria”. Espacio Guambia. 


RESTUCCIA COMO DIRECTOR 


1969- “Hamlet” (Amleth) sobre W. Shakerspeare en ver- 
sión, puesta en escena, y dirección de A. Restuccia, con 
Luis Cerminara y Susana Groismann, escenografía de Jorge 
Carrozino y Carmen Prieto y música de Conrado Silva. Se 
estrenó en la primera Sala de El Galpón de la calle Mercedes 
y después recorrió varios escenarios como Club de Teatro, 
Odeón, etc. 


1970- “Las sirvientas” de Jean Genet, versión y direc- 
ción de Restuccia con varias nominaciones y premios 
Florencio en El Galpón sala Mercedes”. 


“Los enanos” de Harold Pinter en la misma sala. Premio 
Florencio a mejor actor a Luis Cerminara. 


1971- “En familia” de F. Sánchez en Teatro del Centro, 
con escenografía y dirección de Restuccia. 


“Guay Uruguay” de Milton Schinca, dir. Restuccia, Tea- 
tro Palacio Salvo. 
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1972- “Cachiporra al poder” de Alberto Mediza, dir. 
Restuccia en el Teatro Stella. 


“Ubu Rey” de Alfred Jarry con dir. de Restuccia 
(Florencio al mejor director) en el Teatro Circular (también 
obtuvo otras nominaciones y premios), en este año Teatro 
Uno fue invitado al Festival Internacional de Teatro de 
Nancy (Francia) dirigido por Jack Lang; 1975: “Esperando 
a Godot” (2* versión) dirección, escenografía e iluminación 
de Restuccia en Teatro El Tinglado. 


1976- “El rumor” de Boris Vian con escenografía, ilumi- 
nación y dirección de A. Restuccia en la Alianza Francesa. 


“Fin de partida” de Samuel Beckett con escenografía, 
iluminación y dirección de A. Restuccia. 


1977- “La lección” de Eugene lonesco con escenogra- 
fía, iluminación de A. Restuccia en la Alianza Francesa. 


1979- “Esto es cultura, animal!” de Dalmiro Sáenz y 
Restuccia con actuación y dirección de Restuccia en el 
Teatro Tablas. 


“Artaud en Latinoamérica” con actuación y dirección de 
Restuccia en el Teatro Tablas, 1980. 


“La vida es sueño” de Calderón con dirección de 
Restuccia en la Alianza Francesa. 


1985- “Salsipuedes, el exterminio de los charrúas” de 
Restuccia co-dirección Luis Cerminara y Alberto Restuccia 
en la Alianza Francesa. 


1989- “Las cartas a mi futura ex mujer” de Dalmiro Sáenz 
con dirección y actuación de Restuccia en el Teatro La 
Candela. 


1990- Teatro Uno se instala en la ex Casa del Teatro 
donde realiza una aluvional programación durante una dé- 
cada. Se destacan: “Delirio a dúo” de lonesco dirección L. 
Cerminara, “Asesinato de un presidente uruguayo” de 
Restuccia con dirección del autor, “La hipocresía urugua- 
ya” de y por A. Restuccia, “Historia de la estupidez huma- 
na” de y por A. Restuccia, “¿Qué desea cenar?” de Hilber 
Conteris dirección L. Cerminara, “El loco Julio” de Víctor 
Manuel Leites con actuación de L. Cerminara, dir. M. Vázquez. 
Extensas temporadas de teatro para niños bajo la dirección 
de Luis Cerminara y María Moreno. 


2000- “Todo sobre mi padre” de A. Restuccia con direc- 
ción del autor, Teatro La Candela. 


2001- “La semejanza será terrible” de y por A. Restuccia, 
Teatro La Cómica. 


- Con motivo de conmemorarse los 40 años de funda- 
ción de Teatro Uno en el año 2001 Restuccia dirige en la 
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Alianza Francesa un ciclo sobre los autores Antonin Artaud, 
Baudelaire, Lautremont, Blaise Cendras y con la participa- 
ción de Graciela Figueroa, Pepe Vázquez, Susana Groisman, 
Amir Amhed, Sandra López y María Fernanda Moreno. 


- Recibió en la ciudad de Minas el Premio Morosoli 
Institucional 2001 por sus 40 años de labor al frente de la 
dirección de Teatro Uno de Montevideo. 


¿QUE ES TEATRO UNO? 


Teatro Uno de Montevideo fundado en 1961 por Alberto 
Restuccia, Graciela Figueroa, Luis Cerminara y Jorge 
Freccero es una compañía teatral independiente uruguaya. 


Es junto con El Galpón, El Circular y El Tinglado uno de 
los teatros independientes “históricos”, con más antigúe- 
dad y con más de 100 espectáculos producidos por el grupo 
que en el año 2001 celebró sus 40 años de existencia inin- 
terrumpida. 


Teatro Uno es Premio Morosoli Institucional a la Tra- 
yectoria y sus integrantes han recibido, entre otras distin- 
ciones, Nominaciones y Premios “Florencio”, varios por 
sus méritos artísticos en todos los rubros. 


Se dispone ahora a festejar sus 45 años de trabajo el 13 
de enero de 2006. Denominado “teatro independiente de los 
independientes” por no haberse constituido nunca 
grupalmente, por convicción, ni como personería jurídica ni 
como empresa comercial, ni fundación cultural, ni empresa 
unipersonal, ni otro tipo de asociación colectiva, ni haberse 
afiliado ala Federación Uruguaya de Teatros Independien- 
tes (FUTI) con la que mantiene muy cordiales relaciones 
habiendo participado espontáneamente en varios de sus 
Festivales Oficiales. 


Sus integrantes están y han estado siempre individual- 
mente asociados al Sindicato de Actores SUA (Sociedad 
Uruguaya de Actores) pero no han querido hacerlo 
grupalmente para mantener su total independencia. No se 
rige por Asambleas, comisiones ni burocracia alguna. Sus 
decisiones se toman artística e ideológicamente por con- 
senso y ha reflejado su compromiso social y político (no 
partidario) primero por la temática de sus puestas en escena 
y en concreto por su adhesión a la izquierda uruguaya 
desde la fundación de 1971 del frente popular progresista (y 
aún antes a la CNT en donde Restuccia fue delegado a la 
creación de la Convención Nacional de Trabajadores); lo 
han hecho como militantes independientes habiendo actua- 
do para esa fuerza política mencionada en Sindicatos, fábri- 
cas ocupadas y actos grupales. 


Su Director Artístico y redactor de sus numerosos ma- 
nifiestos ha sido desde su fundación el autor y actor Alber- 
to Restuccia. Luis Cerminara, hoy desaparecido, duplicó 
sus tareas de actor, animador cultural y co-director artístico 
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con las de Productor General del grupo. Actualmente su 
Secretaría General es ejercida por la actriz María Fernanda 
Moreno. 


Sus integrantes son artistas invitados para cada espec- 
táculo (por ejemplo: Pepe Vázquez, Susana Groissman, Jor- 
ge Denevi, Héctor Manuel Vidal, Juan Gentile, Juan Manuel 
Tenuta, Till Silva, Adriana Lagomarsino, Alberto Rowinsky, 
Julio Calcagno, Mary Minetti, Tabaré Rivero, Elena Zuasti 
y muchos otros actores de primera línea); teniendo en 
algunas épocas elencos estables y en otras formaciones 
espontáneas ocasionales. 


Mantiene todavía desde su fundación una Escuela de 
Entrenamiento Actoral donde se han formado por ejemplo 
Luis Orpi, Gustaf, Pablo Silvera (Subrayado), Daniel Figares, 
Gustavo Escanlar, Diego Barnabé, Charly Alvarez (Diablos 
Verdes), Gustavo Rey (Océano), Gerardo Tulipano, Gusta- 
vo Eckroth, Raquel Diana, Dante Alfonso, Gustavo Alonso 
(El Galpón), Alvaro Aunchain, María Dodera, César 
Troncoso, Sebastián Bednarick, Yuri Gramajo, Laura 
Martínez y otros. 


Teatro Uno ha sido también invitado oficialmente a 
importantes Festivales Internacionales como por ejemplo el 
de Nancy (Francia) por su director Jack Lang, Festival 
Teatral de Córdoba (Argentina), etc. 


Fue distinguido además con reconocimientos de 
Amnesty International y otras organizaciones sociales y 
artísticas, por la temática de sus creaciones referidas a 
hechos históricos y derechos humanos. 


Realizó varias giras a Buenos Aires (Teatro Municipal 
San Martín y otros), Chile, Brasil, Paraguay. Ha actuado en 
todas las ciudades del Interior del país y en casi todas las 
salas teatrales y espacios artísticos, teniendo por primera 
vez su sede estable en 1989 en la Casa del Teatro de la cual 
fue desalojado por intereses de capitales ajenos a su volun- 
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tad en 1999, a pesar de haber sido declarada Monumento 
Histórico Nacional, protección que fue levantada, sin que 
a esta altura se hayan dado explicaciones pertinentes. 


Desde entonces carece de “techo propio” por lo que sus 
integrantes han sido llamados divertidamente “los gitanos 
del teatro”. 


Después de una lucha de largos años por la cultura 
uruguaya, que ha dejado a su manera sus mártires, merece- 
ría mejor suerte. 


En suma, Teatro Uno ha sido portavoz de un lenguaje 
artístico pionero, precursor, con inventiva de vanguardia, 
transgresión, teatro antropológico y teatro del absurdo, un 
absurdo que después de los primeros años se hizo a esta 
altura realista y cotidiano. Como se ve Teatro Uno ha sido 
un referente histórico que no puede faltar en ningún análi- 
sis serio de la historia del teatro y la cultura uruguayas. 


Los espectáculos más famosos de Teatro Uno: 
“Salsipuedes, el exterminio de los charrúas”; “Esto es cul- 
tura, animal!”; “Ubú Rey”; “Juan Salvador Gaviota (el mu- 
sical)”; “Las sirvientas”; “Los enanos”; “Guay Uruguay”; 
“En familia”; “La rabia entra en la ciudad”; “Hamlet”; “El 
teatro de la crueldad”; “Cachiporra al poder”; “Esperando 
a Godot”; “Fin de partida”; “El rumor (Señal de alarma)”; 
“Don Juan”; “Prometeo encadenado”; “La lección”; “La 
cantante calva”; “Antonin Artaud en Latinoamérica”; “Ter- 
minó el partido”; “La hipocresía uruguaya”; “Locus solus”; 
“El loco Julio”; “Bettina es kultura sexual”; “Mamiuska 
Dragkuin”; “El pene es una cosa seria”; “Historia de la 
estupidez humana”; “Batlle y Ordóñez versus Idiarte Borda 
(1? round), asesinato único de un presidente uruguayo”; 
“Todo lo que usted siempre quiso saber sobre la historia del 
Uruguay y nunca se animaron a contarle”; “Delirio a dúo”. 


NOTA: Ver “Qué hubiera sido de la cultura uruguaya sin 
Teatro Uno” de Joselo González en LATITUD 30/35. 
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MINISTERIO DE EDUCACIÓN Y CULTURA 


Montevideo, ¿Y Ei 
VISTO: La solicitud de pensión graciable a favor del Sr. Alberto Julio Restucia.- 
RESULTANDO: según surge del expediente, el Sr. Alberto Julio Restucia.--—--- 
CONSIDERANDO: Que la Ley N* 16 301 de 9 de setiembre de 1992. cama — 


DICE: Artículo 1”.- Las pensiones graciables a que refiere el artículo 85 
numeral 13, de la Constitución de la República, constituyen un beneficio 
personal de carácter económico que sólo se acordará en las condiciones 
previstas en el artículo siguiente, a quiénes carezcan de recursos propios 
suÍCientes. —- —_—_—————— A 
Artículo 2% las Pensiones Graciables y recompensas pecuniarias podrán 
acordarse Únicamente: - —o 
A) A personas que hayan prestado grandes servicios a la República;--—————------ 
B) A personas que se hayan destacado en forma relevante en actividades 
científicas, artísticas 0 CUÍUTAleS joo 
C) A los cónyuges supérstites y a los descendientes y a los ascendientes en 
primer grado de consanguinidad de las personas a que refieren los literales 
anteriores, siempre que se encuentren en situación de notoria necesidad 
BON MICA. A o 


ATENTO |!) a lo expuesto y lo dispuesto por la Ley N* 16301 de 9 de setiembre 

- de 1992, la Comisión Permanente de Pensiones Graciables en ejercicio de las 
atribuciones conferidas por el Art. 2 de la ley 17.968, reconoce las condiciones 
eméritas del solicitante y habiéndose dado vista al interesado, se resuelve por 
unanimidad de sus integrantes enviar al Poder Ejecutivo la solicitud de pensión 
graciable a favor del Sr. Alberto Julio Restucia por estar comprendido a los 
requisitos definidos por la Ley 16301.- 


II) Habiéndose expedido la Comisión Permanente de Pensiones 


Graciables comuníquese == Secretaría Téfhica a sus efectos. maana 
Nicola Cetraro == 


Ariel Ferrari Caliente Ap A 


Susana DiáZ fi 0 Y 
% ATA co Beco LOS ] 


Mary Galiano 


Eduardo Arola 


Expte: 2005/1230 
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Subsecretaría 
Comisión Permanente de Pensiones Graciables. 


Montevideo, 5 de setiembre de 2008. 
Informe de Alberto Restuccia Farías. 


En la fecha se concurre al domicilio del mencionado, ubicado en Río Negro 
N* 1341, barrio Sur. Mdeo. Se trata de un bien de familia que heredó de sus 
padres hace muy poco tiempo, anteriormente vivió en Pensiones de la calle 
Durazno y luego en la calle Canelones; es un local comercial precario que 
está tratanto de adpatar para vivienda, cuenta con tres ambientes pequeños. 
No tiene elelmentos de confort, el mobiliario es mínimo, los gastos de luz y 
agua son compartidos con un amigo que vive con el titular, de oficio Tejedor. 


En relación a los ingresos, no percibe; cuenta con una pensión de Agadu de 
$ 700, trabaja en forma zafral de jueves a sábado en el boliche Intramuros, 
refiere que “se prepara para actuar y si no es importante la concurrencia de 
público el dueño le plantea que se vaya porque no hay suficiente gente, por 
lo tanto no tiene pago”. 


Con respecto a su salud, sufrió desprendimiento de retina en ambos ojos y 
fué intervenido de urgencia el día 29 de agosto de la vista izquierda,es de 
evolución incierta, es atendido en el Centro Laser, adonde fue derivado por 
la Mutualista Impasa, si bien económicamente no puede acceder a una 
atención privada, refiere que “ su padre fué fundador de dicha Institución y 
que se encuentra becado , por lo que no paga, de otra forma no podría 
haberse atendido”. 

Está pendiente una segunda operación. 

Se destaca que el titular depende de la vista para su actividad dedicada en 
forma permanente a escribir y leer, al respecto se presenta muy angustiado y 
con ideas de muerte en caso de que no pueda ver más, * si me quedo ciego 
me mato, refiere que durante cincuenta años le dió a la cultura uruguaya, fuí 
fundador de la CNT, me prohibieron dar clases, tuve lucro cesante, fuí preso, 
me tuvieron incomunicado, fuí nombrado en la dictadura como director de 
teatro subversibo, me quedé en el insilio, todos mis compañeros del Galpón 
decidieron irse, soy hijo de la resistencia cultural”. 


Su situación familiar también le preocupa, tiene un hijo de 16 años al cual 
debe apoyar dentro de sus posibilidades, sus otros hijos son mayores de 
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cuarenta y tiene nietos; pero siente que no puede apoyar a su hijo menor 
como debería. 

Refiere que “está muy emocionado, que está en un momento que teclea y 
vive con un enorme desánimo”- 

Desde el área de intervención se considera que el Sr Restuccia vive en 
condiciones de pobreza, sin ingresos fijos, en situación de alto riesgo 
sanitario que lo lleva a estar en condiciones de vulnarabilidad 
soioeconómica, por lo que es imprescindible mejorar la calidad de vida del Sr 
Restuccia. 


A. S. ROSA FALLINI 
MIDES 
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Av. 18 de Julio 1453, piso 2 Tel.: (598 2) 400 03 02 Int. 2211-2212 
C.P, 11200 Montevideo, Uruguay Fax: (598 2) 403 56 43 
www.mides.gub.uy 
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CAMARA DE SENADORES 


Contaduría 
General de 
la Nación 


Montevideo, diciembre 5 de 2008. 


Ref 2005/11/001/0000/9/1230 - 
Educación y Cultura 


Ministerio de 


RESTUCCIA, Alberto Julio - Concesión de Pensión 


Graciable. 


Controladas las presentes actuaciones 
corresponde informar, que el otorgamiento de la 
pensión  graciable de cuatro bases de 
prestaciones y contribuciones, implica un costo 
anual para Rentas Generales de 48 BPC 
(cuarenta y ocho bases de prestaciones y 
contribuciones). 


MINISTERIO DE ECONOMIA Y FINANZAS. 


Je 


pS y > 
Sua po MARIA GALEANO 
ONETTO or General de la Nación 


COORDINXD 


OR 
DIV, CONTAOL PRESUPUEPTARO Y FIRAUCIERO 


C.S.-281 


282-C.S. 


CAMARA DESENADORES 


Comisión de Asuntos 
Laborales y Seguridad Social 


ACTAN”111 


En Montevideo, el día primero de abril, de dos mil nue- 
ve a la hora diecisiete y diez minutos, se reúne la Comi- 
sión de Asuntos Laborales y Seguridad Social del Se- 
nado. 

Asisten sus Miembros la señora Senadora Margarita 
Percovich, y los señores Senadores: Isaac Alfie, Eduardo 
Ríos, Francisco Gallinal y Víctor Vaillant. 
Falta con aviso el señor Senador Julio C. Lara Gilene. 
Preside la señora Senadora Susana Dalmás, Presidenta de la 
Comisión. 

Actúa en Secretaría la señora Gabriela Gazzano, con la 
colaboración del Prosecretario Martín Secco. 
Abierto el acto se procede a tomar versión taquigráfica, 
cuya copia dactilografiada luce en el Distribuido 
N* 3104/2009, que forma parte de la presente acta. 
ASUNTOS ENTRADOS: 

1. Carpeta N” 1464/2009. Alberto Julio Restuccia. Pensión 
Graciable. Proyecto de ley aprobado por Cámara de Repre- 
sentantes. Distribuido N* 3090/2009. 

2. Carpeta N” 1468/2009. Personas inscriptas en la bolsa 
laboral del patronato nacional de encarcelados y liberados 
o de los patronatos departamentales. Se autoriza su con- 
tratación a término bajo régimen laboral especial. Proyecto 
de ley aprobado por Cámara de Representantes. Distribuido 
N* 3089/2009. 

3. El señor Rafael Tomás SARANOVICH, hace llegar a la 
Comisión una copia del recurso administrativo presentado 
por el titular ante la Dirección General de Casinos. 
4. La empresa SOMIL URUGUAY, solicita audiencia a la 
Comisión con el fin de plantear la problemática suscitada 
con el Gremio Metalúrgico. 
ASUNTOS CONSIDERADOS: 

1. Carpeta N* 1376/2008. Generación de intereses 
compensatorios en beneficio de los trabajadores, por el no 
pago en fecha de los haberes salariales. Se posterga su 
tratamiento. 

2. Carpeta N” 1382/2008. Tripulación de embarcaciones de 
matrícula nacional. Distribuido N* 2923/2008. Comisión 
aprueba texto sustitutivo. 
Se vota el artículo 1% con modificaciones. Se desglosa por 
incisos. 

Inciso 1”. Se vota. 4 en 6. Afirmativa. 

Inciso 2?. Se vota. 4 en 6. Afirmativa. 

Inciso 3”. Se vota. 4 en 6. Afirmativa. 

Se vota el artículo 2%. 4 en 6. Afirmativa. 
Se vota el artículo 3”. 4 en 6. Afirmativa. Aprobado con 
modificaciones. 

Se vota el artículo 4”. O en 6. Negativa. Se elimina. 
Se vota el artículo 5”. 0 en 6. Negativa. Se elimina. 
Se designa como Miembro Informante al señor Senador 
Víctor Vaillant. Informe Verbal. 
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TEXTO DELPROYECTO DE LEY SUSTITUTIVO APROBA- 
DO POR LA COMISION: 

Artículo 1”.- Sustitúyese el artículo 27 de la Ley N* 13.833, 
de 29 de diciembre de 1969, por el siguiente: 
“ARTICULO 27.- Las embarcaciones pesqueras de matrícu- 
la nacional serán comandadas por capitanes o patrones 
ciudadanos naturales o legales uruguayos, debiendo ade- 
más su tripulación estar constituida por no menos del 90% 
(noventa por ciento) de ciudadanos naturales o legales 
uruguayos. Este porcentaje podrá ser alterado en cumpli- 
miento de acuerdos internacionales”. 

Sin perjuicio de lo dispuesto en el inciso anterior, la tripula- 
ción de las embarcaciones pesqueras de matrícula nacional 
que operen exclusivamente en aguas internacionales, debe- 
rá estar constituida como mínimo por el 70% (setenta por 
ciento) de ciudadanos naturales o legales uruguayos. 
Tratándose de pesquerías exploratorias, o nuevas, o en las 
que se apliquen tecnologías no utilizadas anteriormente en 
pesquerías tradicionales uruguayas, o zafrales el Poder 
Ejecutivo podrá, previa consulta a armadores, empresarios, 
capitanes y organizaciones representativas de los trabaja- 
dores, modificar estos porcentajes”. 
Artículo 2”. (Integración de la tripulación).- La tripulación 
de los buques mercantes nacionales estará integrada de la 
siguiente manera: 
A) El 90% (noventa por ciento) de la oficialidad, incluyendo 
capitán, jefe de máquina y radiotelegrafista, por ciudadanos 
naturales o legales uruguayos. 
B) Con no menos del 90% (noventa por ciento) del resto de 
la tripulación de ciudadanos uruguayos naturales o legales. 
Artículo 3?.- El Poder Ejecutivo reglamentará la presente 
ley, en un plazo de 60 (sesenta) días a partir de su 
promulgación. 
3. Carpeta N” 1464/2009. Alberto Julio Restuccia. Pensión 
Graciable. Proyecto de ley aprobado por Cámara de Repre- 
sentantes. Distribuido N* 3090/2009. Se vota en bloque. 6 en 
6. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

Se designa Miembro Informante a la señora Senadora Mar- 
garita Percovich. 
RESOLUCIONES: 
1. Incluir en el Orden del Día de la próxima sesión de la 
Comisión, las audiencias a CAMDEL y SOMIL y la Carpeta 
N? 1376/2008, sobre Generación de intereses compensatorios 
en beneficios de los trabajadores, por el no pago en fecha 
de los haberes salariales. 

A la hora dieciocho se levanta la sesión. 
Para constancia se labra la presente Acta que, una vez 
aprobada, firman la señora Presidenta y la señora Secretaria 
de la Comisión. 


Susana Dalmás 
Presidenta 


Gabriela Gazzano 
Secretaria.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el proyecto. 


(Se lee) 
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-En discusión. 
Se pasará a tomar la votación en la forma de estilo. 
Repártanse las bolillas de votación. 


(Así se hace) 


22) TRIPULACION DE EMBARCACIONES DE MATRI- 
CULA NACIONAL 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se pasa a considerar el punto 
que figura en tercer término del Orden del Día: “Proyecto de 
ley por el que se establecen normas para la tripulación de 
embarcaciones de matrícula nacional. (Carp. N* 1382/08 - 
Rep. N” 1009/09)”. 


(Antecedentes:) 


“Carp. N* 1382/08 
Rep. N* 1009/09 
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PROYECTO DE LEY SUSTITUTIVO 


TRIPULACION DE EMBARCACIONES DE 
MATRICULA NACIONAL 


Artículo 1.- Sustitúyese el artículo 27 de la Ley 
N? 13.833, de 29 de diciembre de 1969, por el siguiente: 


“ARTICULO 27.- Las embarcaciones pesqueras de ma- 
trícula nacional serán comandadas por capitanes o pa- 
trones ciudadanos naturales o legales uruguayos, de- 
biendo además su tripulación estar constituida por no 
menos del 90% (noventa por ciento) de ciudadanos 
naturales o legales uruguayos. Este porcentaje podrá 
ser alterado en cumplimiento de acuerdos internaciona- 
les. 


Sin perjuicio de lo dispuesto en el inciso anterior, la 
tripulación de las embarcaciones pesqueras de matrícula 
nacional que operen exclusivamente en aguas interna- 
cionales, deberá estar constituida como mínimo por el 
70% (setenta por ciento) de ciudadanos naturales o 
legales uruguayos. 


Tratándose de pesquerías exploratorias, o nuevas, O 
en las que se apliquen tecnologías no utilizadas ante- 
riormente en pesquerías tradicionales uruguayas, oO 
zafrales el Poder Ejecutivo podrá, previa consulta a 


CAMARA DE SENADORES 


C.S.-283 


armadores, empresarios, capitanes y organizaciones re- 
presentativas de los trabajadores, modificar estos por- 
centajes”. 


Artículo 2?. (Integración de la tripulación).- La tripula- 
ción de los buques mercantes nacionales estará integrada 
de la siguiente manera: 


A) El 90% (noventa por ciento) de la oficialidad, inclu- 
yendo capitán, jefe de máquina y radiotelegrafista, 
por ciudadanos naturales o legales uruguayos. 


B) Con no menos del 90% (noventa por ciento) del resto 
de la tripulación de ciudadanos uruguayos naturales 
o legales. 


Artículo 3.- El Poder Ejecutivo reglamentará la presen- 
te ley, en un plazo de 60 (sesenta) días a partir de su 
promulgación. 


Sala de la Comisión, 1? de abril de 2009. 


Víctor Vaillant (Miembro Informante); 
Susana Dalmás, Margarita Percovich, 
Luis Oliver, Isaac Alfie (Discorde); 
Francisco Gallinal (Discorde). 
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La Cámara de Representantes de la República Oriental 
del Uruguay, en sesión de hoy, ha sancionado el siguiente 


PROYECTO DELEY 


Artículo 1.- Sustitúyese el artículo 27 de la Ley 
N? 13.833, de 29 de diciembre de 1969, por el siguiente: 


“ARTICULO 27.- Las embarcaciones pesqueras de ma- 
trícula nacional serán comandadas por capitanes o pa- 
tronos ciudadanos naturales o legales uruguayos, de- 
biendo además su tripulación estar constituida por no 
menos del 90% (noventa por ciento) de ciudadanos 
naturales o legales uruguayos. Este porcentaje podrá 
ser alterado en cumplimiento de acuerdos internaciona- 
les”. 


Artículo 2?. (Integración de la tripulación).- La tripula- 
ción de los buques mercantes nacionales estará integrada 
de la siguiente manera: 


A) El 90% (noventa por ciento) de la oficialidad, inclu- 
yendo capitán, jefe de máquina y radiotelegrafista, 
por ciudadanos naturales o legales uruguayos. 


B) Con menos del 90% (noventa por ciento) del resto de 
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la tripulación de ciudadanos uruguayos naturales o 
legales. 


Artículo 3. (Modificación de tripulantes uruguayos).- 
Los porcentajes previstos en los literales A) y B) del artícu- 
lo anterior solo podrán ser alterados en cumplimiento de 
acuerdos internacionales, por acuerdo de partes atendien- 
do razones especiales en un ámbito en que participarán la 
autoridad competente, representantes del propietario o ar- 
mador, el capitán y representantes de las organizaciones 
profesionales más representativas involucradas. 


Artículo 4%. (Integración de buques que hayan enarbo- 
lado como última bandera la de un país integrante del 
MERCOSUR ).- Cuando el buque mercante que se incorpore 
ala matrícula nacional haya enarbolado como última bande- 
ra la de un país integrante del MERCOSUR, el porcentaje 
obligatorio de ciudadanos uruguayos, naturales o legales, 
establecido en los literales A) y B) del artículo 2? de la 
presente ley, podrá modificarse en la misma proporción que 
se hubiera establecido en convenio de reciprocidad con 
cualquiera de dichos países y siempre que se trate de la 
incursión de tripulantes oriundos del país de la bandera 
anterior del buque. 


Artículo 59.- Deróganse todas las disposiciones legales 
y reglamentarias vigentes referidas a porcentajes de tripu- 
lantes y sus nacionalidades en buques de bandera nacional 
y toda aquella normativa que se oponga a la presente ley. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Representantes, en 
Montevideo, a 5 de noviembre de 2008. 


Uberfil Hernández 
ler. Vicepresidente 


Marti Dalgalarrondo Añón 
Secretario. 


Comisión de 
Legislación del Trabajo 


INFORME 


Señores Representantes: 


Vuestra Comisión asesora de Legislación del Trabajo ha 
resuelto por mayoría de sus integrantes dar aprobación al 
proyecto de ley que regula la dotación de tripulantes de los 
buques con bandera uruguaya. 


En el proyecto original se establecía en su exposición de 
motivos las razones por las cuales en el año 1969 se había 
aprobado la Ley N* 13.833 sobre “riquezas del mar”, la cual 
declaraba de interés nacional “la explotación”, “la preser- 
vación y el estudio de las riquezas del mar”, al tiempo que 
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se establecía en doscientas millas la extensión de soberanía 
de la República sobre el mar territorial. 


En ese momento histórico la pesca a gran escala era una 
actividad muy poco desarrollada en el país, y la aprobación 
de esta ley significó la base sobre la que se edificaría la 
explotación del recurso ictícola con la consecuente genera- 
ción de divisas, el ejercer soberanía efectiva sobre nuestro 
mar territorial, y la creación de puestos de trabajo. 


Para poder lograr todo esto, se necesitaba desarrollar 
tripulaciones que se capacitaran en el manejo de las técni- 
cas y maniobras de pesca que venían con los nuevos 
buques que se sumaban a la flota nacional. 


Es por esta razón que en la citada ley que tantos buenos 
resultados produjo, se introdujo un artículo, el 27, que 
establecía que las tripulaciones de los buques pesqueros 
de bandera nacional debían estar integradas por capitanes 
o patrones ciudadanos naturales o legales uruguayos, y por 
un mínimo de cincuenta por ciento de tripulantes ciudada- 
nos naturales o legales uruguayos. 


Pero de hecho lo que se establecía como mínimo terminó 
siendo el máximo, siendo hoy en día el cincuenta por ciento 
el techo y no el piso. 


El proyecto de ley originalmente presentado cambiaba 
este porcentaje del cincuenta por ciento al cien por cien de 
tripulantes en los barcos de bandera nacional. 


En el debate en el seno de la Comisión de Legislación del 
Trabajo y luego de recibir tanto a la Cámara de Armadores 
Pesqueros, así como a representantes del Poder Ejecutivo, 
se acordó que el porcentaje que finalmente el proyecto de 
ley contenga como mínimo de tripulantes en los buques sea 
del noventa por ciento de ciudadanos uruguayos naturales 
o legales. 


Asimismo, se agregaron a sugerencia de la Asesoría de 
Política Comercial del Ministerio de Economía y Finanzas, 
dos párrafos: en el artículo 1? en la nueva redacción que se 
da al artículo 27 de la Ley N* 13.833, se le agregó un párrafo 
que establece lo siguiente: “este porcentaje podrá ser alte- 
rado en cumplimiento de acuerdos internacionales”. 


En el artículo 2?, que sustituye el artículo 25, a continua- 
ción de la palabra “alterados”, se incluyó el siguiente 
párrafo: “en cumplimiento de acuerdos internacionales”. 


La inclusión de estos párrafos tiene que ver con la 
necesidad que este proyecto de ley no entre en contradic- 
ción con acuerdos internacionales suscriptos por el país. 


Por lo expuesto, estamos proponiendo a la Cámara la 
aprobación del adjunto proyecto de ley. 
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Sala de la Comisión, 29 de octubre de 2008. 


Jorge Pozzi, Miembro Informante; 
Tabaré Hackenbruch Legnani, Ivonne 
Passada, Juan Varela. 


PROYECTO DELEY 


Artículo 1%.- Modifícase el artículo 27 de la Ley 
N? 13.833, de 29 de diciembre de 1969, que quedará redac- 
tado de la siguiente manera: 


“ARTICULO 27.- Las embarcaciones pesqueras de ma- 
trícula nacional serán comandadas por Capitanes o Pa- 
trones ciudadanos naturales o legales uruguayos, de- 
biendo además su tripulación estar constituida por no 
menos del 100% (cien por ciento) de ciudadanos natu- 
rales o legales uruguayos”. 


Artículo 2?.- Modifícase el artículo 24 (Integración de la 
Tripulación), artículo 25 (Modificación de Tripulantes uru- 
guayos), y el artículo 26 (Integración de buques que hayan 
enarbolado como última bandera la de un país integrante del 
MERCOSUR) del Decreto 426/994 reglamentario de la Ley 
N? 16.387 (Buques Mercantes), los que quedarán redacta- 
dos de la siguiente manera: 


“ARTICULO 24.- La tripulación de los buques mercan- 
tes nacionales estará integrada de la siguiente manera: 


a) el 100% (cien por ciento) de la oficialidad, inclu- 
yendo Capitán, Jefe de Máquina y Radio 
Telegrafista, por ciudadanos naturales o legales 
uruguayos. 


b) con no menos del 100% (cien por ciento) del resto 
de la tripulación de ciudadanos uruguayos natu- 
rales o legales”. 


“ARTICULO 25.- Los porcentajes previstos en los lite- 
rales a) y b) del artículo anterior solo podrán ser altera- 
dos por acuerdo de partes atendiendo razones especia- 
les en un ámbito en que participarán la autoridad compe- 
tente, representantes del propietario o armador, el Capi- 
tán y Representantes de las organizaciones profesiona- 
les más representativas involucradas”. 


“ARTICULO 26.- Cuando el buque mercante que se 
incorpore a la matrícula nacional haya enarbolado como 
última bandera la de un país integrante del MERCOSUR, 
el porcentaje obligatorio de ciudadanos uruguayos, 
naturales o legales, establecido en los literales a) y b) del 
artículo 24, podrá modificarse en la misma proporción 
que se hubiera establecido en convenio de reciprocidad 
con cualquiera de dichos países y siempre que se trate 
de la incursión de tripulantes oriundos del país de la 
bandera anterior del buque”. 
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Artículo 39.- Deróganse todas las disposiciones legales 
y reglamentarias vigentes referidas a porcentajes de tri- 
pulantes y sus nacionalidades en buques de bandera nacio- 
nal y toda aquella normativa que se oponga a la presente 
ley. 


Montevideo, 5 de marzo de 2008. 


Jorge Pozzi, Representante por Mon- 
tevideo, Aníbal Pereyra, Representan- 
te por Rocha. 


EXPOSICION DE MOTIVOS 


En diciembre del año 1969 se aprobó la Ley N* 13.833 
sobre “riquezas del mar” la cual declaraba de interés nacio- 
nal la “explotación, la preservación y el estudio de las 
riquezas del mar” al tiempo que establecen 200 millas la 
extensión de la soberanía de la República sobre el mar 
territorial. 


En ese momento histórico la pesca a gran escala era una 
actividad muy poco desarrollada en el país y la aproba- 
ción de esta ley significó la base sobre la que se edificaría 
la explotación del recurso ictícola, con la consecuente 
generación de divisas, el ejercer soberanía efectiva so- 
bre nuestro mar territorial, y la creación de puestos de 
trabajo. 


Para poder lograr todo esto se necesitaba desarrollar 
tripulaciones que se capacitaran en el manejo de las técni- 
cas y maniobras de pesca que venían con los nuevos 
buques que se sumaban a la flota nacional. 


Es por esta razón que en la citada ley que tantos buenos 
resultados produjo, se introdujo un artículo, el 27, que 
establece que las tripulaciones de los buques pesqueros de 
bandera nacional, debían estar integradas por Capitanes o 
Patrones ciudadanos naturales o legales uruguayos, y por 
un mínimo de 50% de tripulantes ciudadanos naturales o 
legales uruguayos. Pero de hecho lo que se establecía como 
mínimo terminó siendo el máximo, siendo hoy en día el 50% 
el techo y no el piso. 


Proponemos en este proyecto de ley el cambio de este 
artículo ya que las causas que lo originaron han desapare- 
cido. Es de hacer notar que ya han pasado 38 años desde la 
promulgación de la Ley N* 13.833 y hay centenares de 
trabajadores ya formados para tripular cualquier tipo de 
buque pesquero, dejando de cualquier manera la puerta 
abierta a los acuerdos partes para el caso de tecnologías 
que puedan llegar y no se conozcan en el país. Es así 
entonces, que entendemos que las tripulaciones de los 
buques pesqueros de bandera nacional, deben estar cons- 
tituidas por el 100% de tripulantes ciudadanos naturales o 
legales uruguayos. 
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También proponemos la modificación de los artículos 
24, 25 y 26 del Decreto 426/994 que reglamenta la Ley 
N? 16.387 y que contienen también referencias a la te- 
mática que veníamos tratando así como a la reciproci- 
dad con los otros países del MERCOSUR, en lo que tie- 
ne que ver con la cantidad de ciudadanos naturales o 
legales que integran las tripulaciones de los buques de esos 
países. 


Montevideo, 5 de marzo de 2008. 


Jorge Pozzi, Representante por Mon- 
tevideo; Aníbal Pereyra, Representan- 
te por Rocha. 
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DISPOSICION CITADA 


Artículo 19 
Ley N* 13.833, de 29 de diciembre de 1969 


Artículo 27 


Salvo las excepciones que por razón de la especialidad 
de la pesca otorgue el Poder Ejecutivo, las embarcaciones 
pesqueras de matrícula nacional serán comandadas por 
Capitanes o Patrones, ciudadanos naturales o legales uru- 
guayos, debiendo además el cincuenta por ciento de su 
tripulación estar constituido como mínimo por ciudadanos 
naturales o legales uruguayos. 


COMPARATIVO ENTRE EL PROYECTO DE LEY APROBADO POR CAMARA DE REPRESENTANTES Y EL 
PROYECTO SUSTITUTIVO APROBADO POR LA COMISION 


TRIPULACION DE EMBARCACIONES DE MATRICULA NACIONAL 


PROYECTO DELEY APROBADO 
PORCAMARA DE REPRESENTANTES 


Artículo 1?.- Sustitúyese el artículo 27 de la Ley N* 13.833, 
de 29 de diciembre de 1969, por el siguiente: 


“ARTICULO 27.- Las embarcaciones pesqueras de ma- 
trícula nacional serán comandadas por capitanes o pa- 
trones ciudadanos naturales o legales uruguayos, de- 
biendo además su tripulación estar constituida por no 
menos del 90% (noventa por ciento) de ciudadanos 
naturales o legales uruguayos. Este porcentaje podrá 
ser alterado en cumplimiento de acuerdos internaciona- 
les”. 


PROYECTO DE LEY SUSTITUTIVO 
APROBADO POR LA COMISION 


Artículo 1?.- Sustitúyese el artículo 27 de la Ley N* 13.833, 
de 29 de diciembre de 1969, por el siguiente: 


“ARTICULO 27.- Las embarcaciones pesqueras de 
matrícula nacional serán comandadas por capitanes o 
patrones ciudadanos naturales o legales uruguayos, 
debiendo además su tripulación estar constituida por no 
menos del 90% (noventa por ciento) de ciudadanos 
naturales o legales uruguayos. Este porcentaje podrá 
ser alterado en cumplimiento de acuerdos internaciona- 
les”. 


Sin perjuicio de lo dispuesto en el inciso anterior, 
la tripulación de las embarcaciones pesqueras de ma- 
trícula nacional que operen exclusivamente en aguas 
internacionales, deberá estar constituida como míni- 
mo por el 70% (setenta por ciento) de ciudadanos 
naturales o legales uruguayos. 


Tratándose de pesquerías exploratorias, o nuevas, 
en las que se apliquen tecnologías no utilizadas ante- 
riormente en pesquerías tradicionales uruguayas, o 
zafrales el Poder Ejecutivo podrá, previa consulta a 
armadores, empresarios, capitanes y organizaciones 
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Artículo 2*. (Integración de la tripulación).- La tripula- 
ción de los buques mercantes nacionales estará integrada 
de la siguiente manera: 


A) El 90% (noventa por ciento) de la oficialidad, inclu- 
yendo capitán, jefe de máquina y radiotelegrafista, 
por ciudadanos naturales o legales uruguayos. 


B) Con no menos del 90% (noventa por ciento) del resto 
de la tripulación de ciudadanos uruguayos naturales 
o legales. 


Artículo 3. (Modificación de tripulantes uruguayos).- 
Los porcentajes previstos en los literales A) y B) del artícu- 
lo anterior solo podrán ser alterados en cumplimiento de 
acuerdos internacionales, por acuerdo de partes atendien- 
do razones especiales en un ámbito en que participarán la 
autoridad competente, representantes del propietario o ar- 
mador, el capitán y representantes de las organizaciones 
profesionales más representativas involucradas. 


Artículo 4%. (Integración de buques que hayan enarbo- 
lado como última bandera la de un país integrante del 
MERCOSUR).- Cuando el buque mercante que se incorpore 
ala matrícula nacional haya enarbolado como última bande- 
ra la de un país integrante del MERCOSUR, el porcentaje 
obligatorio de ciudadanos uruguayos, naturales o legales, 
establecido en los literales A) y B) del artículo 2* de la 
presente ley, podrá modificarse en la misma proporción que 
se hubiera establecido en convenio de reciprocidad con 
cualquiera de dichos países y siempre que se trate de la 
incursión de tripulantes oriundos del país de la bandera 
anterior del buque. 


Artículo 5?.- Deróganse todas las disposiciones legales 
y reglamentarias vigentes referidas a porcentajes de tri- 
pulantes y sus nacionalidades en buques de bandera nacio- 
nal y toda aquella normativa que se oponga a la presente 
ley. 
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representantivas de los trabajadores, modificar estos 
porcentajes. 


Artículo 2?. (Integración de la tripulación).- La tripula- 
ción de los buques mercantes nacionales estará integrada 
de la siguiente manera: 


A) El 90% (noventa por ciento) de la oficialidad, inclu- 
yendo capitán, jefe de máquina y radiotelegrafista, 
por ciudadanos naturales o legales uruguayos. 


B) Con no menos del 90% (noventa por ciento) del resto 
de la tripulación de ciudadanos uruguayos naturales 
o legales. 


Artículo 3*.- El Poder Ejecutivo reglamentará la pre- 
sente ley, en un plazo de 60 (sesenta) días a partir de su 
promulgación). 


288-C.S. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el proyecto. 
(Se lee) 

-En discusión general. 

Tiene la palabra el señor Senador Vaillant. 


SEÑOR VAILLANT.- El proyecto de ley que vamos a 
informar pretende -si es aprobado- modificar el artículo 27 
de la Ley N” 13.833, del año 1969. Ese año, a través de la 
sanción de dicha Ley, se declaró de interés nacional la 
explotación pesquera de las riquezas del mar y junto con 
esta decisión se establecieron las normas correspondien- 
tes. 


La actividad pesquera en el país se realizaba casi exclu- 
sivamente en forma artesanal, habiendo muy pocas embar- 
caciones de gran escala. El desarrollo de esta actividad, 
pues, necesitaba la transferencia de conocimientos sobre el 
manejo de los barcos y las nuevas tecnologías que se iban 
a incorporar, por lo que requerían tripulación capacitada. En 
consecuencia, protegiendo también el trabajo nacional, el 
artículo 27 de dicha Ley estableció que las tripulaciones 
debían tener un mínimo de 50% de trabajadores uruguayos, 
para dejar la posibilidad de que el resto fuera llenado con 
tripulantes de origen extranjero, que cumplieran el rol de 
trasmitiresos conocimientos imprescindibles para la forma- 
ción de nuestra tripulación. Desde ese momento hasta 
ahora han pasado casi 40 años y, naturalmente, la situación 
es distinta: actualmente en Uruguay hay tripulantes capa- 
citados en número suficiente como para poder modificar ese 
mínimo y aumentarlo, de manera de asegurar más trabajo 
para nuestros compatriotas. 


Esa es la razón de ser de este proyecto de ley que se 
originó en la Cámara de Representantes a iniciativa de los 
señores Representantes Pereyra y Pozzi. La Cámara de 
Representantes hizo algunas modificaciones al proyecto 
original y nuestra Comisión de Asuntos Laborales del Se- 
nado también le ha introducido algún cambio, al que me voy 
a referir a continuación. El proyecto original, presentado en 
la Cámara de Diputados por los señores Representantes 
Pereyra y Pozzi, pretendía que se llegara al 100% de la 
tripulación nacional, pero finalmente se estableció que el 
mínimo de tripulantes uruguayos debía ser del 90%. Lue- 
go de discutirlo en la Comisión de Asuntos Laborales y 
Seguridad Social del Senado y de escuchar a los interesa- 
dos -entre los que podemos mencionar especialmente a los 
representantes de la Dirección Nacional de Recursos Acuá- 
ticos-, hemos decidido exigir que el porcentaje mínimo de 
tripulación nacional -que reitero que en el proyecto aproba- 
do por la Cámara de Representantes era del 90%- sea del 
70% cuando se trate de embarcaciones extranjeras que con 
bandera nacional realizan pesquerías en aguas internacio- 
nales. En esos casos, tanto la DINARA como la mayoría de 
los miembros de la Comisión de Asuntos Laborales y Segu- 
ridad Social, ha entendido razonable admitir un porcentaje 
mayor de tripulación que no fuera de origen nacional. En 
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definitiva, la tripulación extranjera alcanzaría un máximo de 
30%, mientras que la nacional tendría un mínimo de 70%. 


Finalmente, se agrega un artículo que establece la posi- 
bilidad de que cuando se trate de nuevas pesquerías y 
tecnologías, y la situación así lo amerite, el Poder Ejecutivo 
pueda modificar estos porcentajes mínimos de tripulación 
nacional, 


El artículo 1” del proyecto de ley dice lo siguiente: 
“Sustitúyese el artículo 27 de la Ley N” 13.833, de 29 de 
diciembre de 1969, por el siguiente: 


“ARTÍCULO 27.- Las embarcaciones pesqueras de ma- 

trícula nacional serán comandadas por capitanes o pa- 
trones ciudadanos naturales o legales uruguayos, de- 
biendo además su tripulación estar constituida por no 
menos del 90% (noventa por ciento) de ciudadanos 
naturales o legales uruguayos. Este porcentaje podrá 
ser alterado en cumplimiento de acuerdos internaciona- 
les”. 


Sin perjuicio de lo dispuesto en el inciso anterior, la 
tripulación de las embarcaciones pesqueras de matrícula 
nacional que operen exclusivamente en aguas interna- 
cionales, deberá estar constituida como mínimo por el 
70% (setenta por ciento) de ciudadanos naturales o 
legales uruguayos. 


Tratándose de pesquerías exploratorias, o nuevas, O 
en las que se apliquen tecnologías no utilizadas ante- 
riormente en pesquerías tradicionales uruguayas, O 
zafrales el Poder Ejecutivo podrá, previa consulta a 
armadores, empresarios, capitanes y organizaciones re- 
presentativas de los trabajadores, modificar estos por- 
centajes”. 


Por su parte, el artículo 2%, dice lo siguiente: “La tripu- 
lación de los buques mercantes nacionales estará integrada 
de la siguiente manera: A) El 90% (noventa por ciento) de 
la oficialidad, incluyendo capitán, jefe de máquina y 
radiotelegrafista, por ciudadanos naturales o legales uru- 
guayos. B) Con no menos del 90% (noventa por ciento) del 
resto de la tripulación de ciudadanos uruguayos naturales 
o legales”. 


En esto consiste el proyecto de ley y por tal razón, señor 
Presidente, solicitamos que sea aprobado por este Plenario. 


SEÑOR ALFIE.- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor Sena- 
dor. 


SEÑOR ALFIE.- Señor Presidente: hemos votado nega- 
tivamente este proyecto de ley en Comisión y haremos lo 
propio en el Senado, entre otras razones porque no tenemos 
ninguna certeza de que los porcentajes aquí incluidos per- 
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mitan operar con normalidad a la flota nacional. En realidad, 
no hay ninguna comprobación al respecto. Más allá de que 
en su momento intentamos averiguar el motivo de la fijación 
de dichos porcentajes, nadie supo explicarlo; simplemente 
alguien dijo que era lo correcto. 


Determinar un porcentaje no se relaciona con defender 
ono el trabajo nacional. Todos queremos defender el traba- 
jo nacional, pero muchas veces regulaciones de esta índole 
terminan anulándolo. Tengamos en cuenta que en ocaciones 
las normas terminan acorralando a la realidad en lo que se 
llaman soluciones esquivas al problema, es decir, o se 
puede cumplir cien por ciento o no hay actividad; o sea, es 
esto O cero, porque no hay nada en el medio, y si no se 
contemplan las particularidades de los diferentes tipos de 
actividades relacionadas puede darse esa situación. Lógi- 
camente, no sabemos si eso va a llegar a suceder o no, pero 
sí tenemos noticias de que los buques mercantes pueden 
llegar a tener enormes dificultades para operar con el 90% 
de tripulación nacional, por lo que puede darse el caso de 
que buques que hoy operan con bandera nacional comiencen 
a hacerlo con otra bandera, con lo cual la obligación no será 
del 90% sino de cero y, en consecuencia, requerirán nada 
más que la cantidad de trabajadores de nacionalidad uru- 
guaya que les parezca conveniente. De esa manera termina- 
mos obteniendo exactamente el efecto contrario al que 
buscamos. 


A nuestro entender, señor Presidente, es bien claro que 
cualquier empresa que tenga buques de bandera nacional - 
y mucho más si son uruguayos sus titulares- va a preferir a 
trabajadores uruguayos, entre otras cosas porque conoce 
bien su idiosincrasia. Esto ocurre aquí y en cualquier parte 
del mundo, porque no es un problema de nacionalidad sino, 
simplemente, de aprovechar el conocimiento que se tiene 
acerca de la forma de pensar, las costumbres y los métodos 
que se utilizan. 


En consecuencia, señor Presidente, vamos a votar nega- 
tivamente este proyecto de ley, al igual que lo hicimos en 
Comisión, dejando en claro que no estamos en contra de la 
defensa del trabajo nacional sino, por el contrario, a favor, 
y a nuestro juicio este proyecto de ley puede terminar 
anulándolo. 


Por último, tenemos discrepancias en términos filosófi- 
cos con lo dispuesto en el inciso tercero del artículo 27 que 
se sustituye a través del artículo 1* de este proyecto de ley. 
Realmente, no compartimos este tipo de resoluciones. Se 
habla de que el Poder Ejecutivo debe consultar a todos los 
grupos involucrados, generando un corporativismo que no 
conduce a nada. Naturalmente, como en todo ámbito en el 
que se toman decisiones, es lógico que el Poder Ejecutivo 
pueda consultar a quienes entienden y saben del tema, pero 
no compartimos que eso se establezca por ley porque, 
repito, genera un corporativismo inconducente y, desde 
nuestro punto de vista, incorrecto. 


Eso es todo. 
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SEÑOR PRESIDENTE.- Sino se hace uso de la palabra, 
se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota:) 

-12en 17. Afirmativa. 
En discusión particular. 
Léase el artículo 1”. 


SEÑOR GARGANO.- Formulo moción para que se supri- 
ma la lectura de los artículos. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar la moción formula- 
da. 


(Se vota:) 

-13 en 17. Afirmativa. 

En consideración el artículo 1”. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

-13 en 18. Afirmativa. 

En consideración el artículo 2”. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

-13 en 18. Afirmativa. 

En consideración el artículo 3”. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

-13 en 18. Afirmativa. 


Ha quedado aprobado el proyecto de ley, que vuelve a 
la Cámara de Representantes. 


(No se publica el texto del proyecto de ley aprobado por 
ser igual al considerado) 
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23) SEÑOR ALBERTO JULIO RESTUCCIA. PENSION 
GRACIABLE 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dese cuenta del resultado de la 
votación correspondiente a la pensión graciable a conceder 
al señor Alberto Julio Restuccia. 


SEÑORA PROSECRETARIA (Esc. Claudia Palacio).- 


Han sufragado veintiún señores Senadores; dieciocho 
lo han hecho por la afirmativa. 


SEÑOR PRESIDENTE.- En consecuencia, el resultado de 
la votación es: Afirmativa. 


Léase el artículo 2”. 


(Se lee:) 


SEÑORA PROSECRETARIA (Esc. Claudia Palacio).- 


“Artículo 2*.- Precisase que la erogación resultante será 
atendida por Rentas Generales”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- En consideración. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 

-15en 18. Afirmativa. 


Queda sancionado el proyecto de ley, que se comunicará 
al Poder Ejecutivo. 


(No se publica el texto del proyecto de ley sancionado 
por ser igual al considerado) 


24) SOLICITUDES DE VENIA DEL PODER EJECUTI- 
VO PARA CONFERIR ASCENSOS AL GRADO DE 
CORONEL DE LA FUERZA AEREA URUGUAYA A 
VARIOS TENIENTES CORONELES Y AL GRADO 
DE CORONEL MEDICO DE LOS SERVICIOS GE- 
NERALES COMUNES DE LAS FUERZAS ARMA- 
DAS A UN TENIENTE CORONEL MEDICO 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se pasa a considerar el asunto 
que figura en quinto término del Orden del Día: “Informes 
de la Comisión de Defensa Nacional relacionados con soli- 
citudes de venia del Poder Ejecutivo para conferir los si- 
guientes ascensos: 


- algrado de Coronel de la Fuerza Aérea Uruguaya, con 
fecha 1* de febrero de 2009, a varios Tenientes Coro- 
neles. 

(Carp. N” 1460/09 - Rep. N* 1007/09) 
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- al grado de Coronel Médico de los Servicios Genera- 
les Comunes a las Fuerzas Armadas, con fecha 1* de 
febrero de 2007, al señor Teniente Coronel Médico 
Héctor M. Anastasía. 

(Carp. N* 1451/09 - Rep. N” 1006/09).” 


(Antecedentes:) 


“Carp. N* 1460/09 
Rep. N* 1007/09 


CAMARA DESENADORES 


Comisión de Defensa Nacional 


PROYECTO DERESOLUCION 


Artículo Unico.- Concédense al Poder Ejecutivo las 
venias solicitadas para conferir los ascensos al grado de 
Coronel de la Fuerza Aérea Uruguaya, con fecha 1 de 
febrero de 2009, alos siguientes señores Tenientes Corone- 
les, de conformidad con lo establecido en el numeral 11 del 
artículo 168 de la Constitución de la República. 


ESCALAFON“A”(AVIADORES) 
Por el Sistema de Antigiiedad, Aptitudes y Suficiencia 


- Tenientes Coroneles (Av.) don Ramón L. Pais, don 
Gonzalo J. Silva, don Sergio I. Cairus, don Hugo D. 
Mandl, don Roberto D. Pereira, don Hugo E. Marenco, 
don Carlos D. Amado, don Gustavo W. Morales y 
don José L. Visconti. 


ESCALAFON “B” (NAVEGANTES LEYES Nos. 16.170 y 
16.320) 


Por el Sistema de Antigiiedad, Aptitudes y Suficiencia 


Teniente Coronel (Nav.) don Pedro A. Arrúa. 


ESCALAFON “*C” (SEGURIDAD TERRESTRE) 
Por el Sistema de Antigiiedad, Aptitudes y Suficiencia 


- Teniente Coronel (S.T.) don Mario R. Otte. 


ESCALAFON “D” (ADMINISTRACION Y 
ABASTECIMIENTO) 


Por el sistema de Antigiiedad, Aptitudes y Suficiencia 


- Teniente Coronel (A. A.) don Víctor S. Paladín. 
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ESCALAFON “E” (MANTENIMIENTO) 


Por el Sistema de Antigiiedad, Aptitudes y Suficiencia 


- Teniente Coronel (Mant.) don Walter Belén. 


ESCALAFON “F” (COMUNICACIONES Y 
ELECTRONICA) 


Por el Sistema de Antigiiedad, Aptitudes y Suficiencia 


- Teniente Coronel (C. y E.) don Alfredo P. Laprovitera. 


Sala de la Comisión, a 30 de marzo de 2009. 


Jorge Saravia, Miembro Informante; 
Reinaldo Gargano, Eduardo Muguruza. 


Ministerio de 
Defensa Nacional 


Montevideo, 9 de marzo de 2009. 


Señor Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Don Rodolfo G. Nin Novoa. 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a ese 
Cuerpo solicitando las venias correspondientes para con- 
ferir los Ascensos al grado de Coronel de la Fuerza Aérea 
Uruguaya, con fecha 1? de febrero de 2009, alos siguientes 
señores Tenientes Coroneles, de conformidad con lo esta- 
blecido en el numeral 11 del artículo 168 de la Constitución 
de la República. 


ESCALAFON “A” (AVIADORES) 
Por el Sistema de Antigiijedad, Aptitudes y Suficiencia 


- Tenientes Coroneles (Av.) don Ramón L. Pais, don 
Gonzalo J. Silva, don Sergio I. Cairus, don Hugo D. 
Mandl, don Roberto D. Pereira, don Hugo E. Marenco, 
don Carlos D. Amado, don Gustavo W. Morales y 
don José L. Visconti. 


ESCALAFON “B” (NAVEGANTES LEYES Nros. 16.170 
y 16.320) 


Por el Sistema de Antigiiedad, Aptitudes y Suficiencia 


- Teniente Coronel (Nav.) don Pedro A. Arrúa. 


CAMARA DE SENADORES 


C.S.-291 


ESCALAFON “C” (SEGURIDAD TERRESTRE) 


Por el Sistema de Antigiiedad, Aptitudes y Suficiencia 


- Teniente Coronel (S.T.) don Mario R. Otte. 


ESCALAFON “D” (ADMINISTRACION Y 
ABASTECIMIENTO) 


Por el Sistema de Antigiiedad, Aptitudes y Suficiencia 


- Teniente Coronel (A.A.) don Víctor S. Paladín. 


ESCALAFON “E” (MANTENIMIENTO) 


Por el Sistema de Antigiiedad, Aptitudes y Suficiencia 


- Teniente Coronel (Mant.) don Walter Belen. 


ESCALAFON “F” (COMUNICACIONES Y 
ELECTRONICA) 


Por el Sistema de Antigiiedad, Aptitudes y Suficiencia 
- Teniente Coronel (C. y E.) don Alfredo P. Laprovitera. 


Saluda al señor Presidente con la mayor considera- 
ción. 


Dr. TABARE VAZQUEZ, Presidente de 
la República; José Bayardi. 


ANTECEDENTES 
FUERZA AEREA 
COMANDO AEREO DE PERSONAL 
DIRECCION DEPERSONAL 


Base Aérea “Cap. Boiso Lanza”, 1? de febrero de 2009. 


CURRICULUM VITAE CORRESPONDIENTE AL SE- 
ÑOR TENIENTE CORONEL (Av.) DONRAMON LUIS 
PAISCARREIRA 


I DATOS PERSONALES: 


- Nombre: Ramón Luis PAIS CARREIRA. 
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Fecha de Nacimiento. 28 de noviembre de 1957. 
Lugar de Nacimiento: Montevideo. 
Estado Civil: Casado. 


Nombre de la Esposa: Claudia LAGURARA VASCON- 
CELLOS. 


Nombre de los Hijos: Germán y Guillermo. 
Cédula de Identidad: N* 1.314.647-9. 
Credencial Cívica: Serie: B.M.A.N* 23.231. 


Ingreso a la Escuela Militar de Aeronáutica: 1” de 
febrero de 1978. 


Egreso como Alférez: 21 de diciembre de 1981. 


ll. ASCENSOS 


19 de febrero de 1984 a Teniente Segundo. 
1? de febrero de 1987 a Teniente Primero. 
1? de febrero de 1994 a Capitán. 

19 de febrero de 1999 a Mayor. 


19 de febrero de 2003 a Teniente Coronel. 


HI. CARGOS DESEMPEÑADOS: 


Alférez a Capitán. 


Brigada Aérea Il. 

Brigada Aérea ll. 

Escuela Militar de Aeronáutica. 

Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo. 
Escuela Técnica de Aeronáutica. 


Servicio de Transporte. 


Mayor. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo para 
realizar Curso Básico de Comando y Estado Mayor 
Aéreo. 
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- Servicio de Transporte, como Jefe de Departamento. 


Teniente Coronel. 


- Estado Mayor General de la Fuerza Aérea, como Jefe 
de División. 


- Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, para 
realizar el Curso Superior de Comando. 


- Dirección Nacional de Sanidad de las Fuerzas Arma- 
das, como Jefe de Departamento. 


- Servicio de Retiros y Pensiones de las Fuerzas Arma- 
das, como Jefe de División. 


IV. MISIONES OFICIALES: 
- 1979-Brasil - VII Festival Sudamericano de Cadetes. 


- 2000 - EE.UU. - Realizar el 27” Viaje de Promoción de 
la ECEMA. 


- 2002 - EE.UU. - Realizar Curso de Seguridad de Vuelo 
para la ONU -2002- República Democrática del Congo 
- Concurrir como Observador Militar de la ONU. 


- 2003 - República Democrática del Congo - Concurrir 
como Observador Militar de la ONU. 


- 2007-2008 - Sahara Occidental - Concurrir como 
Observador Militar. 


V. EXPERIENCIA DOCENTE: 
- Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo. 
- Escuela Militar de Aeronáutica. 


- Escuela Técnica de Aeronáutica. 


VI. CURSOS Y TITULOS: 
- Curso de Instructor Académico. 
- Curso Elemental de Comando. 
- Curso Básico de Comando. 
- Curso Estado Mayor Aéreo. 
- Curso Superior de Comando. 


- Curso Formación Operación de Mantenimiento de la 
Paz dela ONU. 


14 de abril de 2009 


Curso Juez Sumariante en la Justicia Militar. 


Curso de Investigación y Prevención de Accidentes. 
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Lugar de nacimiento: Salto. 


Estado civil: Casado. 


- Nombre de la Esposa: Selva Margot TAFERNABERRY 
LOPEZ. 


- Título Piloto Principal. 


- Título Piloto Comandante. E . 
- Nombre de los Hijos: Antonella, Agustín y Maite. 


- Curso de Estado Mayor Multinacional para Misiones 


de Paz ONU. - Cédula de Identidad: N*3.150.273-0. 


e - Credencial Cívica: Serie JBB N* 13.073. 
- Curso de Observadores Militares ONU. 


- Ingreso a la Escuela Militar de Aeronáutica: 1” de 


- Curso de Seguridad de Vuelo para ONU. febrero de 1979. 


- Curso de Administración de Salud Militar. - Egreso como Alférez: 21 de diciembre de 1982. 


- Curso de Instructor de Choferes de Transporte de 


Mercancías Peligrosas por tierra para el MERCOSUR. ASADOS: 


A j : - 1% de febrero de 1985 a Teniente Segundo. 
- Curso de Air Terminal Officer (ONU). 


- 1% de febrero de 1988 a Teniente Primero. 
- Tenedor de Libros. 


- 1% de febrero de 1994 a Capitán. 


VII. ACTIVIDAD DE VUELO: 
19 de febrero de 1999 a Mayor. 


Calificado como: 
- 1% de febrero de 2003 a Teniente General. 


- Piloto: en aeronave: T-41D,UB-58. 


HI. CARGOS DESEMPEÑADOS: 
- Piloto Principal: en aeronaves: T.34A/B. 


- Co-Piloto: en aeronave: C-212. AUETezA Capitan. 
- Total de Horas de Vuelo: 1.191 hs. > Bear lt 
- Brigada Aérea l. 


FUERZA AEREA 
- Grupo de Aviación N* 4 (Transporte), como Jefe de 


COMANDO AREO DE PERSONAL Mantenimiento. 


- HFEscuadrón Aéreo N* 3 (Transporte), como Jefe de 
Operaciones. 


DIRECCION DEPERSONAL 


Base Aérea “Cap. Boiso Lanza”, 1” de febrero de 2009, 0 A 
- Escuela Militar Aeronáutica, como Ayudante del 


Señor Director. 
CURRICULUM VITAE CORRESPONDIENTE AL 
SEÑOR TENIENTE CORONEL (Av.) DON GONZALO 
JOAQUIN SILVA CORREA 


Mayor. 


- Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, para 
realizar Curso Básico de Comando y Estado Mayor 
Aéreo. 


Il. DATOSPERSONALES: 


- Nombre: Gonzalo Joaquín SILVA CORREA. 
- Estado Mayor del Comando Aéreo de Operaciones, 


- Fecha de nacimiento: 17 de setiembre de 1959 como Jefe de Departamento. 
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Comando Aéreo de Operaciones como Ayudante del 
Señor Comandante del Comando Aéreo de Operacio- 
nes sin perjuicio de su actual destino. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, como 
Jefe de Cursos Especiales. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, como 
Jefe del Curso Básico de Comando. 


Comando Aéreo de Personal, en el Estado Mayor 
como Jefe de Departamento. 


Teniente Coronel. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, para 
realizar Curso Superior de Comando. 


Comando Aéreo de Personal, en el Estado Mayor 
como Jefe de División. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, como 
Jefe del Curso Elemental de Comando. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, como 
Jefe del Curso Básico de Comando y Estado Mayor 
Aéreo. 


Centro Coordinador de Operaciones de Manteni- 
miento de la Paz. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, como 
Jefe del Curso Básico de Comando y Estado Mayor 
Aéreo. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, como 
Jefe de Estudios. 


Comando General de la Fuerza Aérea. 


Dirección Nacional de Aviación Civil e Infraestructu- 
ra Aeronáutica, como Jefe del Aeropuerto de Salto. 


Dirección Nacional de Aviación Civil e Infraestructu- 
ra Aeronáutica, como Jefe de Asesoría de Seguridad 
en la Aviación. 


IV. MISIONES OFICIALES: 


1987 - Antártica - Campaña Antártica 1987-1988. 
1988 - Antártica - Relevo Campaña Antártica. 


1990 - Antártica - Campaña Antártica 1990 y Coloca- 
ción de Plaqueta. 


1993 - Antártida - Campaña Antártica 1993 - 1994. 
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1994 - Antártida - Campaña Antártica 1994 - 1995. 


1994 - Argentina (BARILOCHE) - Traslado del 
Sr. Presidente de la ROUÚ. 


1995 - Antártida - Campaña Antártica 1994 - 1995. 
1995 - EE.UU. - Conferencia Programa de C-130. 
1995 - Brasil - Examen de Cámara de Altitud. 

1995 - EE.UU. - Curso Simulador C-130. 

1996 - Antártida - Campaña Antártica 1995 - 1996. 
1997 - Antártida - Campaña Antártica 1996 - 1997. 
1998 - Antártida - Campaña Antártica 1998. 


1998 - Argentina - Participar en el Ejercicio “Cruz del 
Sur 98” como elemento Aeromóvil y Aerotranspor- 
tador. 


1999 - Brasil - Traslado del Sr. Presidente de la ROU. 


1999 - Argentina (USHUAIA) - Traslado del Sr. Presi- 
dente de la ROUÚ. 


2000 - Nicaragua (MANAGUA) - Traslado de Planta 
Potabilizadora. 


2000 - Bolivia(LA PAZ) - Traslado del Sr. Presidente 
de la ROU. 


2001 - España - Curso de Estado Mayor Conjunto. 
2005 - Observador Militar en Eritrea - Etiopía. 


2006 - Argentina - Realizar Curso de Especialización 
de Derechos Humanos. 


2008 - Argentina - Realizar Curso de Auditor-Inspec- 
tor en Seguridad de la Aviación (AVSEC). 


. EXPERIENCIA DOCENTE: 


Escuela Técnica de Aeronáutica. 
Escuela Militar de Aeronáutica. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo. 


VI. CURSOS Y TITULOS: 


Instructor Académico. 
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- Curso Elemental de Comando. - Estado Civil: Casado. 
- Curso Básico de Comando. - Nombre de la Esposa: Cristina Margarita MENDOCA 
GUTIERREZ. 


- Curso Estado Mayor Aéreo. 


] - Nombre de los Hijos: Ignacio Roman. 
- Curso Estado Mayor Conjunto en España. 


deter - Cédula de Identidad: N* 3.462.102-2. 


- Curso Superior de Comando. - Credencial Cívica: Serie: CMI N?* 9527. 
- Curso Aspectos Jurídicos de la Defensa - MDN - - Ingreso a la Escuela Militar de Aeronáutica: 1” de 
CALEN. febrero de 1980. 
- Curso de Inspector Auditor en Seguridad de la Avia- - Egreso como Alférez: 21 de diciembre de 1983. 
ción. 
ll. ASCENSOS: 


- Título Piloto Principal. 


- Título Piloto Comandante. - 1% de febrero de 1986 a Teniente Segundo. 


VIL ACTIVIDAD DE VUELO: 19 de febrero de 1989 a Teniente Primero. 


Calificado como: - 1% de febrero de 1995 a Capitán. 


- CoPiloto: FH-227. - 1% de febrero de 1999 a Mayor. 


- Piloto: enaeronaves T-41D y C-130B. - 1% de febrero de 2003 a Teniente Coronel. 


- Piloto Principal: en aeronaves T-34 y F-27. a 
TI. CARGOS DESEMPENÑNADOS: 


- Total de Horas de Vuelo: 2.607 hs. 


Alférez a Capitán. 
FUERZA AEREA - Brigada Aérea IT. 
COMANDO AEREO DE PERSONAL - Escuela Técnica de Aeronáutica. 
DIRECCION DE PERSONAL - Brigada Aérea Il. 
Base Aérea “Cap. Boiso Lanza”, 1” de febrero de 2009. - Escuadrón de Base Aéreo N? 2. 
CURRICULUM VITAE CORRESPONDIENTE AL Mayor. 
SEÑOR TENIENTE CORONEL (Av.) DON SERGIO 
ISAIAS CAIR 
Ñ Ae ue - Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, para 
realizar Curso Básico de Comando y Estado Mayor 
1. DATOSPERSONALES: Aéreo. 
- Nombe: Sergio Isaías CAIRUS. - Servicio de Infraestructura, como Jefe de Departa- 


mento. 
- Fecha de Nacimiento: 8 de noviembre de 1961. 


- Centro Coordinador de Operaciones de Manteni- 
- Lugar de Nacimiento: Dolores. miento de la Paz. 
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Teniente Coronel. VII. ACTIVIDADDE VUELO: 


- Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, para Ca cone 


realizar Curso Superior de Comando. j 
- Piloto: enaeronave T-41D. 


- Centro Coordinador de Operaciones de Manteni- 


- Piloto Principal: - - -206. 
cds ta pio: iloto Principal: en aeronaves T-34, U-17 y U-206 


- Total de Horas de Vuelo: 1.630 hs. 
- Estado Mayor General de la Fuerza Aérea, como Jefe 


de División. 

FUEZA AEREA 

- Estado Mayor General de la Fuerza Aérea, en la Sub 

Jefatura para Planeamiento y Presupuesto (A-6), como 
Jefe de División. 


COMANDO AEREO DE PERSONAL 
DIRECCION DEPERSONAL 


Base Aérea “Cap. Boiso Lanza”, 1? de febrero de 2009 


IV. MISIONES OFICIALES: 

CURRICULUM VITAE CORRESPONDIENTE AL 

- 1998 - EE.UU. - Curso de Piloto y Mecánico del Avión SEÑOR TENIENTE CORONEL (Av.) DON HUGO 
Cessna AIR-CRAFT Modelo U-206-H. DANIEL MANDL PRANTL 


- 2002 -Sierra Leona - Observador Miliar ONU. I. DATOS PERSONALES: 


. > - Nombre: Hugo Daniel MANDL PRANTEL., 
- 2005 - Eritrea - Integra Contingente FAUÚ. 


- Fecha de Nacimiento: 13 de mayo de 1961. 
- 2007 - Eritrea y Etiopía - Observador Militar ONU. 


- Lugar de Nacimiento: Fray Bentos, Río Negro. 


V. EXPERIENCIADOCENTE: 
pe - Estado Civil: Casado. 


- Escuela Técnica de Aeronáutica. - Nombre de la Esposa: Inés ADDIEGO. 
- Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo. - Nombre de los Hijos: Santiago y Cecilia. 


- Cédula de Identidad: N* 3.153.121-8. 
VI. CURSOS Y TITULOS: 


- Credencial Cívica: Serie: BCF 1101. 
- Curso de Instructor Académico. 


- Ingreso a la Escuela Militar de Aeronáutica: 1? de 
- Curso Elemental de Comando. febrero de 1980. 


ua ds Comande - Egreso como Alférez: 21 de diciembre de 1983. 


- Curso Estado Mayor Aéreo. IL ASCENSOS: 


- Curso Superior de Comando. - 1% de febrero de 1986 a Teniente Segundo. 


- Curso de Formación de Operaciones de Manteni- - 12 de febrero de 1989 a Teniente Primero. 


miento de la Paz de la ONU. 
- 1% de febrero de 1995 a Capitán. 


- Título Piloto Principal. - 1% de febrero de 1999 a Mayor. 


- Título Piloto Comandante. - 1% de febrero de 2003 a Teniente Coronel. 
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III. CARGOS DESEMPEÑADOS: 


Alférez a Capitán. 


Brigada Aérea II. 


Escuela Militar de Aeronáutica. 


Escuela Técnica de Aeronáutica. 


Mayor. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, para 
realizar Curso Básico de Comando y Estado Mayor 
Aéreo. 


Escuela Técnica de Aeronáutica, como Jefe de la 
División Instrucción. 


Estado Mayor del Comando Aéreo de Personal, como 
Jefe de Departamento. 


Teniente Coronel. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, para 
realizar Curso Superior de Comando. 


Estado Mayor del Comando Aéreo de Personal, como 
Jefe de División. 


Estado Mayor General de la Fuerza Aérea, como Jefe 
de División. 


Escuela Técnica de Aeronáutica, como Sub Director. 


Centro Coordinador de Operaciones de Manteni- 
miento de la Paz, para prestar servicios. 


Escuela Técnica de Aeronáutica, como Sub Director. 


IV. MISIONES OFICIALES: 


2001 - EE.UU. - Viaje de Fin de Curso de la ECEMA. 


2001 - EE.UU. - Curso de Informática Aplicado a la 
Defensa. 


2001 - EE.UU. - Curso de Preceptos sobre la Ley y la 
Disciplina en las Operaciones Militares. 


2006 - 2007 - Congo - Para cumplir Misión de Paz - 
Comandante Contingente URUASU 1. 
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V. EXPERIENCIA DOCENTE: 
- Escuela Militar de Aeronáutica. 


- Escuela Técnica de Aeronáutica. 


VI CURSOS Y TITULOS: 
- Curso de Instructor Académico. 
- Curso Elemental de Comando. 
- Curso Básico de Comando. 
- Curso Estado Mayor Aéreo. 
- Curso Superior de Comando. 
- Curso de Asesor en Defensa Nacional. 
- Título Piloto Principal. 


- Título Piloto Comandante. 


VII. ACTIVIDADDE VUELO: 
Calificado como: 
- Piloto: en aeronave T41D. 
- Piloto Principal: en aeronaves U-17 y C205. 


- Piloto Instructor: en aeronave T34, C150, C172 y 
TB10. 


- CoPiloto: en aeronave C310. 


- Total de Horas de Vuelo: 1.939 hs. 


COMANDO AEREO DE PERSONAL 
DIRECCION DEPERSONAL 


Base Aérea “Cap. Boiso Lanza”, 1” de febrero de 2009. 


CURRICULUM VITAE CORRESPNDIENTE AL SEÑOR 
TENIENTE CORONEL (Av.) DON ROBERTO DANIEL 
PEREIRA FERNANDEZ 


Il DATOS PERSONALES: 
- Nombre: Roberto Daniel PEREIRA FERNANDEZ. 


- Fecha de Nacimiento: 10 de agosto de 1962, 
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Lugar de Nacimiento: Lavalleja. 

Estado Civil: Casado. 

Nombre de la Esposa: Soraya Raquel LAMAS SABE. 
Nombre de los Hijos: Germán y Ana Sofía. 

Cédula de Identidad: N* 3.174.639-0. 

Credencial Cívica: Serie: CMI N? 2528. 


Ingreso a la Escuela Militar de Aeronáutica: 1” de 
febrero de 1980. 


Egreso como Alférez: 21 de diciembre de 1983. 


Il. ASCENSOS: 


19 de febrero de 1986 a Teniente Segundo. 


19 de febrero de 1989 a Teniente Primero. 


1? de febrero de 1995 a Capitán. 


19 de febrero de 1999 a Mayor. 


19 de febrero de 2004 a Teniente Coronel. 


HI. CARGOS DESEMPEÑADOS: 


Alférez a Capitán. 


Brigada Aérea Il. 


Brigada de Mantenimiento y Abastecimiento. 


Escuela Técnica de Aeronáutica. 


Dirección de Secretaría. 


Brigada de Seguridad Terrestre. 


Mayor. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, para 
realizar Curso Básico de Comando y Estado Mayor 
Aéreo. 


Brigada de Mantenimiento y Abastecimiento, como 
Jefe de Departamento. 
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- Dirección Nacional de Sanidad de las Fuerzas Arma- 
das, como 2” Jefe del Servicio de Vigilancia y Trans- 
porte. 


- Dirección Nacional de Inteligencia del Estado, como 
Jefe de Departamento. 


- Comando Aéreo de Personal, en el Estado Mayor, 
como Jefe de Departamento. 


Teniente Coronel. 


- Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, para 
realizar Curso Superior de Comando. 


- Comando Aéreo de Personal, en el Estado Mayor, 
como Jefe de División. 


- Dirección de Educación, como Jefe de División. 


- Centro Coordinador de Operaciones de Manteni- 
miento de la Paz, para Cumplir Misión de Paz. 


- Servicio de Retiro y Pensiones de las Fuerzas Arma- 
das, como Jefe de División. 


- Comando Aéreo de Personal, en la Dirección de 
Educación como Jefe de División. 


- Comando Aéreo de Personal, en la Dirección de 
Educación como Director. 


IV. MISIONES OFICIALES: 


- 1997 - EE.UU. - Curso de Seguridad Aeroportuaria - 
FAA. 


- 1998- EE.UU. - Traslado de avión Cessna T-206 Ferry 
Kansas-Montevideo. 


- 2000 - EE.UU. - Crucero de Instrucción de la ECEMA, 
Curso de Estado Mayor Aéreo. 


- 2006 - 2007 - Congo - Observador Militar de las 
Naciones Unidas. 


- 2008 - Canadá - Comité SICOFA - Personal. 


V. EXPERIENCIA DOCENTE: 


- Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo. 
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- Escuela Técnica de Aeronáutica. - Total de Horas de Vuelo: 1.650 hs. 


VI. CURSOS Y TITULOS: 
FUERZA AEREA 


- Curso de Instructor Académico. 
COMANDO AEREO DE PERSONAL 


- El tal . 
Curso Elemental de Comando DIRECCION DE PERSONAL 


ad cd Base Aérea “Cap. Boiso Lanza”, 1” de febrero de 2009, 


- Curso Estado Mayor Aéreo. CURRICULUM VITAE CORRESPONDIENTE AL 
SEÑOR TENIENTE CORONEL (Av.) DON HUGO 
- Curso Superior de Comando. ENRIQUE MARENCO FERNANDEZ 
- Curso de Formación de Mantenimiento de la Paz de 1. DATOSPERSONALES: 
la ONU. 


- Nombre: Hugo Enrique MARENCO FERNANDEZ. 
- Curso de Juez Sumariante en la Justicia Militar. 


- Fecha de nacimiento: 15 de junio de 1964. 
- Curso de Investigación y Prevención de Accidentes. 


e - Lugar de nacimiento: Montevideo. 
- Curso de Gerencia para la Productividad. 


- Estado civil: Casado. 
- Curso de Observador Militar de la ONU realizado en 


la Escuela de Operaciones de Paz del Ejército Nacio- 


nal. - Nombre de la esposa: Rosanna PENCE CIGLIUTTI. 
- Curso Estrategias de Negociación - OEA. - Nombre de los hijos: Bernardo y Santiago. 
- Curso Proyecto de Inversión - Facultad de Ingenie- - Cédula de identidad: N* 1.513.087-2. 


ría. 


- Credencial Cívica: Serie AZA N* 23650. 
- Curso Tutoría Virtual - OEA. 


- Ingreso a la Escuela Militar de Aeronáutica: 1? de 
- Curso Introducción al Diseño y Montaje de Cursos marzo de 1981. 
de Educación a Distancia. 


- Egreso como Alférez: 21 de diciembre de 1984. 
- Título de Rematador Público. 


- Título Piloto Principal. IL ASCENSOS: 


VIL ACTIVIDAD DE VUELO: - 1% de febrero de 1987 a Teniente Segundo. 


Calircadorómo: - 1% de febrero de 1990 a Teniente Primero. 


- Piloto: en aeronave U-206. 1? de febrero de 1996 a Capitán. 


- Piloto Principal: en aeronaves T-34 A/B, U-19L. - 1% de febrero de 2000 a Mayor. 


- CoPiloto: en aeronaves C-95, U-4B. - 1% de febrero de 2004 a Teniente Coronel. 
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HI. CARGOS DESEMPEÑADOS: 


Alféreza Capitán. 


Brigada Aérea Il. 


Escuadrón Aéreo N* 1 (Ataque) 


Mayor. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, para 
realizar Curso Básico de Comando y Estado Mayor 
Aéreo. 


Comando Aéreo de Operaciones, en el Estado Ma- 
yor. 


Brigada Aérea Il, como 2do. Comandante del Escua- 
drón de Base Aérea N? 2. 


Brigada Aérea II, como Jefe del Aeropuerto Interna- 
cional de Alternativa de Santa Bernardina. 


Brigada Aérea II, como Comandante del Escuadrón 
Aéreo N? 1 (Ataque). 


Brigada Aérea II, como Comandante del Escuadrón 
de Base Aérea N? 2. 


Teniente Coronel. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, para 
realizar Curso Superior de Comando. 


Brigada Aérea Il, como Comandante del Escuadrón 
de Base Aérea N? 2. 


Casa Militar, como Edecán del Señor Vicepresidente 
de la República. 


Escuela Militar de Aeronáutica, como Sub Director. 


IV. MISIONES OFICIALES: 


1985 - EE.UU. - Viaje de Graduado de Honor de la 
Escuela Militar de Aeronáutica. 


1989 - EE.UU. - Curso de Armamento Aéreo para 
Señores Oficiales. 


1991 - Argentina - Curso de Piloto de entrega y 
comprobación en vuelo de 1A-58. 


CAMARA DE SENADORES 14 de abril de 2009 


- 1992 - Argentina - Maniobras UNITAS XXXIII fra- 
gata ROU “Montevideo”. 


- 1992 - Argentina - Intercambio de tripulaciones con 
Personal de la FA de dicho país. 


- 1994- Argentina - Seminario sobre Técnicas de Vuelo 
y Mantenimiento del Avión IA-58. 


- 1995- Venezuela - V Simposio Internacional de Avia- 
ción de Combate. 


- 1996y2001 - Brasil - Curso de Fisiología de Vuelo en 
el “Núcleo do Instituto de Fisiología Aeroespacial. 


- 2004 - Chile - Curso Regional de Defensa. 


- 2006 - Brasil - Participar en el Ejercicio “CRUZEX 
2006”. 


V. EXPERIENCIA DOCENTE: 


- Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo. 


VI. CURSOS Y TITULOS: 


- Curso de Instructor Académico. 


- Curso Elemental de Comando. 


- Curso Básico de Comando. 


- Curso Estado Mayor Aéreo. 


- Curso Superior de Comando. 


- Título de Piloto Principal. 


- Título de Piloto Comandante. 


VIH. ACTIVIDADDE VUELO: 


Calificado como: 


- Piloto: en avión Cessna T-41D,UB-58. 


- Piloto Principal: en aviones Mentor T-34A-B y T- 
6D-G. 


- Piloto Instructor: en avión 1A-58 Pucará. 


- Total de Horas de Vuelo: 2.848 hs. 
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FUERZA AEREA 
COMANDO AEREO DE PERSONAL 
DIRECCION DE PERSONAL 
Base Aérea “Cap. Boiso Lanza”, 1? de febrero de 2009 


CURRICULUMVITAE CORRESPONDEINTE AL 
SEÑOR TENIENTE CORONEL (Av.) DON CARLOS 
DANIEL AMADO DIAZ 


L DATOSPERSONALES: 
- Nombre: Carlos Daniel AMADO DIAZ, 
- Fecha de nacimiento: 1 de octubre de 1963. 
- Lugar de nacimiento: Montevideo. 
- Estado civil: Casado. 


- Nombre de la esposa: Gabriela APARICIO MARTI- 
NEZ. 


- Nombre de los hijos: Sabrina y Maite. 
- Cédula de Identidad: N* 1.301.532-7. 
- Credencial Cívica: Serie: CMIN? 5629. 


- Ingreso a la Escuela Militar de Aeronáutica: 1* de 
marzo de 1981. 


- Egreso como Alférez: 21 de setiembre de 1984. 
II. ASCENSOS: 
19 de febrero de 1987 a Teniente Segundo. 
1? de febrero de 1990 a Teniente Primero. 
- 1% de febrero de 1996 a Capitán. 
- 1% de febrero de 2000 a Mayor. 
- 1% de febrero de 2004 a Teniente Coronel. 


II. CARGOS DESEMPEÑADOS: 


Alférez a Capitán. 


- Brigada Aérea Il. 


Brigada Aérea l. 
Grupo de Aviación N* 5 (Helicópteros). 
Designado en la CIADA, en el área AIC “Gral. Césareo 


L. Berisso”; como Investigador factor medio ambien- 
te; como Titular. 


Mayor. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, para 
realizar Curso Básico de Comando y Estado Mayor 
Aéreo. 


Comando Aéreo de Operaciones, en el Estado Ma- 
yor. 


Dirección Nacional de Búsqueda y Salvamento, como 
Director de Secretaría General, sin perjuicio de su 
destino. 


Brigada Aérea I, como Jefe del Centro de Operacio- 
nes de Base. 


Escuadrón Aéreo N? 5 (Helicópteros), como Coman- 
dante. 


Teniente Coronel. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, para 
realizar Curso Superior de Comando sin perjuicio de 
su actual destino. 


Escuadrón Aéreo N? 5 (Helicópteros), como Coman- 
dante. 


Escuela Militar de Aeronáutica, como Jefe de Estu- 
dios. 


Escuela Militar de Aeronáutica, como Sub Director. 


En el Estado Mayor del Comando Aéreo de Operacio- 
nes, como Jefe de División. 


En el Centro Coordinador de Operaciones de Mante- 
nimiento de la Paz, para cumplir misión de Paz. 


En el Estado Mayor del Comando Aéreo de Operacio- 
nes, como Jefe de División. 


IV. MISIONES OFICIALES: 


1992 - Brasil - Curso de Salvamento en el mar. 


1994 - Antártida - Campaña Antártica 1994-1995. 
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1995 - EE.UU. - Ejercicio SAR y Coordinación de 
planificación del Ejercicio en la ROUÚ. 


1995 - Antártida - Campaña Antártica. 


1996 - Canadá - Operaciones de Helicópteros en 
zonas de clima frío. Campaña Antártica. 


1997 - Francia - Curso de Piloto Principal y de Instruc- 
tor en la aeronave AS365 N2 DAUPHINE 
EUROCOPTER MARSELLA. 


1997 - Brasil - SICOFAA. Búsqueda y Rescate Cam- 
paña Antártica. 


1998 - Argentina - Operación “Ceibo 98”. 


1998 - Paraguay - Apoyo a las inundaciones y tras- 
lado de víctimas y medicamentos en la aeronave FAU 
090. 


1998 - Antártida - Campaña Antártica. 


1999 - Brasil - Concurrir a la Feria Aeroespacial 
AEROHEXPO09. 


1999 - Antártida - Campaña Antártica. 


1999 - Brasil - Realizar Adiestramiento para escape de 
Cabina Sumergida. 


1999 - Antártida - Campaña Antártica. 


2002 - Argentina - Participar en la 1? Conferencia de 
Planificación en el Ejercicio Combinado Multilateral 
“Aguila III”. 


2002 - EE.UU. - Participar en la Junta de Inspección 
Visual de Helicópteros UH-1H en Fort Hood Temple. 


2002 - Argentina - Participa en 2* Conferencia de 
Planificación en el Ejercicio Combinado Multilateral 
“Aguila III”. 


2003 - Argentina - Participa en la Conferencia a 
realizarse previamente al Ejercicio “Aguila III”. 


2004 - EE.UU. - Participa en el Entrenamiento de 
Búsqueda y Rescate. 


2004 - EE.UU. - Participa conjuntamente con la Em- 
presa Southern Cross Aviation, de la Inspección de 
dos Helicópteros Bell 212.PARA LA FAU. 


2005 - EE.UU. - Realizar Vuelos de Comprobación y 
Aceptación del 2do. Helicóptero Bell-212 N* de Serie 
301135 en la Empresa MASUMA. 
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2006 - Canadá - SICOFAA - Búsqueda y Rescate. 


2008 - China - Seminario sobre el espacio y la Aero- 
náutica y la Construcción económica. 


V. EXPERIENCIA DOCENTE: 


Escuela Militar de Aeronáutica. 
Escuela Técnica de Aeronáutica. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo. 


VI. CURSOS Y TITULOS: 


Curso elemental de Comando. 


Curso Básico de Comando. 


Curso Estado Mayor Aéreo. 


Curso Superior de Comando. 


Curso de Investigación y Prevención de Accidentes. 


Curso Evaluación de Datos y Análisis de Necesida- 
des. 


Curso de Fraseología Aeronáutica. 


Título Piloto Principal. 


Título Piloto Comandante. 


Curso en la Universidad del Trabajo del Uruguay de 
“Mandos Medios”. 


Administración para desastres. Sistema Nacional de 
Emergencias. 


Búsqueda y Rescate COSAT Gguard en Uruguay. 


Asistencia al politraumatizado grave Hospital Poli- 
cial. 


Operador de visores nocturnos anvis 2 plus empresa 
Litton. 


Piloto Principal e instructor en aeronave Dauphine 
en Eurocopter Francia. 


Instructor de Operaciones Especiales en Helicóptero 
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UHIH con el ejército de los Estados Unidos Cia 160 
Soar 1998. 


- Asistencia a pacientes críticos. Fundación Unidad 
Coronaria Móvil. 


- Selección de personal y de negociación, empresa 
Senlle y asociados. Calidad de Gestión. LATU. 


- HFEgresado de la Fuerza Aérea de China como 
seminarista sobre el espacio y la Aeronáutica y la 
Construcción Económica. 


VII. ACTIVIDADDE VUELO: 
Calificado como: 


- Piloto Instructor: en aeronaves UH-1H, AS365, 
HCMK2, B-212. 


- Piloto Principal: en aeronaves T-34 A/B, U-17. 
- Piloto: en aeronave T-41 D. 


- Total de Horas de Vuelo: 4.099 hs. 


FUERZA AEREA 
COMANDO AEREO DE PERSONAL 
DIRECCION DE PERSONAL 
Base Aérea “Cap. Boiso Lanza”, 1? de febrero de 2009 


CURRICULUM VITAE CORRESPONDIENTE AL 
SEÑOR TENIENTE CORONEL (Av.) DON GUSTAVO 
WALTER MORALES FIGUEREDO 


Il DATOSPERSONALES: 
- Nombre: Gustavo Walter MORALES FIGUEREDO. 
- Fecha de Nacimiento: 18 de junio de 1963. 
- Lugar de Nacimiento. Montevideo. 
- Estado civil: Casado. 
- Nombre de la esposa: Andry JAURENA PONS. 
- Nombre de los hijos: Pablo. 


- Cédula de identidad: N* 1.815.066-1. 


Credencial Cívica: Serie: RBA N* 2765. 


Ingreso a la Escuela Militar de Aeronáutica: 1” de 
marzo de 1981. 


Egreso como Alférez: 21 de diciembre de 1984. 


ASCENSOS: 


19 de febrero de 1987 a Teniente Segundo. 
19 de febrero de 1990 a Teniente Primero. 
1? de febrero de 1996 a Capitán. 

1? de febrero de 2000 a Mayor. 


19 de febrero de 2004 a Teniente Coronel. 


HI. CARGOS DESEMPEÑADOS: 


Alférez a Capitán. 


Brigada Aérea Il. 


Centro de Instrucción y Entrenamiento de Vuelo 
Avanzado. 


Escuadrón de Vuelo Avanzado. 


Mayor. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, para 
realizar Curso Básico de Comando y Estado Mayor 
Aéreo. 


Comando Aéreo de Personal, en el Estado Mayor. 


En la Dirección de Personal, como Jefe de Departa- 
mento Trámites. 


Escuadrón de Vuelo Avanzado, como Comandante. 


Teniente Coronel. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, para 
realizar Curso Superior de Comando. 


Escuadrón de Vuelo Avanzado, como Comandante. 


Escuela Militar de Aeronáutica, como Jefe de Estu- 
dios. 


En la Ayudantía del Comandante en Jefe de la Fuerza 
Aérea, como Ayudante del Señor Comandante en Jefe. 
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TV. MISIONES OFICIALES: - Curso Superior de Comando. 
- 1992-Chile - Piloto Simulador PC-7 Pilatus. - Curso de Investigación y Prevención de Accidentes. 
- 1993 - Brasil - Cámara de Altitud. - Curso de Instructor Académico. 
- 1995- EE.UU. - Curso Piloto Instructor de Vuelo por - Curso de Instructor de Vuelo por Instrumentos. 
Instrumentos. 


- Curso de Simulador de Desorientación Espacial. 
- 1996 - Brasil - Curso de Instrucción de la ECEMA. 

- Curso de Búsqueda y Rescate. 
- 1999 - EE.UU. - Instructor Huésped en la Academia 


Interamericana de las Fuerzas Aéreas. - Curso de Fraseología Aeronáutica en Inglés. 
- 2002 - EE.UU. - Viaje de Fin de Curso de Estado Mayor - Curso de Total Quality Management (Calidad Total). 
de la ECEMA. 


- Curso de Sistemas de Informática. 
- 2006 - Brasil - Ejercicio CRUZEX III. 


- Curso de Implementación de la Calidad en Centros de 
- 2007 - Brasil - Participar de la realización de la “6* Enseñanza. 


Edición de LAAD - Latin America Aero « Defentech, 
feria de Tecnología, Equipamientos y Servicios refe- 


- Título Piloto Principal. 
rentes al Sector de Defensa”. 


; A , - Título Piloto Comandante. 
- 2007 - Francia - Participar en la 47* Exposición Inter- 


nacional de Aeronáutica y del Espacio organizada 
por el Grupo de Industrias Francesas Aeronáuticas y VIH. ACTIVIDADDE VUELO: 
del Espacio (GIFAS). 
Calificado como: 
- 2008 - Chile - Participar en XV Feria Internacional del 
Aire (FIDAE 2008). - Copiloto: C-120. 
- 2008 - EE.UU. - Partciparen la XLVIM CONJEFAMER 
(Conferencia de Comandantes en Jefe de las Fuerzas 
Aéreas Americanas). 


- Piloto: T-41D. 
- Piloto Principal: C-172,UB-58. 


V. EXPERIENCIADOCENTE: - Piloto Instructor: T34 A/B, UI7A, AT92. 


- Centro de Instrucción y Entrenamiento de Vuelo - Total de Horas de Vuelo: 3.331 hs. 


Avanzado. 


- Instituto de Adiestramiento Aeronáutico. EDERCA SERES 


COMANDO AEREO DE PERSONAL 
- Escuadrón de Vuelo Avanzado. 


DIRECCION DE PERSONAL 
- Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo. 
Base Aérea “Cap. Boiso Lanza”, 1? de febrero de 2009 


SS CURRICULUM VITAE CORRESPONDIENTE AL 


SEÑOR TENIENTE CORONEL (Av.) DON JOSE LUIS 
- Curso elemental de Comando. VISCONTIMAQUEIRA 


- Curso Básico de Comando. Il DATOSPERSONALES: 


- Curso Estado Mayor Aéreo. - Nombre: José Luis VISCONTIMAQUEIRA. 
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- Fecha de Nacimiento : 13 de febrero de 1964, - Escuadrón Aéreo N* 2 (Caza), como Comandante. 


- Lugar de nacimiento: Montevi : ¿ 
8 ontevideo Teniente Coronel. 


> ESdO Civ Casado: - Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, para 


e realizar Curso Superior de Comando. 
- Nombre de la Esposa: Cecilia FERNANDEZ MATO, 


- Centro de Operaciones Aéreos, como Jefe de la Divi- 


- Nombre de los hijos: Felipe. sión Operaciones. 


- Cédula de Identidad: N* 1.811.860-5, - Centro de Operaciones Aéreas, como Director. 


- Credencial Cívica: Serie: BPA N* 23.934. 
IV. MISIONES OFICIALES: 


- Ingreso a la Escuela Militar de Aeronáutica: 1? de 
marzo de 1981. - 1988 - Panamá - Curso de Procedimientos de Vuelo 


por Instrumentos. 


- Egresocomo Alférez: 21 de diciembre de 1984. 
- 1994-Chile- IV Simposio de Pilotos de Combate. 


Il. ASCENSOS: - 1995 - Chile - Intercambio de Tripulación con la 
Fuerza Aérea Chilena. 


1? de febrero de 1987 a Teniente Segundo. 
- 1996- EE.UU. - Piloto Instructor en la Fuerza Aérea 


- 1% defebrero de 1990 a Teniente Primero. de EE.UU. 


- 1998-EE.UU. - Intercambio de Oficiales con la Fuerza 


- 1% de febrero de 1996 a Capitán. E 
Aérea Norteamericana. 


- 1% de febrero de 2000 a Mayor. ¿ 
- 2002 - España - Curso de Estado Mayor Conjunto. 


- 1% de febrero de 2004 a Teniente Coronel. p . O 
- 2003 - Argentina - Conferencias de Planificación en el 
Ejercicio Combinado Multilateral A guila II. 
III. CARGOS DESEMPEÑADOS: 
- 2004 - Brasil - Observador Ejercicio “CRUZEX IT”. 
Alférez a Capitán. 
- 2005- Argentina - Conferencia Planificación Ejerci- 
- Brigada Aérea Il. cio Combinado Ceibo. 


- Grupo de Aviación N? 2 (Caza). - 2005 - Argentina - Participar del Ejercicio Combinado 
Ceibo. 

Mayor. - 2006 - Brasil - Conferencias Planificación Ejercicio 

Combinado “CRUZEX 2006”. 


- Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, para 
realizar Curso Básico de Comando y Estado Mayor 
Aéreo. 


- 2006 - Brasil - Participar en el Ejercicio “CRUZEX 
2006”. 


] ' - 2007 - Argentina - Conferencia Planificación del Ejer- 
- Comando Aéreo de Operaciones, en el Estado Mayor cicioCombinado“NANDU”. 


para prestar servicios. 


- 2007 - Argentina - Participar del Ejercicio “NÑANDU”. 
- Comando Aéreo de Operaciones como Ayudante del 


Señor Comandante. - 2008 - Argentina - Reuniones de Planeamiento (MPC) 
del Ejercicio Combinado “Río” (Control de Aeronaves 
- Estado Mayor General de la Fuerza Aérea, como Jefe Presuntamente Comprometidas en Actividades 


de Departamento. Tlícitas Internacionales). 
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2008 - Brasil - Conferencias Planificación Ejercicio 
Combinado “CRUZEX IX”. 


2008 - Brasil - Participar Ejercicio Combinado 
“CRUZEXIX”. 


V. EXPERIENCIADOCENTE: 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo. 


VI. CURSOS Y TITULOS: 


vH. 


Curso Elemental de Comando. 

Curso Básico de Comando. 

Curso Estado Mayor Aéreo. 

Curso de Pilotos Instructores en la USAF. 
Curso de Estado Mayor Conjunto en España. 
Título Piloto Principal. 

Título Piloto Comandante. 


Curso de Procedimientos de Vuelo por Instrumentos 
en la IAAFA, 


ACTIVIDADDE VUELO: 


Calificado como: 


Piloto: en aeronaves T-41, 
Piloto Instructor: en aeronave T-37B y A-37B. 
Piloto Principal: en aeronaves T-6, T-33 y T-34. 


Total de Horas de Vuelo : 2.805 hs. 


FUERZA AEREA 
COMANDO AEREO DE PERSONAL 


DIRECCION DE PERSONAL 


Base Aérea “Cap. Boiso Lanza”, 1? de febrero de 2009 


CURRICULUMVITAE CORRESPONDIENTE AL 


SEÑOR TENIENTE CORONEL (Nav.) DON PEDRO 


ATILIO ARRUA MENEY 


Il. DATOSPERSONALES: 


Nombre: Pedro Atilio ARRUA MENEY. 


CAMARA DE SENADORES 


14 de abril de 2009 
Fecha de nacimiento: 26 de agosto de 1959, 

Lugar de nacimiento: Durazno. 

Estado civil: Casado. 

Nombre de la Esposa: Mariela TISORDIO ARIAS, 


Nombre de los hijos: Alvaro Andrés, María Noel y 
Agustina. 


Cédula de identidad: N* 2.881.487-7. 
Credencial cívica: Serie: BCD N* 11.793. 


Ingreso a la Escuela Militar de Aeronáutica: 1? de 
febrero 1976. 


Egreso como Alférez: 21 de diciembre 1980. 


Il. ASCENSOS: 


19 de febrero de 1983 a Teniente Segundo. 
19 de febrero de 1986 a Teniente Primero. 
1? de febrero de 1992 a Capitán. 

19 de febrero de 1998 a Mayor. 


19 de febrero de 2004 a Teniente Coronel. 


HI. CARGOS DESEMPEÑADOS: 


Alféreza Capitán. 


Brigada de Seguridad Terrestre. 
Brigada Aérea Il. 


Estado Mayor General de la Fuerza Aérea, en la Sub- 
Jefatura para Logística. 


Servicio de Bienestar Social de la Fuerza Aérea. 
Comando General de la Fuerza Aérea. 


Estado Mayor General de la Fuerza Aérea, en la Sub- 
Jefatura para Inteligencia. 


Escuadrón de Base Aérea N? 2. 


Dirección Nacional de Sanidad de las Fuerzas Arma- 
das. 
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Mayor. FUERZA AEREA 
- Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, para COMANDO AEREO DE PERSONAL - DIRECCION DE 
realizar Curso Básico de Comando y Estado Mayor PERSONAL 
Aéreo. 


Base Aérea “Cap. Boiso Lanza”, 1? de febrero de 2009 
- Enla Dirección Nacional de Sanidad de las Fuerzas 


A CURRICULUM VITAE CORRESPONDIENTE AL 


SEÑOR TENIENTE CORONEL (S.T.) MARIOR.OTTE 
- Comando Aéreo de Operaciones, en el Estado Ma- 


yor. I. DATOS PERSONALES: 


- Brigada Aérea III, como 2do. Comandante del Escua- 


- N : Mario Ramón OTTE MORALES. 
drón de Base Aérea N? 3. ao Man Ramon te ES 


- Fecha de nacimiento: 15 de junio de 1963. 
Teniente Coronel. 


- Lugar de nacimiento: Paysandú (Villa Quebracho). 


- Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, para 
realizar Cursos Superior de Comando, sin perjuicio - Estado civil: Casado. 
de su actual destino. 
- Nombre de la esposa: Mónica RUGGIERO BARRIOS. 


- Servicio de Transporte, como Jefe de Departamento. 7 
- Nombre de los hijos: Lucía y Federico. 


- Servicio de Transporte, como Sub Director. Caida NS 1133040 


IV. MISIONES OFICIALES: - Credencial Cívica: Serie: CMI N* 5441. 


] 2l j - Ingreso a la Escuela Militar de Aeronáutica: 1? de 
- 2001 - EE.UU. - Realizar Visita de Intercambio de febrero de 1970: 


Expertos en la Base Aérea de Lackland. 
- Egreso como Alférez: 21 de diciembre de 1983. 
V. EXPERIENCIA DOCENTE: 
ll. ASCENSOS: 


- Escuela de Sanidad de las Fueras Armadas. 
- 1% de febrero de 1986 a Teniente Segundo. 


VI CURSOS Y TITULOS: 
19 de febrero de 1989 a Teniente Primero. 


- Instructor Académico. q 
CA ae iEO - 1% de febrero de 1993 a Capitán. 


- Curso Elemental de Comando. - 19 de febrero de 1997 a Mayor. 


- Curso Básico de Comando. - 1% de febrero de 2003 a Teniente Coronel. 
a ea TI. CARGOS DESEMPEÑADOS: 

- Curso Superior de Comando. Alférez o Capitán. 

- Curso de Explosivos. - Brigada de Seguridad Terrestre. 


- Curso Superior de Seguridad Terrestre. - Servicio de Sanidad de la Fuerza Aérea. 
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Mayor. V. EXPERIENCIA DOCENTE: 
- HFEscuela de Comando y Estado Mayor Aéreo para - Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, Profe- 
realizar el Curso Básico de Comando. sor de Psicología Aeronáutica del Curso de Preven- 


ción e Investigación de Accidentes. 


- Servicio de Sanidad de la Fuerza Aérea, como Jefe de 
Departamento. VI TITULOS Y CURSOS: 


- HFEscuela de Comando y Estado Mayor Aéreo para - Curso de Instructor Académico. 
realizar el Curso Estado Mayor Aéreo. 


- Curso de Relaciones Públicas. 
- Dirección de Secretaría, como Jefe de Departamento. 


- Curso de Jefe de Aeródromos. 


Teniente Coronel. 
- Curso Elemental de Comando. 


- Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo para 
realizar el Curso Superior de Comando. - Curso Básico de Comando. 


- Dirección de Secretaría, como Jefe de División. - Curso Estado Mayor Aéreo. 


- Dirección de Secretaría, como Sub-Director. - Curso Superior de Comando. 


- Servicio de Sanidad de la Fuerza Aérea, como Jefe de - Título Psicólogo. 


División de Medicina Aeronáutica. 
- Título Licenciado en Psicología. 


- Servicio de Sanidad de las Fuerza Aérea, como Sub- 


Director. - Curso de Psicología Aeronáutica, Universidad de 


Buenos Aires. 


IV. MISIONES OFICIALES: - Curso de Prevención e Investigación de Accidentes 


de Aviación, Factores Humanos, México D. F. 
- 1994 - Brasil - Reunión Técnica sobre Psicología 


Aeronáutica. al 
- Curso AVSEC, Negociación de Rehenes en secues- 


tros aéreos, Ecuador. 
- 1996 - EE.UU. - Coordinación y selección de materia- 


les médicos. - Diplomado en Medicina de Aviación, Cuba. 


- 1996- Argentina - Congreso Iberoamericano de Me- 


dicina Aeronáutica. FUERZA AEREA 
- 1998 - México - VII Conferencia Internacional de la COMANDO AEREO DE PERSONAL 
Asociación Iberoamericana de Medicina 
o DIRECCION DE PERSONAL 
- 2002 - EE.UU. - Viaje de Fin de Curso de Estado Mayor : , 
de la Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo. Base Aérea “Cap. Boiso Lanza”, 1? de febrero de 2009 
- 2003 - Panamá - Participación en la “XLIV Reunión de CURRICULUM VITAE CORRESPONDIENTE AL 
Planificación Previa” (PREPLAN) en el marco del SENOR TENIENTE CORONEL (A.A.) DON VICTORS. 
Sistema de Cooperación para las Fuerzas Armadas PALADINI 
(SICOFAA). 


Il. DATOSPERSONALES: 


- 2008 - Cuba - Participar del II Diplomado de Medicina 
de Aviación. - Nombre: Víctor Santiago PALADINI ARIAS. 
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Fecha de nacimiento: 1? de enero de 1961. 
Lugar de nacimiento: Lavalleja. 
Estado civil: Casado. 


Nombre de la esposa: Susana Beatriz FIGUEREDO 
SANTOS. 


Nombre de los hijos: Agustín Vittorio y Pierina. 
Cédula de identidad: N* 3.037.597-6. 
Credencial cívica: Serie BKB N* 13.795. 


Ingreso a la Escuela Militar de Aeronáutica: 1? de 
febrero de 1978. 


Egreso como Alférez: 21 de diciembre de 1982. 


ll. ASCENSOS: 


19 de febrero de 1985 a Teniente 2*. 


19 de febrero de 1988 a Teniente 1?. 


1? de febrero de 1993 a Capitán. 


19 de febrero de 1998 a Mayor. 


19 de febrero de 2004 a Teniente Coronel. 


III. CARGOS DESEMPEÑADOS: 


Alférez a Capitán. 


Brigada de Mantenimiento y Abastecimiento. 


Servicio de Abastecimiento. 


Mayor. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, para 
realizar el Curso Básico de Comando y Estado Mayor 
Aéreo. 


Servicio de Abastecimiento, como Jefe de Departa- 
mento de la División Material Aeronáutico. 


Brigada de Mantenimiento y Abastecimiento, como 
Jefe de Departamento de la División Material 
Aeronáutico. 


CAMARA DE SENADORES 


C.S.-309 


Brigada de Mantenimiento y Abastecimiento como 
Jefe de Departamento. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, para 
realizar el Curso Estado Mayor Aéreo. 


Brigada de Mantenimiento y Abastecimiento como 
Jefe de Departamento. 


Ministerio de Defensa Nacional, como Jefe del De- 
partamento de Suministros de la Dirección Contabi- 
lidad. 


Teniente Coronel. 


Servicio de Abastecimiento, como Jefe de División. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, para 
realizar el Curso Superior de Comando. 


Servicio de Abastecimiento, como Jefe de División. 


Comando Aéreo Logístico, como Asesor del Sr. Co- 
mandante. 


IV. MISIONES OFICIALES: 


1985 - Panamá - Curso de Mantenimiento IAAFA. 


1995 - EE.UU. - Centro Internacional Logístico en 
WPAFB, OH de la USAF y al Centro Logístico del 
US.ARMY en Alexandría. 


1996 - Colombia - Comité de Apoyo logístico mutuo 
en el Marco del SICOFFA. 


1998 - EE.UU. - Representar a la FAU ante la Empresa 
Cessna Aircraft Company. 


1999 - EE.UU. - Visita de orientación Logística a la 
Base Aérea WRIGHT PATTERSON. 


2002 - Brasil - Torneo Cuadrangular Internacional. 


2006 - EE.UU. - Oficina Coordinación Logística. 


. EXPERIENCIA DOCENTE: 


Escuela Técnica de Aeronáutica. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo. 
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VI. TITULOS Y CURSOS: 


Curso Instructor Académico. 
Curso Elemental de Comando. 
Curso Básico de Comando. 
Curso de Estado Mayor Aéreo. 
Curso Superior de Comando. 


Curso Superior de Administración y Abastecimien- 
to. 


FUERZA AEREA 


COMANDO AEREO DE PERSONAL 


DIRECCION DEPERSONAL 


Base Aérea “Cap. Boiso Lanza”, 1? de febrero de 2009 


CURRICULUM VITAE CORRESPONDIENTE AL 


SEÑOR TENIENTE CORONEL (Mant.) DON WALTER 


BELEN MOZO 


I DATOSPERSONALES: 


Nombre: Walter BELEN MOZO. 

Fecha de nacimiento: 18 de diciembre de 1960. 
Lugar de nacimiento: Estados Unidos de América. 
Estado civil: Divorciado. 

Nombre de los hijos: Joaquín y Florencia. 

Cédula de identidad: N* 1.667.912-2. 

Credencial cívica: Serie AXB N* 20.821. 


Ingreso a la Escuela Militar de Aeronáutica: 1” de 
febrero de 1977. 


Egreso como Alférez: 21 de diciembre de 1980. 


Il. ASCENSOS: 


19 de febrero de 1983 a Teniente Segundo. 


19 de febrero de 1986 a Teniente Primero. 


CAMARA DE SENADORES 
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1? de febrero de 1993 a Capitán. 
19 de febrero de 1998 a Mayor. 


19 de febrero de 2004 a Teniente Coronel. 


II. CARGOS DESEMPEÑADOS: 


Alférez a Capitán: 


Brigada de Mantenimiento y Abastecimiento. 


Grupo de Aviación N* 3 (Transporte). 


Escuela Militar de Aeronáutica. 


Escuela Técnica de Aeronáutica. 


Ministerio de Defensa Nacional. 


Mayor: 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, para 
realizar el Curso Básico de Comando y Estado Mayor 
Aéreo. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, como 
Jefe de Departamento. 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, como 
Jefe del Curso Básico de Comando. 


Servicio de Inteligencia de la Fuerza Aérea, como Jefe 
de Departamento. 


Centro Coordinador de Operaciones de Manteni- 
miento de la Paz. 


Teniente Coronel: 


Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo, para 
realizar Curso Superior de Comando. 


Dirección Nacional de Sanidad de las Fuerzas Arma- 
das en la División Abastecimiento, como Jefe de 
Departamento Gestión de Stock. 


Centro Coordinador de Operaciones de Manteni- 
miento de la Paz. 


Comando Aéreo de Personal, en la Dirección Educa- 
ción como Jefe de División. 


Comando Aéreo de Personal, en la Dirección de 
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Personal, como Jefe de División del Departamento de 
Tiro y Educación Física de la Fuerza Aérea. 


IV. MISIONES OFICIALES: 


- 1997 - Brasil - Curso de Metodología de Producción 
de Conocimiento IT. 


- 1999- Brasil - Crucero de Instrucción de la Escuela de 
Comando y Estado Mayor Aéreo. 


- 2000 - EE.UU. - Crucero de Instrucción de la Escuela 
de Comando y Estado Mayor Aéreo. 


- 2002 - 2004 - Congo - Observador Militar de la ONU. 
- 2004-2005 - Georgia - Observador Militar de la ONU. 


- 2007-2008 - Congo - Observador Militar de la ONU. 


V. EXPERIENCIADOCENTE: 


- Escuela Militar de Aeronáutica. 
- Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo. 


- Escuela Técnica de Aeronáutica. 


VI. CURSOS Y TITULOS: 


- Curso de Instructor Académico. 

- Curso Elemental de Comando. 

- Curso Básico de Comando. 

- Curso de Estado Mayor Aéreo. 

- Curso Superior de Comando. 

- Curso Superior de Mantenimiento. 
- Curso de Asesor en Defensa. 


- Curso de Seguridad y Prevención de Accidentes 
(Banco de Seguros del Estado). 


- Curso de Abastecimiento Aéreo. (CIPE). 


- Curso Formación Operaciones de Mantenimiento de 
la Paz de la ONU. 


- Curso UNMOC (United Nations Military Observer 
Curse) en el EOPE. 


Curso UNSOC (United Nations Staff Officer Curse) 
enel EOPE. 


Curso UNTOT (United Nations Trainer Of Trainers) 
enel EOPE. 


FUERZA AEREA 


COMANDO AEREO DE PERSONAL 


DIRECCION DE PERSONAL 


Base Aérea “Cap. Boiso Lanza”, 1? de febrero de 2009 


CURRICULUMVITAE CORRESPONDIENTE AL 


SEÑOR TENIENTE CORONEL (C. y E.) DON ALFREDO 


PEDRO LAPROVITERA FANJUL 


DATOS PERSONALES: 


Nombre: Alfredo Pedro LAPROVITERA FANJUL. 
Fecha de Nacimiento: 11 de agosto de 1960. 
Lugar de nacimiento: Montevideo. 

Estado civil: Casado. 

Nombre de la esposa: Sandra Helen REY. 
Nombre de la hija: María José Mariana. 

Cédula de Identidad: N* 1.704.070-6. 

Credencial Cívica: Serie: BNA N* 45.388. 


Ingreso a la Escuela Militar de Aeronáutica: 1” de 
febrero de 1978. 


Egreso como Alférez: 21 de diciembre de 1981. 


ASCENSOS: 


19 de febrero de 1984 a Teniente Segundo. 


19 de febrero de 1987 a Teniente Primero. 


1? de febrero de 1992 a Capitán. 


19 de febrero de 1996 a Mayor. 


19 de febrero de 2004 a Teniente Coronel. 
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HI. CARGOS DESEMPEÑADOS: 


Alférez a Capitán. 


- Brigada de Comunicaciones y Electrónica. 


- División de Adquisiciones de Abastecimientos. 


Mayor. 


- Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo para 
realizar Curso Básico de Comando. 


- Comando Aéreo de Personal, como Jefe de Departa- 
mento de la División Bienestar Social. 


- Servicio de Abastecimiento, como Jefe de Departa- 
mento. 


- Servicio de Sanidad de la Fuerza Aérea, como Jefe de 
Departamento. 


- Comando Aéreo de Personal, como Ayudante del 
Señor Comandante del Comando Aéreo de Personal. 


- Instituto Antártico Uruguayo, como Jefe del Depar- 
tamento Tesorería. 


Teniente Coronel. 


- Instituto Antártico Uruguayo, como Habilitado. 
- Comando Aéreo Logístico, como Jefe de División. 
- Servicio de Abastecimiento, como Jefe de División. 


- Servicio de Comunicación e Informática como Jefe de 
División. 


IV. MISIONES OFICIALES: 


- 1998 - Brasil - Curso de Medicina de Aviación para 
Personal Médico. 


- 2001 - EE.UU. - Viaje de fin de Curso de Estado Mayor 
de la Escuela de Comando y Estado Mayor Aéreo. 


- 2002 - Antártida - Campaña Antártica 2002. 


- 2003 - Antártida - Participar en actividades 
Antárticas. 


- 2004 - Antártida - Campaña Antártica 2004. 


CAMARA DE SENADORES 


14 de abril de 2009 


- 2004 - Antártida - Participa en las actividades An- 
tárticas que se desarrollan en la Base Científica 
Antártica Artigas en la Isla Rey Jorge. 


- 2004 - Antártida - Participa en las actividades 
Antárticas en el mes de junio-julio de 2004, que se 
desarrollan en la Base Científica Antártica Artigas en 
la Isla Rey Jorge. 


V. CURSOS Y TITULOS: 


- Curso Elemental de Comando. 


- Curso Básico de Comando. 


- Curso Estado Mayor Aéreo. 


- Curso Superior de Comunicaciones y Electrónica. 


- Curso de Relaciones Públicas. 


CAMARA DESENADORES 


Comisión de Defensa Nacional 


ACTA N? 83 


En Montevideo, el día treinta de marzo del año dos mil 
nueve, a la hora diecisiete y diez minutos, en la Sala de 
Ministros, se reúne la Comisión de Defensa Nacional de la 
Cámara de Senadores. 

Asisten los señores Senadores miembros, Reinaldo Garga- 
jo, Eduardo Muguruza y Jorge Saravia. 
Faltan con aviso los señores Senadores Carlos Moreira y 
Gustavo Penadés. 

Actúan en Secretaría la Secretaria de la Comisión, señora 
María Celia Desalvo, y el Prosecretario señor Jorge 
Fernández. 

Abierto el acto, se procede a designar Presidente para el 
presente período legislativo, resultando electo por 2 votos 
en 3 el señor Senador Jorge Saravia, quien pasa a ocupar la 
Presidencia. 

La elección de Vicepresidente se posterga para la próxima 
reunión. 

Inmediatamente, por Secretaría se da cuenta de los si- 
guientes asuntos entrados: 1) Carpeta N* 1451/2009. AS- 
CENSO ALGRADO DECORONEL MEDICO DELOS SERVI- 
CIOS GENERALES COMUNES A LAS FUERZAS ARMA- 
DAS. Solicitud de venia para conferir ascenso a un señor 
Teniente Coronel Médico. Mensaje del Poder Ejecutivo. 
Distribuido N* 3046/2009. 

2) Carpeta N* 1460/2009. ASCENSOS ALGRADODECO- 
RONEL DE LA FUERZA AEREA URUGUAYA. Solicitud de 
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venias para conferir ascensos a varios señores Tenien- 
tes Coroneles. Mensaje del Poder Ejecutivo. Distribuido 
N* 3071/2009. 

A continuación, se procede a considerar el Mensaje del 
Poder Ejecutivo por el que se solicita la venia para confe- 
rir ascenso al grado de Coronel Médico de los Servicios 
Generales Comunes a las Fuerzas Armadas, a un señor 
Teniente Coronel Médico. (Carpeta N* 1451/2009 - Distri- 
buido N* 3046/2009). 
Se vota: 3 en 3. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
Se designa Miembro Informante al señor Senador Jorge 
Saravia (Informe verbal). 
Acto seguido, se procede a considerar el Mensaje del Poder 
Ejecutivo por el que se solicita las venias para conferir 
ascensos al grado de Coronel de la Fuerza Aérea Uru- 
guaya a varios señores Tenientes Coroneles. (Carpeta 


Se designa Miembro Informante al señor Senador Jorge 
Saravia. (Informe verbal). 
Finalmente se resuelve convocar al señor Ministro de De- 
fensa Nacional para el próximo 20 de abril, a fin de infor- 
mar sobre la reunión del Consejo Suramericano de De- 
fensa de la Unión de Naciones Suramericanas (UNASUR) y 
sobre la compra de dos aviones Caza a Suecia y su financia- 
ción. 

A la hora diecisiete y veinticinco minutos, se levanta la 
sesión. 

Para constancia se labra la presente Acta que, una vez 
aprobada, firman el señor Presidente y la señora Secretaria 
de la Comisión. 


Jorge Saravia 
Presidente 


María Celia Desalvo 
Secretaria.” 
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“Carp. N* 1451/09 
Rep. N* 1006/09 
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Comisión de Defensa Nacional 


PROYECTO DE RESOLUCION 


Artículo Unico.- Concédese al Poder Ejecutivo la venia 
solicitada para conferir el ascenso al grado de Coronel 
Médico de los Servicios Generales Comunes a las Fuerzas 
Armadas, con fecha 1? de febrero de 2007, al señor Teniente 
Coronel Médico don Héctor M. Anastasía, por el Sistema de 
Selección, de conformidad con lo establecido en el numeral 
11 del artículo 168 de la Constitución de la República. 


Sala de la Comisión, a 30 de marzo de 2009. 


Jorge Saravia, Miembro Informante; 
Reinaldo Gargano, Eduardo Muguruza. 


Ministerio de Defensa Nacional 
Montevideo, 31 de diciembre de 2008. 


Señor Presidente de la 
Comisión Permanente 
Don Rafael Michelini. 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a ese 
Cuerpo, aefectos de solicitar la Venia correspondiente para 
conferir con fecha 1” de febrero de 2007 el Ascenso al grado 
de Coronel Médico de los Servicios Generales Comunes a 
las Fuerzas Armadas, al señor Teniente Coronel Médico 
don Héctor M. Anastasía, por el Sistema de Selección, de 
conformidad con lo establecido en el numeral 11 del artículo 
168 de la Constitución de la República. 


Saluda al señor Presidente con la mayor consideración. 


Dr. TABARE VAZQUEZ, Presidente de 
la República; Dr. José A. Bayardi. 
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SEÑOR PRESIDENTE.- Léanse los proyectos. 
(Se leen) 

-En discusión. 


Tiene la palabra el señor Miembro Informante, Senador 
Saravia. 


SEÑOR SARAVIA.- Señor Presidente: en primer lugar, 
me voy a referir a la Carpeta N” 1460 de 2009, repartido 
N* 1007, de 17 de marzo de 2009, que incluye las solicitudes 
de venias para conferir ascensos al grado de Coronel de la 
Fuerza Aérea Uruguaya, por el Sistema de Antigiledad, 
Aptitudes y Suficiencia a los siguientes Tenientes Corone- 
les: Escalafón “A” (Aviadores) Ramón Pais, Gonzalo Silva, 
Sergio Cairus, Hugo Mandl, Roberto Pereira, Hugo Marenco, 
Carlos Amado, Gustavo Morales y José Luis Visconti; 
Escalafón “B” (Navegantes. Leyes Nos 16.170 y 16.320), 
Pedro Arrúa; Escalafón “C” (Seguridad Terrestre), Mario 
Otte; Escalafón “D” (Administración y Abastecimiento), 
Víctor Paladini; Escalafón “E” (Mantenimiento), Walter 
Belén; y Escalafón “F” (Comunicaciones y Electrónica), 
Alfredo Laprovítera. 


La Comisión recomienda al Cuerpo la aprobación de 
estas venias de ascensos. 


Por otro lado, la Carpeta N* 1451/09 refiere a la solicitud 
de venia enviada por el Poder Ejecutivo para conferir el 
ascenso al grado de Coronel Médico de los Servicios Gene- 
rales Comunes a las Fuerzas Armadas, al señor Teniente 
Coronel Médico Héctor Anastasía, mediante el sistema de 
selección, en virtud de lo dispuesto por el numeral 11 del 
artículo 168 de la Constitución de la República. La Comisión 
recomienda al Cuerpo la aprobación de esta venia. 


SEÑOR PRESIDENTE.- En discusión la Carpeta N* 1460/09. 
Léase el artículo único. 

(Se lee:) 

SEÑORA PROSECRETARIA (Esc. Claudia Palacio).- 


“Artículo Unico.- Concédese al Poder Ejecutivo las 
venias solicitadas para conferir los ascensos al grado de 
Coronel de la Fuerza Aérea Uruguaya, con fecha 1% de 
febrero de 2009, a los siguientes señores Tenientes Coro- 
neles, de conformidad con lo establecido en el numeral 11 
del artículo 168 de la Constitución de la República. 


ESCALAFON “A” (AVIADORES) 


Por el Sistema de Antigiiedad, Aptitudes y Suficiencia 


- Tenientes Coroneles (Av.) don Ramón L. Pais, don 
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Gonzalo J. Silva, don Servio 1. Cairus, don Hugo D. 
Mandl, don Roberto D. Pereira, don Hugo E. Marenco, 
don Carlos D. Amado, don Gustavo W. Morales y 
don José L. Visconti. 


ESCALAFON “B” (NAVEGANTES LEYES Nos. 16.170 
Y 16.320) 


Por el Sistema de Antigiledad, Aptitudes y Suficiencia 


Teniente Coronel (Nav.) don Pedro A. Arrúa. 


ESCALAFON “C” (SEGURIDAD TERRESTRE) 


Por el Sistema Antigúedad, Aptitudes y Suficiencia 


- Teniente Coronel (S.T.) Don Mario R. Otte. 


ESCALAFON “D” (ADMINISTRACION Y 
ABASTECIMIENTO) 


Por el Sistema de Antigiiedad, Aptitudes y Suficiencia 


- Teniente Coronel (A.A.) don Víctor S. Paladini 


ESCALAFON “E” (MANTENIMIENTO) 


Por el Sistema de Antigiiedad, Aptitudes y Suficiencia 


- Teniente Coronel (Mant.) don Walter Belén. 


ESCALAFON “F” (COMUNICACIONES Y 
ELECTRONICA) 


Por el Sistema de Antigiledad, Aptitudes y Suficiencia 


- Teniente Coronel (C. y E.) don Alfredo P. 
Laprovítera”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Sinose hace uso de la palabra, 
se va a votar. 


(Se vota:) 
-17en 18. Afirmativa. 


Queda aprobado el proyecto de resolución, que se co- 
municará al Poder Ejecutivo. 


En discusión la Carpeta N* 1451/09. 
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Léase el artículo único. 
(Selee:) 
SEÑORA PROSECRETARIA (Esc. Claudia Palacio).- 


“Artículo único.- Concédese al Poder Ejecutivo la venia 
solicitada para conferir el ascenso al grado de Coronel 
Médico de los Servicios Generales Comunes a las Fuerzas 
Armadas, con fecha 1” de febrero de 2007, al señor Teniente 
Coronel Médico don Héctor M. Anastasía, por el Sistema de 
Selección, de conformidad con lo establecido en el numeral 
11 del artículo 168 de la Constitución de la República”. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Sino se hace uso de la palabra, 
se va a votar. 


(Se vota:) 
-18 en 18. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda aprobado el proyecto de resolución, que se co- 
municará al Poder Ejecutivo. 
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25) SE LEVANTA LA SESION 


SEÑOR PRESIDENTE.- No habiendo más asuntos, se 
levanta la sesión. 


(Así se hace, a la hora 13 y 55 minutos, presidiendo el 
señor Rodolfo Nin Novoa y estando presentes los señores 
senadores, Antía, Antognazza, Arana, Campanella, Cid, 
Dalmás, Gallicchio, Gargano, Heber, Lapaz, Mujica, Oliver, 
Percovich, Saravia, Topolansky, Vaillant y Xavier.) 


SEÑOR RODOLFO NINNOVOA 
Presidente 
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Secretario 
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Prosecretaria 
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